GAS COOKER

Model:
HFSC-SMEG66IBRW / HFSC-SME66IBK

e Gas cooker, 4 burners
e 60x60cm




1. INTRODUCTION

|

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Gas cooker
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY MEASUREMENTS

1. Installation and repair should always be performed by “AUTHORIZED SERVICE”. Manufacturer shall not be
held responsible for operations performed by unauthorized persons.

2. Please read these operating instructions carefully. Only by this way you can use the appliance safely and
in a correct manner.

3. The oven should be used according to operating instructions.

4. Keep children below the age of 8 and pets away when operating.

5. WARNING: The accessible parts may be hot while using the grill. Keep away from children.

6. WARNING: Fire hazard; do not store the materials on the cooking surface.

7. WARNING: The appliance and its accessible parts are hot during operation.

8. Setting conditions of this device are specified on the label. (Or on the data plate)

9. The accessible parts may be hot when the grill is used. Small children should be kept away.

10. WARNING: This appliance is intended for cooking. It should not be used for other purposes like heating
a room.

11. To clean the appliance, do not use steam cleaners.

12. Ensure that the oven door is completely closed after putting food inside the oven.

13. NEVER try to put out the fire with water. Only shut down the device circuit and then cover the flame with
a cover or a fire blanket.

14. Children under 8 years of age should be kept away if they cannot be monitored continuously.

15. Touching the heating elements should be avoided.

16. CAUTION: Cooking process shall be supervised. The cooking process shall always be supervised.

17. This device can be used by children over 8 years of age, people with physical, hearing or mental challenges
or people with lack of experience or knowledge as long as control is ensured, or information is provided
regarding the dangers.

18. This device has been designed for household use only.

19. Children must not play with the appliance. Cleaning or user maintenance of the appliance shall not be
performed by children unless they are older than 8 years and supervised by adults. 20. Keep the appliance
and its power cord away from children less than 8 years old.

21. Put curtains, tulles, paper or any flammable (ignitable) material away from the appliance before starting
to use the appliance. Do not put ignitable or flammable materials on or in the appliance.

22. Keep the ventilation channels open.

23. The appliance is not suitable for use with an external timer or a separate remote-control system.

24. Do not heat closed cans and glass jars. The pressure may lead jars to explode.
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25. Oven handle is not a towel drier. Do not hang towels, etc. on the oven handle.

26. Do not place the oven trays, plates or aluminum foils directly on the oven base. The accumulated heat
may damage the base of the oven.

27. While placing food to or removing food from the oven, etc., always use heat resistant oven gloves.

28. Do not use the product in states like medicated and/or under influence of alcohol which may affect your
ability of judgement.

29. Be careful when using alcohol in your foods. Alcohol will evaporate at high temperatures and may catch
fire to cause a fire if it comes in contact with hot surfaces.

30. After each use, check if the unit is turned off.

31. If the appliance is faulty or has visible damage, do not operate the appliance.

32. Do not touch the plug with wet hands. Do not pull the cord to plug off, always hold the plug.

33. Do not use the appliance with its front door glass removed or broken.

34. Place the baking paper together with the food into a pre-heated oven by putting it inside a cooker or on
an oven accessory (tray, wire grill etc.).

35. Do not put objects that children may reach on the appliance.

36. It is important to place the wire grill and tray properly on the wire racks and/or correctly place the tray
on the rack. Place the grill or tray between two rails and make sure it is balanced before putting food on it.
37. Against the risk of touching the oven heater elements, remove excess parts of the baking paper that hang
over from the accessory or container.

38. Never use it at higher oven temperatures than the maximum usage temperature indicated on your baking
paper. Do not place the baking paper on the base of the oven.

39. When the door is open, do not place any heavy object on the door or allow children to sit on it. You may
cause the oven to overturn or the door hinges to be damaged.

40. The packaging materials are dangerous for children. Keep packaging materials away from the reach of
children.

41. Do not use abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the glass as the scratches that may occur
on the surface of the door glass may cause the glass to break.

42. Do not place the appliance on a surface covered with carpets. Electric parts get overheated since there
will be no ventilation from below. This will cause failure of the appliance.

43. Do not hit glass surfaces of vitro-ceramic cookers with a hard metal, resistance can get damaged. It may
cause an electric shock.

44. User should not handle the oven by himself.

45. Use shall be careful when cleaning gas burners. It may cause personal injuries.

46. Food can spill when foot of oven is dismantled or gets broken, be careful. It may cause personal injuries.
47. During usage, the internal and external surfaces of the oven get hot. As you open the oven door, step
back to avoid the hot vapor coming out from the interior. There is risk of burning.

48. Upper cover of the oven can be closed for a reason, then cookware can trip over. Step back to avoid the
hot food coming on you. There is risk of burning.

49. Do not place heavy objects when oven door is open, risk of toppling.

50. User should not dislocate the resistance during cleaning. It may cause an electric shock.

51. Do not remove ignition switches from the appliance. Otherwise, live electric cables can be accessed. It
may cause an electric shock.

52. Oven supply can be disconnected during any construction work at home. After completing the work, re-
connecting the oven shall be done by authorized service.

53. Do not place metal utensils such as knife, fork, spoon on the surface of the appliance since they will get
hot.

54.To prevent overheating, the appliance should not be installed behind a decorative cover. 55. Turn off the
appliance before removing the safeguards. After cleaning, install the safeguards according to instructions.
56. Cable fixing point shall be protected.

57. WARNING: Don’t use oven and grill burners at same time.

58. Please don’t cook the food directly on the tray / grid. Please put the food into or on appropriate tools
before putting them in the oven.

59. Hot surface, leave for cooling before closing the cover.
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1. This appliance is not connected to burning products evacuation apparatus. This appliance must be
connected and installed according to the installation regulations in force. Conditions regarding ventilation
must be considered.

2. When a gas cooking appliance is used, humidity, heat and burning products are generated in the room.
First, make sure the kitchen is well ventilated when operating the appliance and maintain natural ventilation
openings or install mechanical ventilation equipment.

3. After using the appliance heavily for an extended period, additional ventilation may be required. For
example, open a window or adjust a higher speed for mechanical ventilation, if any. 4. This appliance must
be used only in well-ventilated locations in accordance with the regulations in force. Please read the manual
before installing or using this product.

5. Before positioning the appliance, make sure local network conditions (gas type and gas pressure) meet
appliance requirements.

6. The mechanism cannot be run for longer than 15 seconds. If the burner is not on after 15 seconds, stop
the mechanism and wait for at least one minute before trying to ignite the burner again.

7. All kinds of operations to be performed on gas installation must be performed by authorized and
competent people.

8. This appliance is adjusted for natural gas (NG). If you must use your product with a different gas type, you
have to apply to an authorized service for the conversion.

9. For proper operation, hood, gas pipe and clamp should be replaced periodically according to manufacturer
recommendations and when required.

10. Gas should burn well in gas products. Well, burning gas can be understood from blue flame and
continuous burning. If gas does not burn sufficiently, carbon monoxide (CO) can be generated. Carbon
monoxide is a colorless, odorless, and very toxic gas; even small amounts have lethal effect.

11. Ask your local gas suppliers about the phone numbers for emergencies related to gas and the measures
to be taken upon gas odor is detected.

What to do when gas odor is detected

. Do not use naked flame, and do not smoke.

. Do not operate any electrical switch. (For example: lamp switch or doorbell)

. Do not use a telephone or mobile phone.

. Open the doors and windows.

. Close all valves on the appliances that utilize gas and the gas counters.

. Call the fire brigade from a telephone outside the home.

. Check all hoses and their connections against leaks. If you still smell gas, leave the house and warn your
neighbors.

8. Do not enter the house until the authorities clarify it is safe.

NOuUuh,WNBRE

Intended Use

1. This product is designed for home use. Commercial use of the appliance is not permitted.

2. This appliance may only be used for cooking purposes. It shall not be used for other purposes like heating
a room.

3. This appliance shall not be used to heat plates under the grill, dry clothes or towels by hanging them on
the handle or for heating purposes.

4. The manufacturer assumes no responsibility for any damage due to misuse or mishandling. 5. Oven part
of the unit may be used for thawing, roasting, frying and grilling food.

6. Operational life of the product you have purchased is 10 years. This is the period for which the spare parts
required for the operation of this product as defined is provided by the manufacturer.
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4. INSTALLATION

Gas Connection

WARNING: Before starting any work related to gas installation, turn off gas supply. Risk of explosion. Please
operate your oven in a dry atmosphere.

1. Fit the clamp to the hose. Push one of the hoses until it goes to the end of the pipe.

2. For the sealing control; ensure that the buttons in the control panel are closed, but the gas cylinder is
open. Apply some soap bubbles to the connection. If there is gas leakage, there will be foaming in the soaped
area.

3. The oven should be using a well ventilation place and should be installed on flat ground.

4. Re-inspect the gas connection.

5. When placing your oven in its location, ensure that it is at the counter level. Bring it to the counter level
by adjusting the feet if necessary.

6. Do not make the gas hose and electrical cable of your oven go through the heated areas, especially through
the rear side of the oven. Do not move the gas connected oven. Since the forcing shall loosen the hose, gas
leakage may occur.

7. Please use a flexible hose for gas connection.

For LPG connection

Main Gas Pipe

e==——~(asket

Hose Inlet Connector
Metal Clamp
Lpg Connection Hose

For LPG (cylinder) connection, affix metal clamp on the hose coming from LPG cylinder. Affix an edge of the
hose-on-hose inlet connector behind the appliance by pushing to end through heating the hose in boiled
water. Afterward, bring the clamp towards end section of the hose and tighten it with screwdriver. The gasket
and hose inlet connector required for connection is as the picture shown below.

NOTE: The regulator to be affixed on LPG cylinder should have 300 mms feature.

For natural gas connection

Main Gas Pipe

&=—(Gasket
Nut

Matural Gas
Connection Hose

WARNING: Natural gas connection should be made by authorized service. For natural gas connection, place
gasket in the nut at the edge of natural gas connection hose. To install the hose on the main gas pipe, turn
the nut. Complete the connection by making gas leakage control.
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Gas hose passageway

S—

' Figure 1 - Figure 2

Connect the appliance to the gas piping tap in the shortest possible route and in a way that ensures no gas
leakage will occur. To carry on a tightness and sealing safety check ensure that the knobs on the control panel
are closed and the gas cylinder is open.

WARNING: While performing a gas leakage check, never use any kind of lighter, match, cigarette, or similar
burning substance. Apply soap bubbles on the connection points. If there is any kind of leakage, then it will
cause bubbling. While inserting the appliance in place ensure that it is on the same level as the worktop. If
required adjust the legs in order the make level with the worktop. Use the appliance on a level surface and
in a well-ventilated environment.

WARNING: Before placing the appliance, check that the local distribution conditions (gas type and pressure)
conform to the product settings.

Nozzle change operation.
1. Please use a driver with a special head for removing and installing nozzle as. (Figure 3)
2. Please remove the nozzle (figure 4) from the burner with a special nozzle driver and install a new nozzle.

O

Figure 3 Figure 4 Figure 5

(Figure 5).

Ventilation of room

The air needed for burning is received from the room air and the gases emitted are given directly in room.
For the safe operation of your product, good room ventilation is a precondition. If no window or room to be
utilized for room ventilation is available, additional ventilation should be installed. However, the room has a
door opening outside, it is no needed to vent holes.

Room size Ventilating opening
Smaller than 5 m? min. 100 cm?
Between 5 m? - 10 m3 min. 50 cm?
Bigger than 10 m3 no need
In basement or cellar min. 65 cm?
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Reduced gas flow rate setting for hob taps.

1. Ignite the burner that is to be adjusted and turn the knob to the reduced position.

2. Remove the knob from the gas tap.

3. Use an appropriately sized screwdriver to adjust the flow rate adjustment screw. For LPG (butane-pro
pane) turn the screw clockwise. For the naturel gas, you should turn the screw counter- clockwise once. “The
normal length of a straight flame in the reduced position should be 6-7 mm.

4. If the flame is higher than the desired position, turn the screw clockwise. If it is smaller turn anticlockwise.
5. For the last control, bring the burner both to high-flame and reduced positions and check whether the
flame is on or off. Depending on the type of gas tap used in your appliance the adjustment screw position
may vary. To adjust your oven acc. to the gas type, make the adjustment for reduced flame carefully by
turning with a small screwdriver as shown below on the screw in the middle of the gas cocks as well as nozzle
changes. (Figure 6 and 7)

@oo
N\

%@

Figure & Figure 7

Removal of the lower and installation of the injector to the gas oven

Removal of the lower burner:

The lower burner door has been fixed with two screws.

As shown in figure 11, remove it with the help of a screwdriver.

Remove the door by pulling upwards as shown in figure 12.

Remove the burner from its place by pulling it to yourself as shown in figure 13.
As shown in figure 14, remove the injector in the bearing with a socket wrench.
To replace the burner, apply the removal process reversely.

Figure 11 Figure 12

Figure 14
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Check if the electrical installation is proper to bring the appliance in operating condition. If the electricity
installation is not suitable, call an electrician and plumber to arrange the utilities as necessary. The
manufacturer shall not be held responsible for damage caused by operations performed by unauthorized
persons.

WARNING: It is the customer’s responsibility to prepare the location where the product shall be placed and
to have the electrical installation prepared.

WARNING: The rules in local standards about electrical installations shall be followed during product
installation.

WARNING: Check for any damage to the appliance before installing it. Do not have the product installed if it
is damaged. Damaged products cause a risk for your safety.

Right place for installation and important warnings

Appliance feet should not stay on soft surfaces such as carpets. The kitchen floor shall be durable to carry
the unit weight and any other kitchenware that may be used in the oven. Appliance should be used with a
clearance of minimum 400 mm over the upper hob surfaces, and 6,5 mm from side surfaces inside a kitchen
furniture.

The appliance is suitable for use on both side walls, without any support, or without being installed in a
cabinet. If a hood or aspirator is installed above the cooker, follow the instructions of the manufacturer for
height of mounting. (min. 650 mm).
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WARNING: The kitchen furniture near the appliance must be heat resistant.
WARNING: Do not install appliances beside refrigerators or coolers. Heat radiated by the appliance increases

the energy consumption of cooling devices.
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WARNING: Do not use the door and/or handle to carry or move the appliance.

Chain lashing illustration.

T5cm

Before using the appliance, to ensure safe use, be sure to fix the appliance to the wall using the chain and
hooked screw supplied. Ensure that the hook is screwed into the wall securely.

5. PRODUCT DESCRIPTION

1_ 7

3
: JUUE

. Metal lid

. Oven setting

. Cooker section control Switches
. Oven

. Door

. Handle

. Plastic leg

N oo b W e
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1- Oven burner
2- Rear left heater
3- Front left heater
4- Front right heater
5- Rear right heater

6. USING THE PRODUCT

Using Oven Burners

Push in the knob of the burner you wish to ignite and keep it pressed while turning it anticlockwise until the
knob is in the ‘maximum’ position. Continue pressing the knob and hold a lit match, taper or other manual
aid to the upper circumference of the burner. Move the ignition source away from the burner as soon as you
see a stable flame.

Using Oven Heating Elements

1. When your oven is operated for the first time, an odor will be spread out which will be sourced from using
the heating elements. To get rid of this, operate it at 240 °C for 45-60 minutes while it is empty.

2. Oven control knob should be positioned to desired value; otherwise, the oven does not operate.

3. Kinds of meals, cooking times and thermostat positions are given on the cooking table. The values given in
the cooking table are characteristic values and were obtained because of the tests performed in our
laboratory. You can find different flavors suitable for your taste depending on your cooking and habits.

4. You can make chicken revolve in your oven by means of accessories.

5. Cooking times: The results may change according to the area voltage and material having different quality,
amount and temperatures.

6. During the time when cooking is being done in the oven, the lid of the oven should not be opened
frequently. Otherwise, circulation of the heat may be imbalanced, and the results may change.

Using gas burners
Flame cut-off safety device (FFD) - operates instantly when safety mechanism activates due to overflown
liquid over upper hobs.
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FFD

1. The valves controlling the gas cookers have a special security mechanism. In order to light the cooker
always press on the switch forward and bring it to flame symbol by turning counterclockwise. All the lighters
shall operate and the cooker you controlled shall light only. Keep the switch pressed until ignition i
performed. Press on the lighter button and turn the knob counterclockwise.

2. Do not continuously operate the igniter for more than 15 seconds. If the burner does not ignite, wait a
minimum of one minute before trying again.

3. In models with gas security systems, when the flame of the cooker is extinguished, control valve cuts off
the gas automatically. For operate the burners with gas security system you must press the knob and turn
counterclockwise. After the ignition you must wait nearly 5-10 seconds for gas security systems activation. If
the burner is extinguished for of the any reason, close the gas control valve and wait a minimum of one
minute before trying again.

4, .Closed &‘ Fully open & Half open

5. Before operating your hob please make sure that the burner caps are well positioned. The right placement
of the burner caps is shown as below

Figure 16 B Figure 17

In models with (auto) ignition with a knob; you can ignite the cooker burner of your preference by pressing
the knob in the direction of the arrow and rotating the knob.

WARNING: The ignition takes place by means of electricity in models with (Auto) ignition with a knoand a
button. Therefore, make sure that the product is electrically connected before using the product.

RISK OF EXPLOSION AND BURNING: When the cooker burner is ignited, press and hold the knob for a
maximum of 15 seconds for the flame checking system to operate. Holding down the knob for more time
creates a risk of explosion and burning, as this will lead to the accumulation of gas. If there is no ignition, wait
at least one minute. Then try to carry out ignition again.

Pot Sizes
60*60 cm
Small burner 12-18 cm
Normal burner 18-20 cm
Big burner 22-26 cm
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Incorrect Incorrect Incorrect Correct

Technical Features of your Oven

WARNING: For the modification to be done by authorized service, this table should be considered.
Manufacturer may not be held responsible for any problems rising because of any faulty modification.
WARNING: To increase the product quality, the technical specifications may be changed without prior notice.
WARNING: The values provided with the appliance, or its accompanying documents are laboratory readings
in accordance with the respective standards. These values may differ depending on the use and ambient

conditions.
Specification 60x60 cm

Width 600 mm

Depth 630 mm

Height 855 mm

Burner G20, 20 mbar G30,28-30 mbar
specifications Natural gas LPG

Injector 1,15 mm Injector 0,85 | mm
Large burner Gas flow 0,271 | m3/h | Gas flow 168 | g/h
Power 2,90 | kw Power 2,90 | kW
Injector 0,97 mm Injector 0,65 | mm
Medium burner Gas flow 0,159 | m3/h | Gas flow 98 | g/h
Power 1,7 kW Power 1,70 | kW
Injector 0,72 | mm Injector 0,50 | mm
Small burner Gas flow 0,096 | m3/h | Gas flow 55 g/h
Power 0,95 | kW Power 0,95 | kW
Injector 1,10 | mm Injector 0,75 | mm
Oven burner Gas flow 0,234 | m3/h | Gas flow 145 | g/h
Power 2,5 kW Power 2,5 kW

WARNING: Diameter values written on the injector are specified without a comma. For example, the
diameter of 1,70 mm is specified as 170 on the injector.

Accessories

Standard tray =
Used for pastry, big roasts, watery foods. It can also be used as oil

collecting container if you roast directly on grill with cake, frozen foods
and meat dishes.
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Wire grill =

Used for roasting or placing foods to be baked, roasted and frozen into
desired rack.

7. MAINTENANCE AND CLEANING

1. Disconnect the plug supplying electricity for the oven from the socket.

2. While oven is operating or shortly after it starts operating, it is extremely hot. You must avoid touching
from heating elements.

3. Never clean the interior part, panel, lid, trays, and all other parts of the oven by the tools like hard brush,
cleaning mesh or knife. Do not use abrasive, scratching agents and detergents.

4. After cleaning the interior parts of the oven with a soapy cloth, rinse it and then dry thoroughly with a soft
cloth.

5. Clean the glass surfaces with special glass cleaning agents.

6. Do not clean your oven with steam cleaners.

7. Before opening the upper lid of the oven, clean spilled liquid off the lid. Also, before closing the lid, ensure
that the cooker table is cooled enough.

8. Never use inflammable agents like acid, thinner and gasoline when cleaning your oven. 9. Do not wash any
part of your oven in dishwasher.

10. In order to clean the front glass lid of the oven; remove the fixing screws fixing the handle by means of a
screwdriver and remove the oven door. Then clean and rinse it thoroughly. After drying, place the oven glass
properly and re-install the handle.

Figure 18 Figure 19 Figure 20

Installation of the oven door

Figure 21 Figure 22
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Figure 21.2 Figure 22.1 Figure 22.2

Completely open the oven door by pulling it to yourself. After wards, perform the unlocking process by pulling
the hinge lock upwards with the help of a screwdriver as shown in figure 21.1.

Bring the hinge lock to the widest angle as shown in figure 21.2. Bring both hinges connecting the oven door
to the oven to the same position.

Afterwards, close the oven door as to lean on the hinge lock as shown in figure 22.1.

To remove the oven door, pull it upwards by holding it with both hands when close to the closed position as
shown in figure 22.2.

To re-place the oven door, perform the abovementioned steps in reverse.

Cleaning and maintenance of the oven’s front door glass

Remove the profile by pressing the plastic latches on both left and right sides as shown in figure 23 and pulling
the profile towards yourself as shown in figure 24.

Then remove the inner glass as shown in figure 25.

If required, middle glass can be removed in the same way. After cleaning and maintenance are done, remount
the glasses and the profile in reverse order. Make sure the profile is properly seated in its place.

Figure 23 Figure 24 Figure 25

8. TROUBLESHOOTING

Problem Possible cause What to do

Check if main gas valve is open.

Oven does not Check if gas pipe is bent or kinked.

Gas supply not available )
oOperate. Make sure gas hose is connected to the oven

Check if suitable gas valve is being used.

Oven door is not Food residues jammed between
. . . Clean the oven well and try to reopen the doo
opening properly the door and internal cavity.
Lighter not . .
operating. Gas burner pipes are clogged. Clean gas burner pipes.

Water dripping
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Steam coming out
from a crack on oven
door.

Water remaining
inside the oven.

Water or steam may generate
under certain conditions
depending on the food being
cooked. This is not a fault of the
appliance.

Let the oven cool down and then wipe dry
with a dishcloth.

 HEINNER |

Oven does not heat.

Oven door is open.

Close the door and restart

Oven controls not correctly
adjusted.

Read the section regarding operation of the
oven and reset the oven.

Smoke coming out
during operation

When operating the oven for the
first time.

smoke

Smoke comes out from the heaters. This is not
a fault. After 2-3 cycles, there will be no more

Let the oven to cool down and clean food

Food on heater .
residues from the heater.

Plastic or other not heat resistant
accessories are being used inside
the oven.

When operating the
oven burnt or plastic
odour coming out.

At high temperatures, use suitable glassware
accessories.

Do not open oven door frequently, if the food
you are cooking does not require turning. If
you open the door frequently internal
temperature drops and therefore cooking
result will be influenced

Oven does not cook | Oven door is opened frequently
well during cooking.

WARNING: To avoid electric shock, ensure that the appliance circuit is open before changing the lamp.

(having circuit open means power is off)

First disconnect the power of appliance and ensure that appliance is cold.

Remove the glass protection by turning as indicated in the figure. If you have difficulty in turning, then using

plastic gloves will help you in turning.

Then remove the lamp by turning, install the new lamp with the same specifications.

Reinstall glass protection, plug the power cable of appliance into electrical socket and complete replacement.

Now you can use your oven.
Type G9 Lamp

Type E14 Lamp

Y e
-
ol
220-240 V, AC () _| 220-240V, AC
15-25 W — 15 W
Figure 27 7 Figure 28

HANDLING RULES

1. Do not use the door and/or handle to carry or move the appliance.

2. Carry out the movement and transportation in the original packaging.

3. Pay maximum attention to the appliance while loading/unloading and handling.

4. Make sure that the packaging is securely closed during handling and transportation.

5. Protect from external factors (such as humidity, water, etc.) that may damage the packaging.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

6. Be careful not to damage the appliance due to bumps, crashes, drops, etc. while handling and transporting
and not to break or deform it during operation.

RECOMMENDATIONS FOR ENERGY SAVING

The following details will help you use your product ecologically and economically.

1. Use dark colored enamel containers that conduct the heat better in the oven.

2. As you cook your food, if the recipe or the user manual indicates that pre-heating is required, pre-heat the
oven.

3. Do not open the oven door frequently while cooking.

4. Try not to cook multiple dishes simultaneously in the oven. You may cook at the same time by placing two
cookers on the wire rack.

5. Cook multiple dishes successively. The oven will not lose heat.

6. Turn off the oven a few minutes before the expiration time of cooking. In this case, do not open the oven
door.

7. Defrost the frozen food before cooking.

Environmentally friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission

from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with the norms and standards of the European Community

Importer and distributor: Network One Distribution
@ Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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ARAGAZ GAZ

Model:
HFSC-SMEG66IBRW / HFSC-SME66IBK

e Aragaz gaz, 4 arzatoare
e 60x60cm
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

= Aragazgaz
=  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

1. Instalarea si repararea trebuie realizate intotdeauna de catre un ,SERVICE AUTORIZAT". Producatorul nu va
fi tras la raspundere pentru operatiunile efectuate de persoane neautorizate.

2. Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare. Numai astfel puteti utiliza aparatul in conditii
de siguranta si in mod corect.

3.Cuptorul trebuie utilizat in conformitate cu instructiunile de utilizare.

4. Nu lasati copiii sub varsta de 8 ani si animalele de companie in apropierea acestuia atunci cand este in
functiune.

5. AVERTISMENT: Piesele accesibile pot fi fierbinti in timpul utilizarii gratarului. A nu se lasa la indemana
copiilor.

6. AVERTISMENT: Pericol de incendiu; nu depozitati materiale pe suprafata de gatit.

7. AVERTISMENT: Aparatul si piesele sale accesibile sunt fierbinti Tn timpul utilizarii.

8. Conditiile de setare ale acestui dispozitiv sunt specificate pe etichetda (sau pe placuta cu date de
identificare).

9. Piesele accesibile pot fi fierbinti atunci cand gratarul este Tn uz. Copiii mici nu trebuie lasati sa se apropie.
10. AVERTISMENT: Acest echipament a fost conceput pentru gatit. Nu trebuie folosit in alte scopuri, cum ar
fi incalzirea unei incaperi.

11. Pentru a curata echipamentul, nu utilizati aparate de curatare cu vapori.

12. Asigurati-va ca usa cuptorului este complet inchisa dupa introducerea alimentelor in interiorul cuptorului.
13. Nu incercati NICIODATA s3 stingeti focul cu ap&. Opriti numai circuitul dispozitivului si apoi acoperiti flacira
CU un capac sau o patura ignifuga.

14. Copiii sub 8 ani nu trebuie |asati sa se apropie, daca nu pot fi monitorizati in mod continuu.

15. Atingerea elementelor de incalzire trebuie evitata.

16. ATENTIE: Procesul de gatire va fi supravegheat. Procesul de gatire va fi intotdeauna supravegheat.

17. Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta peste 8 ani, de persoane cu probleme fizice, auditive
sau psihice sau de persoane care nu au experienta sau cunostinte; atata timp cat se asigura controlul sau se
furnizeaza informatii cu privire la pericole.

18. Acest dispozitiv a fost conceput exclusiv pentru uz casnic.

19. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea sau intretinerea aparatului de catre utilizator nu va fi
efectuata de copii decat daca au varsta mai mare de 8 ani si sunt supravegheati de adulti.

20. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

21. Indepartati perdelele, tesiturile, hartia sau orice alte material inflamabile (care se pot aprinde) de aparat
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Tnainte de a incepe utilizarea aparatului. Nu pozitionati materiale care se pot aprinde sau inflamabile pe sau
n aparat.

22. Mentineti canalele de ventilatie deschise.

23. Aparatul nu este potrivit pentru a functiona cu un sistem de control extern al timpului sau o telecomanda
separata.

24. Nu incalziti conserve inchise si borcane din sticld. Presiunea poate duce la explodarea borcanelor.

25. Manerul cuptorului nu este un uscator de prosoape. Nu atarnati prosoapele si alte obiecte de manerul
cuptorului.

26. Nu asezati tavile cuptorului, placi sau folii de aluminiu direct pe baza cuptorului. Caldura acumulata poate
deteriora baza cuptorului.

27.In timp ce introduceti alimente in sau scoateti alimente din cuptor etc., folositi intotdeauna méanusi de
cuptor rezistente la caldura.

28. Nu utilizati produsul dacad sunteti sub influenta medicamentelor si/sau alcoolului care va pot afecta
judecata.

29. Aveti grija la utilizarea alcoolului in mancarurile dvs. Alcoolul se va evapora la temperaturi ridicate si poate
sa ia foc pentru a cauza un incendiu daca intra in contact cu suprafete fierbinti. 30. Dupa fiecare utilizare,
verificati daca unitatea a fost oprita.

31. Daca aparatul este defect sau prezinta o deteriorare vizibila, nu folositi aparatul.

32. Nu atingeti priza daca aveti mainile umede! Nu trageti de cablu cand scoateti aparatul din priza, tineti
intotdeauna de stecher.

33. Nu folositi aparatul cu geamul usii din fata demontat sau spart.

34. Puneti hartia de copt impreuna cu alimentele intr-un cuptor care a fost incalzit in prealabil punandu-le
intr-un accesoriu de aragaz sau de cuptor. (tava, gratar din sarma etc.)

35. Nu puneti pe aparat obiecte la care pot sa ajunga copiii.

36. Este important sa asezati corect gratarul din sdrma si tava pe politele de sarma in mod coresupunzator
si/sau sa pozitionati tava pe polita in mod corect. Asezati gratarul sau tava intre doud sine si asigurati-va ca
este echilibrat Thainte de a pune alimentele pe el.

37.Pentru a evitariscul de atingere a elementelor de incalzire ale cuptorului, indepartati excesele de pe hartie
de copt care atarna din accesoriu sau din recipient.

38. Nu utilizati niciodata hartia de copt la temperaturi mai ridicate decat temperatura maxima de utilizare
indicata pe hartia dvs. de copt. Nu puneti hartia de copt pe baza cuptorului.

39. Cand usa este deschisa, nu asezati niciun obiect greu pe usa si nu permiteti copiilor sa se aseze pe ea.
Puteti determina rasturnarea cuptorului sau deteriorarea balamalelor usii.

40. Materialele de ambalare pot fi periculoase pentru copii. Nu ldsati materialele de ambalare la indemana
copiilor.

41. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau razuitoare metalice ascutite pentru a curata sticla deoarece
zgarieturile care pot aparea pe suprafata geamului usii pot provoca spargerea geamului.

42. Nu asezati aparatul pe o suprafatda acoperitda cu mochete. Componentele electrice se supraincalzesc,
deoarece nu exista ventilatie de jos. Acest lucru va duce la defectarea aparatului. 43. Nu atingeti suprafetele
de sticla ale masinilor de gatit vitro-ceramice cu un metal dur, intrucat se poate deteriora rezistenta. Acest
lucru poate provoca electrocutarea.

44. Utilizatorul nu trebuie sa manipuleze cuptorul pe cont propriu.

45. Utilizatorul trebuie sa fie atent atunci cand efectueaza curatarea arzatoarelor cu gaz. Pot fi provocate
vatamari corporale.

46. Alimentele se pot varsa atunci cand piciorul cuptorului este demontat sau se rupe, asadar se impune
atentie. Pot fi provocate vatamari corporale.

47. In timpul utilizarii, suprafetele interioare si exterioare ale cuptorului se incilzesc. in momentul in care
deschideti usa cuptorului, dati-va inapoi pentru a evita vaporii fierbinti care ies din interior. Exista risc de
arsura.

48. Capacul superior al cuptorului poate fi inchis pentru un motiv, caz in care vasele de gatit se pot rasturna.
Faceti un pas inapoi pentru a evita mancarea fierbinte care vine spre dvs. Exista risc de arsura.

49. Nu asezati obiecte grele pe usa cuptorului atunci cand aceasta este deschisa, intrucat exista riscul de
rasturnare.

50. Utilizatorul nu trebuie sa scoatad din pozitie rezistenta Tn timpul curatarii. Acest lucru poate provoca
electrocutarea.

51. Nu scoateti comutatoarele de aprindere din aparat. In caz contrar, pot fi accesate cablurile electrice sub
tensiune. Acest lucru poate provoca electrocutarea

52. Sursa de alimentare a cuptorului poate fi deconectata in timpul oricarei lucrari de constructii din casa.
Dupa finalizarea lucrarilor, cuptorul va fi reconectat de catre un service autorizat.
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53. Nu asezati ustensilele de metal, cum ar fi cutitul, furculita, lingura, pe suprafata aparatului, deoarece
acestea se vor incinge.

54. Pentru a preveni supraincalzirea, aparatul nu trebuie instalat in spatele unui panou decorativ. 55. Opriti
aparatul Tnainte de a elimina dispozitivele de siguranta. Dupa curatare, instalati dispozitivele de siguranta
conform instructiunilor.

56. Punctul de fixare al cablului trebuie protejat.

57. AVERTISMENT: Nu folositi cuptorul si arzatoarele gratarului in acelasi timp.

58. Va rugam sa nu gatiti alimentele direct pe tava/ gratar. Introduceti alimentele in sau pe accesoriile
corespunzatoare inainte de a le aseza in cuptor.

59. Suprafata fierbinte, lasati sa se raceasca inainte de a inchide capacul.

1. Acest echipament nu este conectat la un aparat cu evacuarea produselor de combustie. Aparatul trebuie
conectat si instalat conform regulamentelor de instalare in vigoare. Conditiile de ventilatie trebuie luate in
considerare.

2. Cand se utilizeaza un aparat de gatit cu gaz; in incapere se genereaza umiditate, caldura si produse de
combustie. Tn primul rand, asigurati-vd ci bucitiria este bine ventilatd atunci cand utilizati aparatul si
mentineti orificiile de ventilatie naturald deschise sau instalati un echipament de ventilare mecanica.

3. Dupa o utilizare intensa a aparatului, pe o perioada extinsa de timp, poate fi necesara o ventilatie
suplimentara. De exemplu, deschideti o fereastra sau reglati o viteza mai mare pentru ventilatia mecanica,
daca este cazul.

4. Acest aparat trebuie utilizat numai in locatii bine ventilate Tn conformitate cu regulamentele in vigoare.
Cititi manualul Tnainte de instalarea sau folosirea produsului.

5. Tnainte de a pozitiona aparatul, asigurati-vd de corespondenta dintre conditiile retelei locale (tipul de gaz
si presiunea gazului) si cerintele aparatului.

6. Mecanismul nu poate functiona mai mult de 15 secunde. Daca arzatorul nu este aprins dupa 15 secunde,
opriti mecanismul si asteptati cel putin un minut fnainte de a Tncerca sa aprindeti arzatorul din nou.

7. Toate tipurile de operatiuni care trebuie efectuate asupra instalatiei de gaz trebuie efectuate de persoane
autorizate si competente.

8. Acest aparat este reglat pentru gaz natural (GN). Daca trebuie sa utilizati produsul cu un alt tip de gaz,
trebuie sa apelati la un service autorizat pentru conversie.

9. Pentru o functionare corespunzatoare, hota, conducta de gaz si clema trebuie inlocuite periodic in
conformitate cu recomandarile producatorului si atunci cand este necesar.

10. Gazul trebuie sa arda corespunzator in produsele cu gaz. Gazul care arde corespunzatoare poate fi
identificat dupa flacara albastra si arderea continua. Daca gazul nu arde suficient, se poate genera monoxid
de carbon (CO). Monoxidul de carbon este un gaz incolor, inodor si extrem de toxic; chiar si cantitati mici pot
avea un efect letal.

11. Intrebati furnizorii locali de gaz privind numerele de telefon de urgents legate de gaz si masurile care
trebuie luate Tn cazul in care se detecteaza miros de gaz.

Ce trebuie facut cand se detecteaza miros de gaz

1. Nu utilizati flacari deschise si nu fumati.

2. Nu operati niciun comutator electric. (De exemplu: comutatorul |ampii sau soneria)

3. Nu folositi telefonul sau telefonul mobil.

4. Deschideti usile si ferestrele.

5. Inchideti toate supapele aparatelor care folosesc gaz si contoarele de gaz.

6. Apelati corpul de pompieri de la un telefon din afara casei.

7. Verificati toate furtunurile si conexiunile acestora pentru eventuale scurgeri. Daca se mai simte miros de
gaz, parasiti locatia si avertizati-va vecinii.

8. Nu intrati Thapoi in casa pana cand autoritatile nu vor clarifica ca acest lucru este sigur.

Domeniu de utilizare

1. Acest produs a fost conceput pentru uz casnic. Utilizarea comerciald a aparatului nu este permisa.

2. Acest aparat poate fi utilizat numai cu scopul de a gati. Acesta nu va fi folosit in alte scopuri, cum ar fi
incalzirea unei incaperi.

3. Acest aparat nu va fi folosit pentru a incalzi placile d sub gratar, pentru a usca hainele sau prosoapele
agatandu-le de maner sau in scopuri de incalzire.

4. Producatorul nu isi asuma rdaspunderea pentru orice deteriorare cauzatd de utilizare sau manipulare
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incorecta.

5. Partea de cuptor a unitatii poate fi folosita pentru dezghetarea, coacerea, prajirea si frigerea produselor
alimentare.

6. Durata de functionare a produsului pe care I-ati achizitionat este de 10 ani. Aceasta este perioada pe
parcursul careia piesele de schimb necesare pentru functionarea acestui produs, astfel cum sunt definite,
sunt furnizate de producator

4. INSTALARE

Conexiunea la reteaua de gaze

AVERTISMENT: Thainte de a incepe orice lucrare legatd de instalarea gazelor, opriti alimentarea cu gaz. Risc
de explozie. Va rugam sa folositi cuptorul in atmosfera uscata.

1. Montati clema pe furtun. impingeti furtunul pana cand acesta ajunge la capatul tevii.

2. Pentru controlul etansarii; asigurati-va ca butoanele de pe panoul de comanda sunt inchise, dar butelia de
gaz este deschisd. Aplicati bule de s3pun pe conexiune. In cazul in care existd scurgeri de gaze, se va forma
spuma n zona pe care s-a aplicat sapun.

3. Cuptorul trebuie folosit intr-un loc bine ventilat si trebuie instalat pe o suprafata plana.

4. Re-inspectati conexiunea la gaze.

5. Atunci cand plasati masina de gatit la locul sau, asigurati-va ca este la nivelul blatului. Aduceti-o la nivelul
blatului ajustand picioarele daca e necesar.

6. Nu treceti racordul de gaze si cablul electric al masinii de gatit prin zone incalzite, mai ales prin partea din
spate a masinii. Nu mutati cuptorul fiind conectat la gaz. Daca e fortat, racordul se poate slabi, provocand
scurgeri de gaze.

7. Folositi un racord flexibil pentru conexiunea la gaze

Pentru conexiunea GPL:

Teava Principala De Gaz

e=——~0Garnitura
Conector Intrare Furtun

Clema De Metal

Furtun De Conexiune GPL

Pentru conectarea GPL-ului (buteliei), fixati clema de metal pe furtunul buteliei de GPL.

Fixati marginea furtunului de conectorul de intrare a furtunului din spatele aparatului prin apasarea pana la
capat dupa incalzirea furtunului in apa fiarta.

Apoi, aduceti clema spre capatul furtunului si strangeti-o cu o surubelnita.

Garnitura si conectorul de intrare al furtunului necesare pentru conexiune sunt ca cele din imaginea de mai
jos.

NOTA: Regulatorul care trebuie montat pe butelia de GPL trebuie s& aib3 caracteristica de 300 mmSS.
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Pentru conexiunea de gaz natural

Teava Principala De Gaz

a&—(Garnitura
) Piulita

Furtun De Conexiune
Gaz Natural

AVERTISMENT: Conexiunea de gaz natural trebuie realizata printr-un serviciu autorizat.

Pentru conexiunea de gaz natural asezati garnitura in piulita de la marginea furtunului de conexiune pentru
gaz natural.

Pentru a monta furtunul pe teava principala de gaz rotiti piulita.

Incheiati conexiunea prin controlarea scurgerii de gaze

Traseul de trecere al furtunului pentru gaz

R
Iy [X

\]:I'

Figure 1 - ) Figure 2 -

Pentru a va asigura ca nu apar scurgeri de gaz, conectati produsul la robinetul de gaz utilizand cea mai scurta
ruta posibila. Pentru a efectua o verificare de etanseitate, asigurati-va ca butoanele de pe panoul de control
sunt inchise iar rezervorul de gaz este deschis.

AVERTISMENT: in timpul verificirii de etanseitate, nu utilizati niciodatd orice fel de brichet3, chibrite, tigari
sau substante combustibile similare. Aplicati bule de sdpun pe punctele de conectare. Daca exista scurgere,
gazul va cauza o formare de bule. Tn timpul montrii produsului, asigurati-va c3 acesta este la acelasi nivel cu
blatul. Daca este necesar reglati piciorutele pentru a fi la nivel. Utilizati produsul pe o suprafata echilibrata si
intr-un mediu bine ventilat.

AVERTISMENT: Tnainte de pozitionarea aparatului, verificati conditiile de distributie locale (tip si presiune gaz)
conform setarilor produsului.

Operatiunea schimbarii duzei
1. Folositi o surubelnita cu cap special pentru a indeparta si instala duza ca in. (ilustratia 3)
2. Indepartati duza (ilustratia 4) de pe arzator cu o surubelnita special de duze si instalati duza noua. (ilustratia

_ @

Figure 3 Figure 4 Figure 5
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Ventilarea camerei

Aerul necesar pentru ardere este luat din aerul din camera, iar gazele sunt emise direct iTn camera. Pentru
utilizarea sigura a produsului dumneavoastra, ventilarea optima a camerei reprezinta o conditie prealabila.
n cazul in care nu este disponibild o fereastrd sau o camerd pentru ventilarea camerei, trebuie instalats o
aerisire suplimentara.

Totusi, in cazul in care camera este prevazuta cu o usa catre exterior, nu sunt necesare orificii de aerisire.

Dimensiune camera Orificiu aerisire
Mai mica de 5 m? min. 100 cm?®
intre 5m3- 10 m? min. 50 cm?
Mai mare de 10 m? nu este necesar

In subsol sau pivnita min. 65 cm?®

Setare de debit redus de gaz pentru robinetele plitei

1. Aprindeti arzatorul care trebuie reglat si rotiti butonul in pozitia redusa.

2. Indepdrtati butonul de pe robinetul de gaz.

3. Folositi o surubelnita de dimensiune corespunzatoare pentru a regla surubul de reglare a debitului. Pentru
GPL (butan propan) rotiti surubul in sensul acelor de ceasornic. Pentru gaz natural, trebuie sa rotiti surubul
in sens contrar acelor de ceasornic o data. ,Lungimea normala a unei flacari drepte in pozitia redusa trebuie
sa fie de 6-7 mm.”

4. Daca flacara este mai mare decat pozitia dorita, rotiti surubul in sensul acelor de ceasornic. Daca este mai
mica, rotiti-I in sens invers acelor de ceasornic

5. Pentru ultimul control, aduceti arzatorul atat in pozitia de flacara inalta, cat si in pozitia redusa si verificati
dacd flacdra este pornitd sau opritd. In functie de tipul de robinet de gaz utilizat pe aparatul dvs., pozitia
surubului de reglare poate varia.

Pentru a ajusta masina de gatit conform tipului de gaz, efectuati ajustarea pentru flacara redusa rotind cu o
surubelnita mica asa cum se vede mai jos surubul din mijloc al robinetelor de gaz, precum si pentru
schimbarea duzei (llustratia 6 si 7)

@oo
N\

B

Figure & Figure 7

Demontarea arzatorului din partea de jos a cuptorului cu gaze

Demontarea arzatorului din partea de jos:

Capacul arzatorului din partea de jos este fixat cu doua suruburi, pe care trebuie sa le desurubati cu o
surubelnita dupa cum vedeti in ilustratia 11.

Trageti in sus capacul si scoateti-l, asa dupa cum vedeti in ilustratia 12.

Trageti catre dumneavoastra arzatorul si scoateti-l din loc asa dupa cum vedeti in ilustratia 13
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Scoateti cu o cheie injectorul asa dupa cum vedeti in ilustratiald. Pentru a monta Thapoi arzatorul, efectuati
invers operatiunile de mai sus.

Figure 11 Figure 12

7.

Figure 14
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AVERTISMENT: Este responsabilitatea clientului sa pregateasca locatia in care trebuie sa fie pozitionat
produsul si de asemenea sa pregateasca utilitatea pentru alimentare. AVERTISMENT: Regulile din standardele
locale privind instalatiile electrice trebuie respectate in timpul instalarii produsului.

AVERTISMENT: Verificati eventualele deteriorari ale aparatului inainte de instalare. Nu instalati produsul daca
acesta este deteriorat. Produsele avariate provoaca un risc pentru siguranta dvs.

Locul potrivit pentru instalare si avertismente importante

Picioarele aparatului nu trebuie sa stea pe suprafete moi, cum ar fi mochetele. Podeaua bucatariei trebuie sa
fie durabild pentru a putea sustine greutatea unitatii si a eventualelor ustensile de bucatarie care pot fi
utilizate pe cuptor.

Aparatul trebuie folosit cu un spatiu liber de minimum 400 mm deasupra suprafetei superioare a plitei si 6,5
mm fata de suprafetele laterale din interiorul unui mobilier de bucatarie.

Aparatul este potrivit pentru utilizare pe ambii pereti laterali, fara niciun suport sau fara a fi instalat intr-un
dulap. Daca se va instala o hota sau un aspirator deasupra aragazului, urmati instructiunile producatorului
pentru indltimea de montare. (min. 650 mm)
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AVERTISMENT: Mobilierul de bucatarie din apropierea aparatului trebuie sa fie rezistent la caldura.
AVERTISMENT: Nu instalati aparatul langa frigidere sau racitoare. Caldura radiata de aparat mareste
consumul de energie al dispozitivelor de racire. A

=

: i |
“E “ I 6.5 mm min.
|] — l]
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VERTISMENT: Nu utilizati usa si/sau manerul pentru a transporta sau a deplasa aparatul.

llustrarea Fixarii Lantului

Tnainte de a utiliza aparatul, pentru a asigura o utilizare sigur3, asigurati-va c3 ati fixat aparatul de perete

folosind lantul si surubul de prindere furnizat.
Asigurati-va ca carligul este insurubat in perete in siguranta

75cm
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5. DESCRIEREA PRODUSULUI

. Capac metalic

. Buton de comanda cuptor

. Comutatoare pentru controlul sectiunii de aragaz
. Interiorul cuptorului

Usa

. Maner

. Picior de plastic

NV A WN R
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1 2 3 4 5
1- Buton arzator cuptor
2- Buton arzator posterior stanga
3- Buton arzator frontal stanga
4- Buton arzator frontal dreapta
5- Buton arzator posterior dreapta
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6. UTILIZAREA ARAGAZULUI

Folosirea Arzatoarelor Cuptorului

Tmpingeti butonul arzitorului pe care doriti sd-1 aprindeti si mentineti-l apasat in timp ce il rotiti in sens
invers acelor de ceasornic pana cand butonul se afla in pozitia ,,maximum?”. Continuati apasarea butonului si
mentineti un chibrit aprins, o lumanare aprinsa sau alt accesoriu manual pe circumferinta superioara a
arzatorului. Mutati sursa de aprindere departe de arzator de indata ce vedeti o flacara stabila.

Utilizarea elementelor de incalzire ale cuptorului

1. Atunci cand cuptorul este pus in functiune pentru prima oara, se va raspandi un miros de la elementele
de incalzire. Pentru a-1 elimina, puneti-l in functiune la 240 °C timp de 45-60 de minute gol.

2. Butonul pentru controlul cuptorului trebuie pozitionat la valoarea dorita; in caz contrar cuptorul nu
functioneaza.

3. Tipurile de mese, timpii de gatire si pozitiile termostatului sunt indicate Tn tabelul de gatit. Valorile din
tabelul de gatit sunt valori caracteristice si au fost obtinute ca rezultat al testelor efectuate in laboratorul
nostru. Puteti gasi diferite arome adecvate gustului dvs. in functie de obiceiurile dvs. de gatire si utilizare.
4. Puteti face ca puiul sa se roteasca in cuptor folosind accesoriile.

5. Timpi de gatire: Rezultatele se pot schimba in functie de tensiunea zonei si de calitatea, cantitatea si
temperatura materialului.

6. In timpul se efectueaza gitirea la cuptor, capacul cuptorului nu trebuie deschis frecvent. Astfel, circulatia
caldurii poate fi dezechilibrata si rezultatele se pot schimba

Folosirea arzatoarelor pe gaz

Dispozitiv de siguranta care intrerupere flacara (FFD)
-actioneaza in mod direct cand mecanismul de siguranta se activeaza ca urmare a lichidului care se revarsa
pe ochiurile de plita superioare.

1. Robinetele care controleaza aragazele cu gaz au un mecanism special de securitate. Pentru a porni aragazul,
apasati intotdeauna comutatorul inainte si aduceti-I la simbolul care ilustreaza flacara prin rotire in sens invers
acelor de ceasornic. Toate brichetele vor functiona si doar arzatorul controlat de dvs. se va aprinde. Tineti
comutatorul apasat pana cand se produce aprinderea. Apasati pe butonul de aprindere si rotiti butonul in
sens invers acelor de ceasornic.

2. Nu actionati Tn mod continuu aprinzatorul mai mult de 15 secunde. Daca arzatorul nu se aprinde, asteptati
minim un minut Thainte sa incercati din nou. Daca arzatorul este stins din orice motiv, inchideti supapa de
control al gazului si asteptati cel putin un minut fnainte de a reincerca.

3. La modelele cu sistem de siguranta pe gaz, atunci cand flacara este stinsa, supapa de control intrerupe
alimentarea cu gaz automat. Pentru operarea arzatoarelor cu sistem de siguranta a gazelor, trebuie sa apasati
butonul si sa-I rotiti in sens invers acelor de ceasornic. Dupa aprindere trebuie sa asteptati 5-10 secunde
pentru activarea sistemelor de siguranta pe gaz. Daca arzatorul este stins din orice motiv, inchideti supapa de
control al gazului si asteptati cel putin un minut fnainte de a reincerca.
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4, ® Inchis !‘ Complet deschis & Jumate deschis
5. Tnainte de a utiliza plita, asigurati-vd de pozitionarea corectd a capacelor arzitorului. Pozitionarea corect
a capacelor arzatorului este prezentata mai jos.

X ¥

Eﬁ

Figure 16 Figure 17

n cazul modelelor cu aprindere (automata) cu buton; puteti aprinde arzitorul dorit apdsand si rotind butonul
in directia sagetii.

AVERTIZARE: Aprinderea are loc cu ajutorul curentului electric in cazul modelelor cu aprindere (automata) cu
buton de control si buton. Prin urmare, asigurati-va ca produsul este conectat la reteaua electrica Thainte de
a-l utiliza

RISC DE EXPLOZIE SI DE ARSURI: Cand arzatorul aragazului este aprins, apasati si mentineti apasat butonul
timp de maximum 15 secunde pentru casistemul de verificare a flacarii sa functioneze. Daca tineti butonul
apasat mai mult timp, exista riscul de explozie si de arsuri, deoarece aceasta va duce la acumularea de gaz.
Daca nu se aprinde, asteptati cel putin un minut. Apoi incercati sa aprindeti din nou.

Dimensiuni pentru oale

60*60 cm
Arzatorul mic 12-18 cm
Arzatorul mijlociu 18-20 cm
Arzatorul mare 22-26 cm
e = P Ny
W ||
Incorrect Incorrect Incorrect Correct

Specificatiile tehnice ale aragazului.

AVERTISMENT: Pentru ca modificarea sa fie realizata de service-ul autorizat, trebuie luat in considerare acest
tabel. Producatorul nu poate fi tras la raspundere pentru eventualele probleme care apar ca urmare a unei
modificari defectuoase.

AVERTISMENT: Pentru a spori calitatea produsului, specificatiile tehnice pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

AVERTISMENT: Valorile furnizate impreuna cu aparatul sau in cadrul documentelor insotitoare sunt citiri de
laborator in conformitate cu standardele corespunzatoare. Aceste valori pot varia in functie de conditiile de
utilizare si de mediu

Specification 60x60 cm
Width 600 mm
Depth 630 mm
Height 855 mm
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L G20, 20 mbar G30,28-30 mbar
Specificatii arzator
Natural gas LPG

Injector 1,15 | mm Injector 0,85 | mm

Arzator mare Debit gaz 0,271 | m3/h | Debit gaz 168 | g/
Alimentare 2,90 | kw Alimentare 2,90 | kW
Injector 0,97 mm Injector 0,65 | mm
Arzator mediu Debit gaz 0,159 | m3/h | Debit gaz 98 | g/h
Alimentare 1,7 kW Alimentare 1,70 | kW
Injector 0,72 mm Injector 0,50 | mm
Arzator mic Debit gaz 0,096 | m3/h | Debit gaz 55 | g/h
Alimentare 0,95 | kW Alimentare 0,95 | kW
Injector 1,10 | mm Injector 0,75 | mm
Arzator cuptor Debit gaz 0,234 | m3/h | Debit gaz 145 | g/h
Alimentare 2,5 kW Alimentare 2,5 kW

AVERTISMENT: Valorile diametrului scrise pe injector sunt specificate fara virgula. De exemplu: diametrul
de 1,70 mm este specificat ca 170 pe injector.

Accessorii

Tava standard

Utilizat pentru patiserie, prajiri, alimente pe baza de apa. De asemenea, poate fi
utilizata ca recipient de colectare al uleiului dacd dumenavoastra prajiti direct
tortul, alimentele congelate si retetele pe baza de carne.

Gratar

Utilizat pentru prajirea sau plasarea alimentelor care urmeaza a fi coapte, prajite si
congelate Tn gratarul dorit.
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7. CURATARE S| MENTENANTA

1. Scoateti aparatul din priza si intrerupeti alimentarea cu gaz prin inchiderea supapei de gaz. 2. In timpul
functionarii sau imediat ce a inceput sa functioneze, cuptorul este foarte fierbinte. Nu atingeti elementele de
incalzire.

3. Nu curatati partea interioara, paniul, capacul, tavile sau celelalte parti ale cuptorului cu instrumente
precum buretele de sarma sau cutitul. Nu folositi agenti sau detergenti abrazivi. 4. Dupa curatarea partilor
interioare ale cuptorului cu o carpa cu sapun, clatitile cu apa si stergeti-le cu o carpa uscata.

5. Spalati suprafetele de geam cu agenti speciali de curatare a sticlei.

6. Nu curatati cuptorul cu agenti de curatare volatili.

7. Tnainte de a deschide capacul superior al cuptorului, curdtati lichidul virsat de pe capac. De asemenea,
inainte de a inchide capacul, asigurativa ca tava de gatit este destul de rece.

8. Pentru curatarea cuptorului nu folositi agenti inflamabili, precum acizi, tiner sau motorina. 9. Nu spalati
partile cuptorului Tn masina de spalat vase.

10. Pentru a curata geamul din fata al cuptorului, desfaceti saibele de fixare cu o surubelnita si curatati-l peste
tot. Dupa uscare, asezati garniturile la loc si reinstalati geamul.

Figure 18 Figure 19 Figure 20

Montarea usii

Figure 22
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Figure 21.2 Figure 22.1 Figure 22.2

Trageti catre dumneavostra capacul cuptorului si deschideti-l in Tntregime. Apoi, dupa cum se vede in
ilustratia 21.1. cu ajutorul unei surubelnite trageti in sus incuietoarea balamalei si deschideti incuietoarea
Deschideti la maxim incuietoarea balamalei asa dupa cum vedeti in ilustratia 21.2. Aduceti in aceeasi pozitie
ambele balamale care fac legatura intre usa si cuptor.

Apoi, inchideti usa cuptorului pe care ati deschis-o pana ajunge in pozitia Tn care atinge incuietoarea
balamalei, asa dupa cum vedeti in ilustratia 22.1.

Pentru a scoate usa cuptorului, cand se ajunge la nivelul aproape de cel de inchidere, tineti capacul cu ambele
maini si trageti in sus, dupa cum vedeti in ilustratia 22.2.

Pentru a monta inapoi usa cuptorului, realizati in sens invers toate operatiunile pe care le-ati realizat pentru
deschiderea usii.

Curatarea si intretinerea sticlei usii cuptorului

Scoateti profilul prin apdsarea incuietorii de plastic de pe partea stanga si dreapta dupa cum este prezentat
in ilustratia 23 si trageti profilul catre dumneavoastra dupa cum este prezentat in ilustratia 24.

Apoi scoateti sticla interna dupa cum este prezentat in ilustratia 25. Daca este necesar, sticla mijlocie poate fi
scoasa in acelasi mod.

Dupa ce operatiile de curatare si intretinere sunt efectuate, remontati sticlele si profilul in ordinea inversa
Asigurati-va ca profilul este etans la locul acestuia.

Figure 23 Figure 24 Figure 25
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Problema

Cauza psoibila

Ce este de facut

n cazul in care
cuptorul nu
functioneaza.

Sursa de alimentare cu gaz
indisponibila

Verificati daca este deschis robinetul principal de
gaze al retelei.

Verificati daca teava de gaz este indoita sau
formeaza o bucla.

Asigurati-va ca furtunul de gaz este conectat la
cuptor.

Verificati daca este folosit un robinet de gaze
corespunzator.

Usa cuptorului nu se
deschide Tn mod
corespunzator.

Reziduuri de alimente s-au
blocat intre usa si cavitatea
interioara.

Curatati bine cuptorul si incercati sa redeschideti
usa

Aprinzatorul nu
functioneaza

Tevile arzatorului de gaze
sunt blocate

Curatati tevile arzatorului de gaze.

Curge apa.

Ramane apain
interiorul cuptorului.

lese abur dintr-o
fisura pe usa
cuptorului.

Apa sau aburul se pot genera
in anumite conditii, in functie
de alimentele care sunt
gatite. Acest lucru nu
reprezinta o defectiune a
aparatului.

Lasati cuptorul sa se raceasca si apoi stergeti cu o
carpa de vase pentru uscare

Cuptorul nu se
incalzeste.

Usa cuptorului este deschisa.

Tnchideti usa si reporniti-I.

Comenzile cuptorului nu sunt
reglate corect.

Cititi sectiunea privind utilizarea cuptorului si
resetati cuptoru

lese fum in timpul
functionarii

Cand folositi cuptorul pentru
prima datd.the oven for the
first time.

lese fum din Tncalzitoare. Acesta nu este un
defect. Dupa 2-3 cicluri, nu va mai iesi fum.

Sunt alimente pe incalzitor

Lasati cuptorul sa se raceasca si curatati
reziduurile de alimente de pe incalzitor

n timpul functionari
cuptorului iese miros
de ars sau plastic.

Se folosesc accesorii din
plastic sau din alt material
care nu este rezistent la
caldura in cuptor.

La temperaturi ridicate, folositi articole din sticla
adecvate.

Cuptorul nu gateste
bine

Usa cuptorului este deschisa
in mod frecvent in timpul
gatitului.

Nu deschideti usa cuptorului in mod frecvent
daca mancarea pe care o gatiti nu necesita rotire.
Daca deschideti usa in mod frecvent,
temperatura interna scade si, prin urmare,
rezultatul gatirii va fi influentat.

AVERTISMENT: Pentru evitarea socului electric, asigurati-va ca circuitul produsului este deschis Thainte de
schimbarea lampei. (circuitul deschis Tnseamna ca alimentarea este oprita)
Prima data deconectati alimentarea produsului si asigurati-va ca produsul este rece.
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Scoateti protectia sticlei prin rotirea acesteia asa cum este indicat in figura prezenta in partea stanga. Daca
aveti dificultati in rotirea protectiei sticlei, utilizarea manusilor de plastic va va ajuta in rotire.

Apoi scoateti lampa prin rotirea acesteia, montati noua lampa avand aceleasi specificatii.

Remontati protectia sticlei, conectati cablul de alimentare al produsului in priza si finalizati inlocuirea. Acum,
dumneavoastra puteti utiliza cuptorul

Bec tip G9 Bec tip E14
: _ _alll .-r_-::'_____'_
-
220-240 V, AC Iﬁ” 5| | = | 220240V, AC

15-25 W — 15w

llustratia 27 llustratia 28

REGULI DE MANIPULARE

1. Nu utilizati usa si/sau manerul pentru a transporta sau a deplasa aparatul.

2. Efectuati deplasarea si transportul in ambalajul original.

3. Acordati atentie maxima aparatului in timpul incarcarii/descarcarii si manipularii.

4. Asigurati-va ca ambalajul este bine Tnchis Tn timpul manipularii si transportului.

5. Protejati-| de factori externi (precum umiditate, apa, etc.) care pot avaria ambalajul.

6. Aveti grija sa nu avariati aparatul in urma loviturilor, caderilor, scaparilor, etc. in timpul manipularii si
transportarii si nu-l spargeti in timpul functionarii.

RECOMANDARI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

Urmarirea detaliile va va ajuta sa utilizati produsul in mod ecologic si economic.

1. Utilizati recipiente de culori inchise sau emailate care conduc mai bine caldura in cuptor.

2. Pe mdsura ce gatiti mancarea, daca reteta sau manualul de utilizare indica faptul cd este necesara
preincalzirea, preincalziti cuptorul.

3. Nu deschideti usa cuptorului in mod frecvent in timpul gatitului.

4. Tncercati s3 nu gatiti mai multe feluri de mancare in mod simultan in cuptor. Puteti giti in acelasi timp dacé
puneti doua oale pe polita de sarma.

5. Gatiti mai multe feluri de mancare in mod succesiv. Cuptorul nu va pierde caldura.

6. Opriti cuptorul cateva minute fnainte de expirarea timpului de gitire. Tn acest caz, nu deschideti usa
cuptorului.

7. Dezghetati alimentele congelate Thainte de gatire.
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
E Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat Tn conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator si distribuitor: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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[OTBAPCKA IMNMEYKA

Mopen:
HFSC-SME66IBRW / HFSC-SMEG661BK

e [OTBapCKa Neyka, 4 ra3oBu ropesiku
e 60x60cm
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyertete BHMMATE/THO MHCTPYKUUNNTE U 3aNa3eTe HaPbYHUKaA 3a 6'b,£l,eLLI,M cnpasKkw.
To3su Hapb4YHUK MMa 3a uUen aa Bu npenocrtasn BCUYKU HeO6XO,CI,VIMM UHCTPYKUMMN NO OTHOLWUEHWE Ha

WHCTa/IMPaHETO, M3MON3BAaHETO U NOALbPIKAHETO Ha ypeaa. Mpean MHCTaAnpaHe U M3No3BaHe Ha ypeaa, C
uen npasuaHa 1 6esonacHa ynoTtpeba Ha ypeaa, MoAs NpoYeTeTe BHUMATEIHO TO3U HaPbUYHWUK C MHCTPYKLUN.

2. CbAbPXKAHUE HA BALLUNA NAKET

=» loTBapcKa neuka

=  HapbuHuUK 3a ynoTpeba
=  CepTtuduKar 3a rapaHuma

3. CbAbPXAHUE HA BALWLNA NAKET

1. MiHcTanaunoHHUTE paboTu M pemoHTUTE TpAabBa Aa ce m3BbpwsaT camo ot ,,OTOPU3INPAH CEPBU3”.
Mpon3BoANTENAT HEe HOCU OTFOBOPHOCT 3a onepaumn, N3BbPLUEHU OT HEOTOPU3UPAHU AnLa.

2. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO TE3N MHCTPYKL MM 3a ynoTpeba. Camo no To3M HauMH MOXKETE fa U3N0N3BaATE
ypeaa npasuaHo 1 6esonacHo.

3. ®dypHaTa TpsbBa Aa ce M3N0/3Ba B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMUTE 3a ynoTpeba.

4. He ocTaBAnTe Aeua Ha Bb3pacT Nog, 8 roanHn 1 goMallHu atobumum B 61130CT A0 ypena, Korato pabotu.
5. NPEAYNPEXAEHUE: [locTbnHUTE KOMMNOHEHTM MOraT Aa 6bAaT ropewm no Bpeme Ha M3non3BaHe Ha
rpuna. He octaBaiTe Ha MACTO, 4OCTBMHO 3a Aeua.

6. NPEAYNPEXAEHUE: OnacHOCT OT NOXKap; He CbXpaHABaNTe maTepuaan BbpXy NOBbPXHOCTTA 3a FOTBEHE.
7. NIPEAYNPEXOEHUE: Ypeabt M HeroBuTe SOCTHMHU 30HM Ce HaropewaBaT No Bpeme Ha pabora.

8. YcnosusTa 3a peryampaHe Ha To3u ypes, ca NOCOYEHM BbPXY eTUKETa AN BbpXy TabesikaTa C TEXHUYECKM
DaHHWN.

9. JocTbNHMUTE KOMMNOHEHTU MOraT Aa ce HaropewAaT No Bpeme Ha M3non3BaHe Ha rpuna. Mankute geua
TpsbBa Aa ce AbPrKaAT Aasiey oT ypesa.

10. IPEAYNPEXAEHUE: To3n ypea e npeaHa3HauYeH U3KAOUYMTENHO 33 NPUroTBAHE Ha XpaHa. He Tpsabea aa
ce U3NoN3Ba 3a APYru Luenn, KaTo Hanpumep 3a oToMJeHne Ha NoOMeLLeHue.

11. Npw onepaummTe NO NOYMCTBAHE Ha ypeaa He U3Noa3BanTe ypeam 3a NOYUCTBAHE ¢ napa.

12. YBeperTe ce, ye BpaTaTa Ha pypHaTa e Hanb/HO 3aTBOPEHa, Npeaun Aa NoCTaBuTe XpaHa BbB dypHaTa.

13. HE CE ONMUUTBAUTE pa racute orbHA ¢ Boaa. [MpocTo uskaoyeTe ypesa oT U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHE U
NOKPUMTE NAaMDBKa C KamnaK UaM OrHeyrnopHo oAeaAno.

14. [leua Ha Bb3pacT nog, 8 roanHu TPAbBa Aa ce AbpKaT Aasiey OT ypesa, ako He moraT ga 6b4aT NOCTOAHHO
HabnoaaBaHw.

15. N3bArealiTe ga AOKOCBATe HarpeBaTe/IHUTE EIEMEHTH.

16. BHUMAHME: MNpouectT Ha roTBeHe TpAbBa Aa ce Habnoaasa. MpoueckT Ha roTBeHe TpsbBa NOCTOAHHO
Aa ce Habnoaasa.

17. To3n ypen, more ga ce M3noa3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hag, 8 roanHK, oT xopa ¢ GU3UYECKU, CTYXOBU UK
YMCTBEHM NPo6iemMM, UM OT XOpa, KOMTO HAMAT OMUT WM NO3HAHMUA, CaMO aKO € OCUIYPEHO TAXHOTO
HabnoaeHVe N um e npefocTaBeHa MHGOPMaLMA OTHOCHO CBbP3aHUTE OMACHOCTM NpU ynoTpeba.

18. To3n ypep, e npegHa3Ha4YeH caMmo 3a AOMallHa ynoTpeba.

19. He e no3BOneHO Ha Aeua Aa cv urpanaT ¢ ypeaa. lNouyncreaHeTo U NoaapbrKKaTa Ha ypeaa He morar Aa ce
W3BbPLLBAT OT AeLLa, OCBEH aKO Te He Ca HAa Bb3PacT Hal-MaIKo 8 roAMHM M He Ca NOA HaZ30pa Ha Bb3PaCcTHW.
20. He ocTaBaiTe ypeaa 1 3axpaHBawwms My Kaben Ha MACTO, AOCTBNHO 33 Aela Ha Bb3PacT Nog 8 rognHu.
21.TMpean pa nsnonssate ypeaa, OTCTpaHeTe 3aBecUTe, TbKaHUTE, XapTuATa AN APpYrY 3anaiMMK maTepuanu
OT 30HaTa OKO/10 Hero. He nocTaBAnTe 3anafMMu matepuanu B ypeaa nam Bbpxy Hero.

22. NopabpKaiiTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU YUCTM.

23. YpenbT He e npeAHasHayeH 3a U3M0A3BaHe C BbHLIEH TallMep UKW OTAeNHa CMCTeMA 3@ AUCTAHLUMOHHO
ynpasneHue.
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24. He HarpsBaiTe 3ane4yataHM KOHCEPBU U CTbKAEHM BypKaHWU. HanAaraHeTo MoxKe fa AoBese A0 eKCna03ua
Ha bypKaHuTe.

25. [ipbXKKaTa Ha ¢pypHaTa He e NpeAHa3Ha4YeHa 3a CylleHe Ha XaBnuK. He 3aKkadyaiTe XxaBauu, Kbpnu 1 ap. Ha
OpbXKKaTa Ha PypHaTa.

26. He nocrasaiTe TaBM, CbAoBe WAU anymmHueBo ¢GOAMO AMPEKTHO BbpPXYy OCHOBaTa Ha ¢ypHaTa.
HaTpynaHaTa Ton/nMHa MoXKe ga noBpean OCHOBATa Ha ¢ypHaTa.

27. M3non3BaiTe TONJI0YCTOMUYMBM PbKABULM BCEKM MBT, KOraTo NOCTABATE MW U3BAXKAATE XpaHa OT PpypHaTa.
28. He nsnonssaiite NpoayKTa nof Bb34eNCTBMETO Ha NeKapcTea U/Uan ankoxos.

29. O6BbpHeTe 0c06EHO BHMMaHMeE Ha ynoTpebaTta Ha a/Ikoxon B NpenapaTute. ANKOXONBT Ce M3napsaBa npu
BUCOKWN TemMnepaTypu U MOXe fa ce 3ananu, Kato npeausBuKa MOXKap, ako B/ie3e B KOHTAKT C ropeLuu
NOBbPXHOCTU.

30. Cnep BcAka ynotpeba ce yBepeTe, Ye ypeabT € UK/THOUEH.

31. He u3nonssanTe ypeaa, ako NOKa3Ba o4eBUAHM AedeKTU AN NOBPeaM.

32. He pokocBainTe wwencena ¢ MOKpu pble. He nsgbvpneaiTe Kabena, 3a ga UsKaouMTe Wwencena. BuHarm
XBallaiTe wiencena.

33. He nsnonsBaiite ypeaa, ako CTbK/10TO Ha BpaTaTa HE € MOHTMPAHO WU/IN € CYYNEHO.

34. XapTuATa 3a nevyeHe M xpaHaTa ce NOCTAaBAT 3ae4HO B NpeaBapuTenHo 3arpAatata dypHa, cneq KaTo ca
61NN NOCTaBEHU B CbZ, UM BbPXY akcecoap 3a pypHa (TaBa, ckapa u ap.).

35. He nocTtaBaiTe BbpXy ypesa npegMeTm, KOMTo moraT Aa 6baaT JOCTUrHaTH OT Aeua.

36. BaxkHO e Aa noctaBuTe MPaBWIHO CKapaTa M TaBaTa BbPXy TeNEHUTE peleTKM U/MavM Aa nocrtaBute
NnpaBWJIHO TaBaTa BbPXy pelueTKaTa. MocTtaBeTe ckapaTta (UM TaBaTa) MeXKay ABe Pencu u ce yBepere, Ye e
6anaHcMpaHa, npeay 4a NOCTaBUTE XpaHa BbPXY Hes.

37. OTcTpaHeTe U3NULWHMUTE NapyeTa XapTuaA 3a NneyeHe, KOUTO BUCAT M3BbH aKcecoapa Uau Cbaa 3a roTeeHe,
TaKa Ye [a He JOKOCBAT HarpeBaTe/IHUTe enemMeHTH Ha PypHaTa.

38. He nsnonsgaiite pypHaTa npm TemnepaTypm, NO-BUCOKM OT MaKCMMasIHaTa TemnepaTypa Ha U3NoN3BaHe,
NocoYyeHa B cneunduKaunmnTe Ha XxapTmaTa 3a neyeHe. He nocTaBanTe xapTua 3a NeYyeHe BbpXy OCHOBATa Ha
¢dypHaTa.

39. KoraTo BpaTaTa Ha pypHaTa e OTBOPEHA, HE NOCTaBANTE TEXKKN NPeaMETM U He NO3BOABalMTE Ha Aeua 43
ceaAT Bbpxy Hes. MorKe Aa npeanssukaTe npeobpbliaHe Ha pypHaTa UM ga nospeamuTe NaHTUTE Ha BpaTaTa.
40. OnakoBKMUTE ca OMacHM 3a geuaTa. He octaBAnTe ONakoBKUTE Ha MecTa, AOCTbMHM 33 AeLla.

41. He nsnonssalite abpasvBHM NOYMCTBALLM NPENAPATM UAN OCTPU METANHWN CTbPrajkM 3a NOYUCTBAHE Ha
CTHKNOTO, Tbi KaTO APACKOTUHMTE MO NOBBbPXHOCTTA Ha CTHK/IOTO Ha BpaTaTa MoraT Aa 40BefaT A0 HEroBOTO
cyynBaHe.

42. He noctaBAnTe ypeaa Bbpxy NOBbPXHOCTU, MOKPUTU C KUAMMU. Mpun AMnca Ha BEHTUNAUMA B 40IHATa YacT
Ha ypena, enekTpuyeckuTe KOMMOHEHTH LWe nperpeaT. ToBa We AoBeAe A0 NoBpeaa Ha ypeaa.

43. He ygpAante CTbKAEHUTE NMOBBPXHOCTU Ha CTbKAOKEPAMUYHUTE KOT/IOHU C TBbPAM METasHU NpesMeTy,
TbI KaTo YCTOMYMBOCTTA MOXKe ga ce nosBpeaun. OnacHocT OT TOKoB yaap!

44. NoTtpebutenaT He TpabBa Aa paboTn cam ¢ pypHaTa.

45. Notpebutenat Tpabea ga 6bae BHMMaTENEH, KOraTo NOYMCTBA ra3oBUTE ropesikun. BbamoXKHO e aa ce
CTUTHE [0 HapaHABAHMA.

46. XpaHaTa MOXe fa ce passiee, KOrato Kpaye Ha ¢ypHaTa ce oTcTpaHM uan cuynu. Ob6bpHeTe 0cobeHo
BHMMaHMe Ha TOBa, TbiA KAaTO MOXKe Aa Ce CTUrHe 40 HapaHABaHe.

47.To Bpeme Ha ynoTpeba BbTPELIHUTE U BbHLLHMTE NOBBPXHOCTU HA PpypHaTa ce HarpsagaT. Korato otBapATe
BpaTaTa Ha pypHaTa, NaseTe ce OT ropeLLaTa napa, KOATO M3/11M3a OT BbTPELIHOCTTa Ha ¢ypHaTa. OnacHocT oT
nsrapsaHua!

48. AKO ropHMAT Kanak Ha ypega ce 3aTBOPM, CbAOBETE 3a rOTBEHE MoraT ga ce npeobbpHat. MaseTe ce ot
ropella XxpaHa, KoATo MoXe Aa NafHe Bbpxy Bac. ONacHOCT OT n3rapaHuA!

49. He noctasanTte TeXKM NpegMeTH BbpXy BpaTaTa Ha GypHaTa, KoraTo € OTBOpPEHa, Tbil KaTO MMa ONacHOCT
ha ce npeobbpHe.

50. Mo Bpeme Ha NOYUCTBAHETO NOTPebUTENAT He TPAGBa Aa M3BaXKAa HAarpeBaTe/IHMA eNeMeHT OT MACTOTO
my. OnacHocT oT ToKoB yaap!

51. He oTcTpaHABaiTe NpeBKAKOYBATENIMTE 3a 3aMa/siBaHe Ha ypeaa. HecnassaHeTo Ha Tasu npegnasHa MsapKa
MOMe fa JoBeje [0 CNy4ailHO AOKOCBaHE Ha NPOBOAHMLM Nog, HanpexeHrne. OnacHOCT OT TOKOB yaap!

52. M3TOYHMKBT Ha 3aXpaHBaHe Ha ypeaa Moxe Aa bbae U3K/o4YeH No Bpeme Ha CTpouTenHu pabotu. Cnep,
NpuKIOYBaHe Ha paboTaTa, ¢pypHaTa TPsGBa Aa ce BK/AOYM OTHOBO KbM M3TOYHWMKA HA 3axpaHBaHe oOT
OTOpPU3NPaH CepBUs.

53. He nocragaiTe meTanHu npnbopu (HOKOBE, BUNULLU, TBRULM M AP.) BbPXY NOBbPXHOCTTA Ha ypeaa, Tbid
KaTo Te LLe ce HarpesnT.

54. 3a pa ce npenoTBPATH NperpaBaHe Ha ypeaa, He TpAbBa Aa ce MOHTMPA 33/, AEeKOPATMBEH NaHen.

55. U3KknoueTe ypena, npegm Aa OTCTpaHWUTe npegnasHuTe ycTpoicTea. Cnes NMOYMCTBAHE MOHTUpaKTe
npeanasHUTe YCTPOMCTBA CbINAaCHO MHCTPYKLMUTE.

56. ToukaTa Ha cBbp3BaHe Ha Kabena TpAbBa ga 6bae 3amTeHa.

57. NPEAYNPEXAEHUE: He n3nonssainte egHoBpemMeHHO ¢ypHaTa 1 ropesikute Ha rpuna.

58. Mo, He NpUroTeBAlTe XpaHa OMPEKTHO BbpXy TaBaTa/ckapaTta. ocTasaiTe xpaHaTa B WUAM BbpXy
CbOTBETHUTE aKCecoapwu, Npeam Aa A NnoctaBuTe BbB GypHaTa.

59. OcraBerTe ropeLnTe NOBbPXHOCTU Aa Ce OXNAJAT, Npean Aa 3aTBOPUTE Kanaka.
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1. To3n ypes He e cBbp3aH KbM 060pyaBaHe 3a OTBEXAaHe Ha AMMHMTe rasose. To3n ypes Tpabsa ga ce
CBbP3Ba W MHCTA/IMpPa B CbOTBETCTBUE C AEMCTBALWMTE pa3nopendu OTHOCHO MHCTanMpaHeTo. Tpabea aa ce
B3emart npeasus yCaoBMATa NO OTHOLEHME Ha BEHTUAAUMATA.

2. Npun M3non3BaHe Ha ypes 3a rOTBEHE C ras, B MOMELLEHMETO Ce FreHepUpaT BAAXKHOCT, TOMN/IMHA U OUMHMU
rasose. Ha nbpBO MACTO, yBepsiBalTe ce, Ye KyxHATa ce NpoBeTpsABa Aobpe, KoraTo M3nonssarte ypeaa, u
OPbXKTEe OTBOPUTE 3a €CTeCTBEHA BEHTUNAUMS B OTBOPEHO CbCTOAHUE UM MHCTanupanTe obopyaBaHe 3a
MmexXaHn4YHa BeHTUauUunA.

3. Cnep MHTEH3MBHA W NPOABLKMTENHA YyNoTpeba Ha ypeaa MoKe Aa ce Haslara A0MbAHUTENHA BEHTUAALMA.
Hanpumep oTBopeTe nposopel, Uan perynvpaite obopynBaHEeTO 3a MexaHMYHa BeHTWMauuA (ako nma
TaKoBa), Taka Yye Aa paboTu Npu No-BMCOKA CKOPOCT.

4. To3un ypep TpsbBa Aa ce U3MNosi3Ba caMmo B o6pe NPoBETPUBM NOMELLEHUSA, B CbOTBETCTBUE C AeMCTBaLLUTE
pasnopenbu. Mons, npoyeTteTe HapbYHMKa, Npean Aa NHCTaAnpaTe UK U3MN0A3BaTe TO3M NPOAYKT.

5. MNpean pga nosvuMoHMpaTe ypeda, ysepeTte ce, Ye crneumdPuKaLMnTe Ha NOKaNHaTa pasnpepenvtentHa
Mperka (BMA Ha rasTa M HanaraHe Ha rasta) OTroBapsT Ha M3MCKBAHWUATA, KOUTO ce Hanarat 3a pabortarta Ha
ypeaa.

6. 3ananBalWmAT MeXaHNU3bM He MoXe aa paboTu noseye oT 15 cekyHAU. AKO ropesnikata He ce 3anaaun cneq
15 cekyHAM, U3K/IOYETE 3aMNasiBalLUsA MEXAHU3bM M MU34YaKaUTe NOHe eaHa MMHYTa, Npeau Aa ce onuTaTte aa
3ananuTe ropenkaTta OTHOBO.

7. Bcuukn onepauum no rasoBaTa MHCTanauma TpabBa Aa ce M3BbPLLBAT OT OTOPUINPAHN U KBaNnbULMPaHU
anua.

8. To3u ypepa e HacTpoeH 3a paboTa c npupoaeH ras (CNG). AKo uUcKaTe Aa M3nNon3BaTe NPoAyKTa C APYr BUA,
ras, MomcKaunTe CbAelncTBME OT OTOPU3MPAH CEPBU3 C Ornes N3BbpLIBAHE HA HEOBXOAUMUTE NPOMEHM.

9. 3a cbhoTBeTcTBaWa paboTa Ha ypeaa abcopbaTopbT, ra3onpoBoAbLT M cKobaTa TpAbBa Aa ce NogMeHsT
nepmoamMYHO B CbOTBETCTBUE C MPENOPBKUTE HA NPOU3BOAUTENA N KOFaTo e HeobxoanMo.

10. MasTta TpabBa ga Mma CbOTBETCTBALLO M3rapsHe. CbOTBETCTBALLOTO M3rapsiHe Ha rasTa Moke ga b6bae
MAEHTUPULMPAHO NO HENPEKDBCHATUA CUH NAaMbK. AKO ra3Ta He e U3ropeHa No CbOTBETCTBALY, HAYMH, MOXKe
Aa ce obpasysa BbrnepogeH okuc (CO). BbrnepoaHUAT OKUC e ras, KouTo e besuBeTeH, HAMa MUPUC U € CUSTHO
TOKCUYEH, KaTO MOXe Aa NPUYNHUN CMBPT 0PN U B MaJZIKU KOZTMYeCTBa.

11. ObbpHETEe Ce KbM MECTHUTE AO0CTAaBYMLM Ha ras, ako MMaTe BbMPOCK OTHOCHO TefepoHHUTE HOMEpPaA 3a
W3BbHPEAHN CUTyaLMK, CBbP3AHU C ras, U OTHOCHO MepKUTe, KOUTo TpsAbBa Aa ce NpeAnpuemart, ako ce
OTKpWE MMPU3Ma Ha ras.

MepKu B cyyaii Ha OTKpUBAHE Ha MMPU3Ma Ha ras

1. He M3non3BaiiTe M3TOYHULM HA OTKPUT NIAaMbBK U He nyweTe.

2. He n3nonseaiite eNeKTPUYECKM KIKOUYOBE M NPEKBCBAYM (K/HOY 32 OCBET/IEHUE, 3BbHEL, HA BXOAHATa BpaTa
n ap.).

3. He nsnonsgaiite cTauMOHAPHM UM MOBUAHM TENEDOHM.

4, OTBOpETE BPaTUTE U NPO30pPUUTE.

5. 3aTBOpETE BCUYKM K/IaMaHM Ha ypeanuTe, KOMTO M3NO0A3BAT ras, U Ha rasomepure.

6. ObageTe ce Ha NoXKapHaTa OT TesiedOH U3BBH HKUINLLETO.

7. NMpoBepeTe BCUUYKM MapPKyun M TEXHUTE LLYLIePH, 3a Aa Ce yBepuUTe, Ye HAMAT TeyoBe Ha ras. AKo yceularte
BCE OLLE MMPU3Ma Ha ras, U3/ie3Te OT XKUAMULLETO M NpeaynpeaeTe cbceanTe cu.

8. BAuzaiite B UIMLLETO CaMO C/ie[, KaTo BJaCTUTE YCTAHOBAT, Ye HAMA OMacHOCT.

Ynotpeba no npegHasHaueHue

1. To3n NpoayKT e npegHasHayeH 3a AOMallHa ynoTpeba. He e paspelleHO M3MoOn3BaHETO Ha ypeza 3a
TbProBCKM LLeSN.

2. YpeabT MOXKe Aa ce M3M0a3Ba CamMo 3a roTBeHe Ha XpaHu. He TpsabBa Aa ce M3Moa3Ba 3a APYrv Leau, KaTo
HanpuMmep 3a OTON/SBaHe Ha NoMeLLeHMe.

3. To3u ypeps, He TpAbBa A3 Ce U3M0/13Ba 3a 3aTON/ISHE HA XPaHW MO, rpua, 33 OTOM/ISIBAHE Ha KUIULLE UAN
CyLIeHe Ha APexu UK XaB/IMM BbPXY APbKKaTa Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa.

4. Npon3BoanTeNaT He NOeMa OTrTOBOPHOCT 3a LLLeTU, NPUYMHEHW BCeACTBME Ha HECbOTBETCTBALLA ynoTpeba
WAK norpewHo 6opaseHe.

5. dypHaTa moXKe ga ce M3Moa3Ba 3a pa3smpassiBaHe, MeyeHe, MbpXKeHe M NpenuuyaHe Ha XPaHWUTeHU
NPOAYKTH.

6. BpemeTo 3a eKkcnaoaTaums Ha NPoAyKTa, KOUTO cTe 3aKynuau, e 10 rognHu. ToBa e NepmnoabT, Npes3 KOUTo
NPOM3BOAUTENAT LLe AOCTaBA Pe3epPBHUTE YaCTU, KOMUTO ca HeobxoamMmu 3a paboTaTta Ha TO3M NPOAYKT.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

4. UHCTANTUPAHE

Cebp3BaHe KbM CUCTEeMa 33 3aXpaHBaHe C ras

NPEAYNPEXOEHUE: MMpeauw aa ce 3anoyHe KakBaTo M ga e paboTa no rasoBaTa MHCTanauusa, UsKaoyete
nogaeaHeTo Ha ras. OnacHocT ot B3pmB! Mons, nsnonssaliTe ypeaa B cyxa cpeaa.

1. MoHTMpaliTe ckobaTa Ha MapKy4a. ByTHeTe eanHUA Kpail Ha MapKyya, AOKATO CTUTHE B KpasA Ha Tpbbarta.
2. 3a ga npoBepuTe 3a Te4yoBe Ha ras, yBepeTe ce, Ye BYTOHWUTE Ha KOHTPO/IHUA NAaHeN ca 3aTBOPEHU U ye
razosaTa byTusKa e oTBOpeHa. [locTaBeTe cmec OT canyHeHa BOAa BbPXY LiyLepa. AKO MMa Te4yoBe Ha ras,
pa3TBOpPDT LWe obpa3yBa mexypyeTa.

3. Ypenst TpabBa Aa ce M3noa3Ba camo B AoOpe NpoBeTPMBM NOMELLEHUA U TpAbBa Aa ce NOoCTaBsa BbpXy
XOPM30HTA/IHA NOBbPXHOCT.

4. [posepeTe OTHOBO rasosaTa BpPb3Ka.

5. Korato nosnuymoHmparte rotsapckaTa neyka, ygepere ce, Ye ce HamMmmpa Ha egHO HUBO C KYXHEHCKMUA NAOT.
AKo e HeobxoauMmo, NoApaBHETE ro Ypes perympaHe Ha KpayeTaTa.

6. He no3BonABaiTe MapKyybT 3a ras U eNekTpuYeckmAT Kaben ga BAM3aT B KOHTAKT C ropewmTe 30HM Ha
ypeaa, ocobeHo cbC 3agHaTa CTpaHa. He npemecTBanTe ypega, AOKAaToO € CBbp3aH KbM rasonposoja.
HacmneaHeTo Ha MapKyya mMoXe Aa AoBede A0 HEroBOTO pasx/iabBaHe, KaTo MoraTt Aa ce NoaABAT TeYoBe Ha
ras.

7. Mons, n3anonsBakTte roBKaB MapKy4 3a CBbpP3BaHe KbM M3TOUYHMKA Ha ras.

CBbp3BaHe KbM LPG (BTeuHeH nponaH-6yTaH)

I

[naeeH rasonpoBog,

= YNTETHEHME
LLiyuep 33 mapkya

heTanHa ckoba

hap#yy 33 cebpaeaxqe 3a LPG

3a fa ce cBbpKETEe KbM M3TOYHMKA Ha LPG (KbM OyTMnKaTa), PUKCUpaliTe meTanHaTa CKoba KbM MapKyuya,
KOMTO M3n1M3a oT byTuakaTa c LP. PuKcmpalite egMHMA Kpal HA MapKy4Ya KbM LLyLIepa OT 3a4HaTa CTpaHa Ha
ypena, Kato ro byTHeTe B HeA. 3a a3 CBbPXKETe JIeCHO MapKyda, 3arpeiTe ro BbB BpALa Boga. Cnen ToBa
npemecrtete ckobata B KpafA Ha MapKyya WM A 3aTerHeTe C OTBEPTKa. YNAbTHEHMETO M LWyLepbT 3a
OCblLEeCTBABaHE Ha BPb3KaTa ca MOKa3aHW B M306parKeHNETO No-40Y.

MHCTpYKLMM 33 CBbP3BaHE KbM CUCTeMaTa 3a 3aXpaHBaHe C ras

[naEEH razonpoBog

= YNABTHEHME

[ERTE)

Mazpsyy 33 cEnpIsaHE 33
NEHpogEH ras

NPEAYNPEXAEHME: Cebp3BaHETO KbM MperKaTa 3a NpupoaeH ras Tpabea ga ce U3BbpLun OT KBanmduumpaH
nepcoHan. 3a Aa ce cebpKeTe ¢ TPbOONPOBOAA 3a NPMPOAEH a3, MOCTaBeTe YNABbTHEHWETO B raKaTa OT Kpas
Ha MapKy4ya 3a CBbp3BaHe 3a NPUPOAEH ras. 3a 4a CBbpXKeTe MapKy4ya KbM [JIaBHWUA ra3onpoBoA, 3aTerHere
raiikata. ®uHannsmnpainTe CBbP3BAHETO YpeE3 U3BBPLLBAHE HA NPOBEPKA 3a TEYOBE Ha ras.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

PasnonaraHe Ha mapkyu4a 3a ra3
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Figure 1 Figure 2

CB'bp)KETe ypeaa KbMm K/anaHa Ha rasonposoga no Bb3aMOXHO Hal;'I-KpaTKMﬂ NbT, TaKa 4Ye Oa Ce yBepuTte, 4e
He ce NoABABAT Te4YoBe Ha ras. 3a ga HanpaBuUTe NPOBEPKa 3a Te4OBE Ha ra3, yBeperte ce, ye 6YTOHMTe Ha
KOHTPOJIHNA NaHeN Ca 3aTBOPEHN U 4Ye ra3oBaTa 6yTM!1Ka € OTBOpPEHa.

ANPEAYNPEXAEHME: Mo Bpeme Ha NpoBepKaTa 3a TEYOBE Ha ras He M3MNo/3BanMTe 3anasiku, KNb6pUTeHu
KNEeYKU, LMrapun unv apyrn n3TouHMUM Ha nnambK. [loctaBeTe pa3TBop OT canyHeHa BOAa BbPXy TOUKUTE HA
cBbp3BaHe. AKO MMa TevoBe, rasTta e obpasyBa mexypyeTa. Korato nosmumoHmnpate ypeaa, yBepere ce, Ye
Ce HaMMpa Ha efgHO HMBO C KYXHEHCKMA NAOT. AKO € HeobxoaMmo, NoapaBHETE o Ypes peryinpaHe Ha
KpadeTaTa. M3non3BaiTe ypeaa Ha paBHa NOBbPXHOCT B A06pe NPOBETPMBO MACTO.

NPEAYNPEXOEHUE: MNpean ga nosuumoHupaTe ypeda, yBepeTe ce, ye cneumdpuKaummuTe Ha NOKanHaTta

pasnpeaenvTenHa Mpexa (BMA Ha rasta v HanaraHe Ha rasta) OTroBapaT Ha M3MCKBaHUATA, KOUTO ce Hanarat
3a paboTaTa Ha ypegaa.

Mpoueaypa 3a CMAHA Ha Ato3uTe
1. Mons, n3nonseaiTe KAtoY CbC cneumantHa raea (Pur. 3) 3a LeMOHTaXK M MOHTaXK Ha Alo3uTe.
2. JemoHTupaiiTe ato3ata (dur. 4) c noMmoLLTa Ha cneupmaneH KAy U MOHTUPanTe HoBaTa Atosa (dur. 5).

3

Pdurypa 3 ®urypa 4 durypa 5

MpoBeTpsaBaHe Ha NOMeELLEHUETO

HEO6XOAMMMHT 3a TOPEeHETOo Bb3AyX Ce NOEMaA OT Bb34yXa B CTaATa, a AUMHUTE ra3oBe ce oTAeNAT ANPEKTHO
B NomeLLeHKneTo. 3a 6e3onacHo M3non3BaHe Ha Bawwus NPOAYKT, NPOBETPABAHETO HA CTaATa € CbLEeCTBEHO
ycnosue. AKO HAMA HaIMYeH HUTO eAnH NPo3opeL, Nam OTBOP, KOMTO [Aa N03B0O/1ABa NPOBETPABAHETO, Tpﬂ6Ba
[a Ce MHCTaNnpa SONbAHUTE/IHA BEHTMUAAUMOHHA cnuctema. AKo obaue nomeuwleHMeTo MMma BbHLUIHA BpaTa,
npe3 KOATO MOXKe Aa B/1n3a aTMOCdDEDEH Bb34yX, He Ca HEO6XOAMMM BEHTUNAUNOHHWN OTBOPMU.

Pasmepu Ha nomeLLeHneTo BeHTUNALUOHEH OTBOP
nog, 5 Ky6.m. MUHMUMYM 100 KB.Cm.
mexay 5 ky6.m. n 10 Ky6.m. MUHUMYM 50 KB.CM.
Hag 10 ky6.m. He e Heobxoanumo
B CyTEpeH UM Masa MWHUMYM 65 KB.CM.
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PerynupaHe Ha HUCKuUA AGGMT Ha ras 3a K/1anaHuUTe Ha nJjo4varta:

1. 3ananete ropeskaTa, KosaTo TpPA6Ba ga ce peryanpa, u 3aBbpTeTe BYTOHA 40 NO3UUMATA 33 c1ab NaambK.
2. lemoHTMpaliTe 6yTOHa OT KNanaHa.

3. M3non3BaiiTe noaxoAsiia OTBEPTKA, 3a Aa 3aBbPTUTE peryanpalimsa BMHT 3a AebuTa. 3a paboTa ¢ LPG
(BTeYHEH NponaH-byTaH) 3aBbpTETE BMHTA MO MOCOKA HAa YaCOBHMKOBUTE CTPE/KM. 3a paboTa C NpUpoaeH ras
3aBbpTeETE BMHTA CAMO BEAHDBK B 06paTHA NOCOKA Ha YaCOBHUKOBUTE CTPENKU. HopmanHaTa BUCOYMHA HA
npas NJ1aMbK B peryavMpaHaTta no3uums oT KaanaHa 3a c1ab nnambk Tpsabea aa 6bae 6-7 mm.

4. AKO NNAMDBKBLT € MO-BUCOK, 3aBbPTETE BMHTA MO NOCOKA Ha YaCOBHUKOBWUTE CTPE/IKM. AKO € NO-ManbK,
3aBbpTeTe ro B 06paTHa NOCOKa Ha YAaCOBHMKOBUTE CTPESKM.

5. 3a OKOHYaTeNHa NPOBEPKA 3aBbPTETE KAanaHa B NO3ULMATA 33 MOLLEH NAaMbK M B Ta3M 33 cnab nnambk,
KaTo ce yBepuTe, Ye NNaMbKbT He U3racsa. Mo3mumaAaTa Ha peryiMpaLusa BUHT MOXKe 4a Bapupa B 3aBUCUMMOCT
OT BWa Ha ra3oBusA KaanaH, ¢ KonTo e obopyasaH BawwmaT ypea. 3a Aa ce npucnocobum ypega B 3aBUCMMOCT
OT BMAA HA M3MN0N3BaHMA a3, M3BbPLLUETE BHUMATENHO PErynMpoBKaTa 3a c/1ab NaambK Ypes 3aBbpTaHe Ha
peryanpaiLma BUHT C NOAX0AALW,A OTBEPTKA U CMeHeTe ato3ute (purypm 6 1 7).

®urypa 6 ®urypa 7

[emoHTax Ha gonHaTa ropenka:

KanaksT Ha gonHaTa ropesika e pUKCUpaH ¢ 4Ba BUHTA.

Pa3BumitTe ro c NOMOLLTA Ha OTBEPTKA, KaKTO € NoKasaHo Ha ¢urypa 11.

M3gbpnainTe Kanaka Harope 1 ro OTCTpaHeTe, KaKTo e NoKa3aHo Ha ¢urypa 12.

N3BageTe ropesikaTa OT Kopnyca i, KaTo A M34bpnaTe HaBbH, KAaKTO € NOKa3aHo Ha ¢urypa 13.

N3BapeTe Ar03aTa C MOMOLLTA HA FaeyeH KJIoY, KaKTo e NoKa3aHo Ha purypa 14.

3a fa MoOHTUpaTe ropeskaTa 06paTHO Ha MACTO, M3MbJHETE CTbNKMUTE 33 HEMHMA AEMOHTAX, HO B 0bpaTeH

pea.

durypa 11 durypa 12

urypa 13 durypa 14
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YBepeTe Ce, ye eneKkTpmnyecCkata MHCTanauma e nogxogAalia 3a BbBeXKOaHE B €KCnaoataunAa Ha ypeda. AKo
eNeKTpU4eCKkaTa WHCTanaunma € HeCbOoTBETCTBAlla, o6preTe cé KbM ENEKTPOTEXHUK WU KbM
MOHTa)KHMK/TeXHMK, 33 Oda Ce m3BbpwaT BCUYKU HEO6X0,D,MMVI onepauun. |_|pOVI3BO,£I,MTe.I'IFIT HE HOCKU
OTroBOPHOCT 3a WeTU, NnpuinHeHM BCneacrtsme Ha N3BbpliBaHeE Ha onepaunnTe oT HEOTOPU3UPAHU NTnLa.

ANPEAYNPEXAEHME: MoarotoBKaTa Ha MACTOTO, KbAeTo cnefdBa Aa 6bae MOHTMPAH MPOAYKTHT, U
W3rpa*kAaHeTo Ha efleKTpMYecKaTa MHCTalaumaA ca OTFTOBOPHOCT Ha K/IMEHTa.

APEAYNPEXAEHME: Mo Bpeme Ha MHCTaIMpaHe Ha NpoayKTa TpsibBa Aa ce cna3BaT nNpaBuaaTa Ha MecTHUTe
CTaHAapPTV OTHOCHO e/1eKTPUYECKUTE MHCTAALMUMN.

ANPEAYNPEXAEHME: Npeau Aa MHCTanMpare ypeaa, yBepeTe ce, Ye Hama nospeau. He nHctanupaiTte ypeaa,
aKo e noBpeaeH. MNoBpeaeHMTe NPOAYKTU NpeacTaBAABaT PUCK 33 BawaTta 6e3onacHoCT.

MNopgxoaaw,o MACTO 3a UHCTAZIMPaHE U BaXKHU NpeaynpeXaeHus

KpaueTaTta Ha ypesa He TpabBa A4a ca NOCTaBEHW BbPXY MEKM NMOBbPXHOCTU, KaTo KMAMMMW. KyXHEHCKUAT nog,
TpAbBa 4a e TBbPpA, 33 [a M34bprKa TErNoTo Ha ypeda M Ha KyxXHeHCKMTe npubopu, KOMTO moraT ga ce
M3M0N3BaT BbB PpypHaTa. YpeansT Tpabea 4a ce M3Moa3Ba CbC cBO6OAHO NPOCTPAHCTBO OT MUHUMYM 400 mm
Haj, ropHaTa NOBbPXHOCT Ha NJ0Ta M 6,5 MM OT CTPAHMYHUTE NOBBPXHOCTM B KOPMyca Ha KyXHeHCKaTa meben.
YpeabT e noaxogsall 3a M3Moa3BaHe OT ABETe CTPaHWYHK cTeHM (6e3 HMKaKBO 3aKpensaHe) uau 6es aa ce
Brpaxaa B Wwkad. B cnyyait Ha MHCTanMpaHe Ha abcopbaTop MAM CMyKATe/IHO YCTPOMCTBO Hag, roTBapcKaTa
neyka, cneppanite UHCTPYKUMUTE Ha NpousBoamuTens 3a MHGOpMaumMa OTHOCHO BMCOYMHATA Ha MOHTaXK
(MMHUMYM 650 Mm).

o
Il /Z// [
L
| é/’/ | !'////, — .
I
H Il — Il

NPEAYNPEXAEHME: KyxHeHcKkuTe WwWKadose B 61130CT A0 ypena TpsbBa Aa ca TON/I0YCTONYMBM.
NPEAYNPEXAEHME: He nHctanunpaiite ypeaa B 611M30CT A0 XnagunHuum unu ¢pmsepu. TonamHara, KoAato
ce n3nbyBa OT ypeaa, BoAu A0 yBenYaBaHe Ha KOHCYMAUMATA Ha e/1eKTPOEeHEeprna Ha oxaxkaalmre
YCTPOKCTBA.

NPEAYNPEXAEHUE: He nsnonssaite BpaTtata u/uav ApbyKKaTa Ha ypeaa, 3a Aa ro TpaHcnopTMpaTe uam
npemecrsaTe.
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nEmnEn

CBbp3BaHe KbM CTeHa

T5cm

Mpean fa 3anoyHeTe Aa M3Moa3BaTe ypeaa, 3a 4a ce ocurypu besonacHa paboTa, CBbPKETe ypeaa Kbm
CTeHaTa C MOMOLLTa Ha NPeAoCTaBeHUTE BEPUra U KyKa. YBepeTe ce, Ye cTe puKcupanm 4obpe Kykata Kbm
cTeHara.

5. ONMUCAHUE HA NPOAYKTA

1. MeTaneH Kanak

2. byToH 3a perynunpaHe Ha ¢ypHaTa

3. byToHM 3a ynpaBneHne Ha roTBapcKaTta fneyka
4. BbTpelwHocCT Ha ¢pypHaTa

5. Bparta
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6. [ApbrKKa
7. MnactmacoBo Kpaye

HEINNER e]_ 1}- _{i, _F..
! ! ! !
+ + + +
L) L) L] L)
- W W \
1 2 3 4 5
1- lopenka Ha ¢ypHaTa
2- 3a4eH NAB HarpeBaTeieH efemMmeHT
3- MNpeaeH nAB HarpesaTesieH eNemMeHT
4- MpefeH aeceH HarpeBaTeNeH enemeHT
5- 3apeH AeceH HarpeBaTesieH efleMeHT

6. U3MNOJZI3BAHE HA NMPOAYKTA

M3nonsBaHe Ha ropenkute Ha ¢pypHara:

1. Ako pypHaTa e 060pyaBaHa C ra30BU ropesiku, TpAbBa Aa M3Noa3BaTe CbOTBETCTBALLMA OYTOH 3a 3ananBaHe
Ha ropesnkute. HAKoM mogenn MmaT aBTOMaTMYHO 3anasiBaHe OT ByTOHa; ropesikaTa MOXe JiecHo fda bbae
3ana/ieHa ypes 3aBbpTaHe Ha byToHa. CbLyo Taka, ropesikute moraT ga 6baat 3ananeHun Ypes HaTUCKaHe Ha
6yTOHa 3a 3anasiBaHe UM C NOMOLLTA HAa KNBpUTEHA KAeyKa.

2. He 3agelicTBainTe 3ananKkata HenpekbCHATO 3a noseye oT 15 ceKkyHAW. AKO ropenkata He ce 3ana/u,
M34yaKaiTe noHe 1 MMHYTa, Npeau Aa onuTaTe OTHOBO. AKO ropesikata Cly4aliHO u3racHe, 3aBbpTeTe H6yToHa
3a ynpaB/ieHue 40 No3uLMsA ,,U3KJYEHO" U U34aKaiTe NoHe 1 MUHYTa, Npean Aa onuTaTe OTHOBO.

U3nonssaHe Ha HarpeBaTe/NIHUTE e/IeMEeHTU Ha pypHaTa

1. Npu nbpBOTO M3NON3BaHe Ha ¢ypHaTa We ce obpasyBa MMPU3MA, NpUYMHEHA OT paboTaTa Ha
HarpeBaTeNHUTe eNemeHTH. 3a Aa NpemaxHeTe Tasu MUMPKU3Ma, ocTaBeTe ¢ypHaTa Aa paboTtu npm 240°C 3a
0Kon0 45-60 MUHYTK, 6€3 Aa NOCTaBsATE HULWO B Hes.

2. ByTOH®T 3a ynpasneHue Ha ¢ypHaTa TpAabBa Aa ce NO3UUMOHMPA NPU KenaHaTa CTOMHOCT. B npoTuBeH
cny4ait pypHaTa HAMa aa paboTu.

3. BuaoBeTe xpaHW, BpemeHaTa 3a FrOTBEHE M MO3MUMWUTE Ha TepmMocTaTa Ca MOKasaHu B Tabnuuarta c
npenopbYMTENIHOTO BpEMe 3a roTBeHe. MocoyeHuTe CTOMHOCTU B Tab/iMLaTa ca XapaKTepHU CTOMHOCTU U ca
noJsiydeHu Npu NpoBeaeHNUTE TECTOBE B HallaTa nabopatopua. Moxe Aa NoayynTe pasinydHK AcTUA no Baw
BKYC, B 3aBMCMMOCT OT HauyMHa Ha NPUTOTBAHE U KYIMHAPHUTE HaBULN.

4. Moe pa usneyerte nuae Ha BbPTALWMA CE FPWU C NOMOLLTA HA aKcecoapuTe.

5. MpoabaxnTeNHOCT 3a rotBeHe: Pesyntatute morat ga BapupaT B 3aBUCMMOCT OT Ka4eCTBOTO Ha CbCTaBKUTE,
TAXHOTO KO/IMYECTBO U TEMMNEPATypPUTE Ha rOTBEHE.

6. Korato roteuTe c nomowta Ha ¢ypHaTa, usbareante fa oTBapATe YecTo BpaTaTa M. B npoTuseH cayyali
MOKe [la ce 3acerHe TONAMHHMA MNOTOK M pe3ynTaTUTe MOXKe Aa Ca Pas/INUHW.
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M3non3BaHe Ha ne4ykKarta ‘

M3non3BsaHe Ha ra3oBUTE rOpPenKu
YcTpoiictBo 3a HabnwaeHue Ha nnambka (FFD): Bnv3a B AeilcTBMe BeaHara c/ief, Kato npeanasHUAT
MeXaHW3bM ce 3a4eCTBa BCIeACTBME HA Pa3IMBaHE HA TEYHOCTM BbPXY FOPHUTE MA0YM.

D

1. ByToHuTe 3a ynpasneHue ca obopyaBaHU CbC CNeLManeH npeanaseH MexaHu3bm. 3a fa BKAouuTe
roTBapcKaTa Meyka, HaTUCHeTe BbpXy OyTOHa B MOCOKA Hampes M ro 3aBbpTeTe B 0OpaTHa MOCOKA Ha
YaCOBHMKOBUTE CTPE/IKM KbM CMMBONA HA NaambKa. Lle 6baaT BKAKOYEHW BCUYKM TOPEIKM, HO Camo
ropesikata, 3a KoATo cTe 3afeicTBann ByTOHa, We ce 3anann. 3a4pbKTe HaTUCHAT ByToHa 40 3ananBaHe.
HaTucHeTe Bbpxy 6yTOHa 3a 3aMasnkaTa M 3aBbpTeTe HyTOHA B 06paTHa NOCOKA HAa YaCOBHUKOBUTE CTPENKM.
2. He 3apelicTBaliTe 3anasikaTa HENPEKbCHATO 33 noseye OT 15 ceKyHAW. AKO ropesnkaTa He ce 3ananu,
M34yaKaiTe noHe 1 MUHYTa, Npean Aa onuTaTe OTHOBO.

3. Mpu mopenunTe, KOUTo ca obopyaBaHM CbC cMCTeMA 33 H6e30MacHOCT 3a ras, KOraTo MJAMbKBT M3racHe,
PeryanpaLLmaT KnanaH cnMpa aBTOMATUYHO rasta. 3a [4a U3MNoAn3BaTe ropesku, KoMTo ca 0bopyaBaHu Cbe
cucTema 3a 6e3onacHoOCT, e HeobxoaMMo fa HaTUcHeTe HByTOHa M Aa ro 3aBbPTMTE B 06paTHA MOCOKa Ha
YacoBHUKOBUTE CTpenku. Cnesn 3anansaHe TpAabBa Aa M34akate okono 5-10 ceKyHAuM, 3a Aa ce aKTUBMpPA
cuctemara 3a 6e3onacHocT. AKO ropesikaTa C/ly4aliHO M3racHe, 3aBbpTeTe HyToHa 3a ynpaBaeHuWe A0 No3numa
,M3KNOYEHO" 1 M34aKanTe noHe 1 MMHYTA, Npeau Aa onuTaTe OTHOBO.

4. o 3aTBOpeHo 5‘ OTBOpEHO N3LANO0 & OTBOpPEHO HanoNOBWHA
5. Mpean oa nsnonssate roTBapcKaTta Neyka ysepeTe ce, e CTe NOCTaBW/IM KanaumTe Ha ropesikuTe no
CbOTBETCTBALL, HA4YMH. [TpaBuAHaTa NO3ULMA Ha KanaLMTe Ha ropesikK1Te e NoKa3aHo Ha U30bparkeHneTo no-

aony.

Pdurypa 16 Purypa 17

Camo3anansaHe

Mpu mogenute c (aBTOMaTUUYHO) 3anasiBaHe C KOM4Ye; MOXKEeTe Aa 3anaauTe npeanoymntaHaTa oT Bac ropesika
Ha roTBapCcKaTa NeYyka, KaTo HaTUCHEeTe KOMYETO B NMOCOKA Ha CTPesikaTa U 3aBbPTUTE KOMYETO.
NPEAYNPEXAEHMUE: B moaenuTe ¢ (aBTOMaTUYHO) 3anasiBaHe C Kon4ye 3anasiBaHeTO Ce OCbLLEecTBABa C
nomoLLTa Ha eflekTpuyecTso. Mopaam ToBa, Npeau Aa U3Noa3BaTe NPOAYKTA, Ce YBEpPeTe, ye ToM e CBbp3aH
C e/IeKTpMYecKaTa Mpexa.

PUCK OT U3FAPAHE U 3ATMNAJIBAHE: KoraTto ropenkaTa Ha roTBapcKaTta neyka e 3anasieHa, HaTucHeTe 1
334pbXKTE KOMYETOo 32 MakcMMym 15 cekyHAuM, 3a Aa cpaboTm cucTemaTa 3a NPOBEpPKa Ha NJlaMbKa.
3abprKaHEeTo Ha KOMYEeTo 3a NoBeYe BpemMe Cb34aBa PUCK OT EKCMJI03MA U U3rapsiHe, Tbil KaTo TOBA e
[oBee A0 HaTpynBaHe Ha ras. AKo HAMa 3anasiBaHe, M34aKalTe NoHe eaHa MUHyTa. Cneg ToBa onuTamnTe
[ N3BbPLUMTE 3anasiBaHe OTHOBO.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

Pasmepu Ha TeHAXKepUTe

|_W_|

60*60 cm
Manka ropenka 12-18 cm
CpenHa ropenka 18-20 cm
Fonama ropenka 22-26 cm

Hen-paBunHo Hénpasunuo HenpasunHo

TexHUUYECKMU XapaKTepUCTUKK Ha pypHara

.

| _|

MNpasunHo

NPEAYNPEXOEHUE: 3a na 6bae u3BbplLIEHa NPoMAHaTa OT OTOPMU3MPAHMA cepBus, Tpsbea ga ce B3eme
npeaswg tasm Tabaunua. NMponsBoguTenaT He MoXe Aa 6bae OTTOBOPEH 3a eBEHTYaIHU Npobiemu, KOUTO ca
Bb3HWKHANW BCIEACTBME HA HECHOTBETCTBALLM MoaNdUKaLMK.
NPEAYNPEXOEHMUE: 3a ga ce NOBULLM KAa4eCTBOTO Ha NPOAYKTa, TEXHUYECKUTE cneundmnKaumm noanexar Ha

nNpomMAHa 6es npeansBectue.

NPEAYNPEXOEHUE: CrtoliHOCTMTE, AOCTAaBEHM 3ae4HO C ypeda WAM B PaMKUTE Ha NpuapyKasBalmute
[OKYMEHTH, ca 1abopaTopHKN CTOMHOCTU B CbOTBETCTBUE C NPUNOKUMUTE CTaHAAPTU. Tean cToiMHOCTK moraT
[a BapupaT B 3aBUCUMOCT OT YC/I0BMATA Ha ynoTpeba 1 Ha OKoNHaTa cpeaa.

Cneundunkaumnm 60x60 cm
WnpwrHa 600 mm
ObnbouynHa 630 mm
BucounHa 855 mm
XapaKTepUCTUKM Ha G20, 20 mbar G30, 28-30 mbar

ropenkata CNG (npupogaeH ras) LPG (BTeuHeH HedTeH ras)
[to3a 1,15 MM [to3a 0,85 | mm
lonama ropenka '?;6“T Ha 0,271 | kKy6.m./uac | ebut Ha ras 168 | rp./uac
MouwHocTt 2,90 | kW MowHocT 2,90 | kW
[to3a 0,97 MM [to3a 0,65 | mm
CpeaHa ropesnka fl:fm Ha 0,159 | Ky6.m./uac | AebuT Ha ras 98 | rp./vac
MouwHocTt 1,7 kw MowHocT 1,70 | kW
[to3a 0,72 MM [to3a 0,50 | mm
NomouHa ropenka fl;6m Ha 0,096 | Ky6.m./uac | NebuT Ha ra3s 55 rp./yac
MouwHocT 0,95 | kW MouHocT 0,95 | kW
[to3a 1,10 | mm [to3a 0,75 | mm
lopenka Ha dypHaTa fl;6m Ha 0,234 | kKy6.m./uac | AebuT Ha ras 145 | rp./uac
MouwHocT 2,5 kw MouHocT 2,5 kW

ANPEAYNPEXAEHME: CToliHOCTUTE Ha AMaMeTbpa ca nocoyeHn 6e3 3aneTtas BbpXy Alo3uTte. Hanpumep:
AnMameTbpbT oT 1,70 MM e NocoyeH Bbpxy Ato3uTe Kato ,, 170"
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AKcecoapu

CraHgapTHa TaBa
M3nonsea ce 3a CAagKWWK, TONEMM MbPXKOAM, NPOAYKTU C BUCOKO
CbAbp!KaHMEe Ha Te4yHocTu. MorKe Aa ce M3MOo/a3Ba M KAaTo KOHTeWHep 3a
cbbupaHe Ha Ma3HWHATa, KOraTo W3Mnon3Bate rpwuaa WAUM MpUroTeaTte
3aMpaseHn XpaHu.

Ckapa

M3non3sa ce 3a NbpXKeHe, NnevyeHe Nan NoO3NUNOHNPAaHE Ha 3aMpPa3eHU XpPaHU
Ha XXe/1aHOTO HUBO.

7. MOYUCTBAHE U NOAAPBIKKA

1. UskntoyeTe wencena Ha ypeaa oT M3TOYHWKa Ha 3axpaHBaHe.

2. Mo Bpeme Ha paboTa UK BeaHara cieg 3arno4ysaHe Ha paboTaTa ypeabT € MHOro ropel,. He gokocsalite
HarpeBaTe/IHUTE e/IeMEHTW.

3. He nouwncTtBaiiTe BBLTPELWHOCTTA, KOHTPONHMA MaHen, BpaTaTa, TaBUTE WAW APYrUTE KOMMOHEHTM Ha
¢dypHaTa c TenyeTa 3a CbZ0BE, TBbPAM YETKU UM OCTPY NpegmeTu. He n3nonseaiTte TBbPAM MaTepuanu uam
abpasmBHM NOYMCTBALLM NPenapaTu.

4. Cnep NoyMcTBaHe Ha BbTPELHUTE KOMMOHEHTM Ha ¢ypHATa C Kbpha, HamoeHa C npenapaT 3a MUEHE,
M3NNaKHeTe M’ ¢ Boga U rm n3bbpluete Aobpe cbe cyxa Kbpna.

5. MoumncTBanTe CTbKAEHUTE MOBBLPXHOCTM C BELLECTBA, CMELMaNHO MNpeAHa3sHAYeHW 3a MOYMCTBAHE Ha
CTbKO.

6. He nouncTBaiTe pypHaTa C ypean 3a NnoYncTeaHe ¢ napa.

7. Mpean pa oTBOpUTE FOPHUA Kanak Ha dypHaTa, OTCTPAHeTe pas/faTaTa TeYHOCT Bbpxy Hero. OCBeH TOBa,
npeay a 3aTBOpMTE Kanaka, yBepeTe ce, Ye noyaTa ce e ox1aguna.

8. He u3nonsBaiiTe 3anasvMmu BeLLeCTBA, KAaTO KUCeNMHa, paspeauten wuan 6eH3uH, 3a ga no4ymcrearte
¢dypHaTa.

9. He n3munBanTe KOMMNOHEHTUTE Ha PypHaTa B CbAOMUANHA MaLLMHA.

10. 3a ga nouncTUTe CTbKAEHaTa BpaTa Ha ¢ypHaTa, pa3BUiNTe C OTBEPTKA BMHTOBETE, KOUTO GUKCMpaT
OpPbXKKaATa, U n3BageTe BpaTaTa. Cnen ToBa A mouncTeTe M M3NnakHeTe gobpe. Cnen Kato A mM3cyluTe,
nocTaBeTe BpaTaTa No CbOTBETCTBALL, HAYMH U MOHTUPANTE APbMKKaTa 06PaTHO Ha MACTO.

®urypa 18 ®urypa 19 Purypa 20

MoHTaX Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa
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durypa 22

~__
Purypa 21.1 Purypa 21.2 ®urypa 22.1 ®urypa 22.2

MN3pbpnaiTe BpataTa Ha ¢pypHaTa KbM Bac, 3a Aa A otBopuTe HanbaHO. Cnepn ToBa AebNOKMpanNTe NaHTaTa,
KaTo M3gbpnaTe Harope cuctemaTta 3a 6710KMpaHe Ha NAHTaTa C NOMOLLTA HA OTBEPTKA, KAaKTO e NMoKas3aHo Ha
dwurypa 21.1.

OTBOpeTe HaNb/HO cMcTeMaTa 3a BNOKMpPaHe Ha NaHTaTa, KAaKTo e NokasaHo Ha durypa 21.2. NpemecTeTe U
ABeTe NaHTW Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa B e4HA U CbLa NO3ULMA.

Cnep ToBa 3aTBOpeTe BpaTaTta Ha dypHaTa A0 NO3MLMA, NPU KOATO ce Aonupa A0 cuctemaTta 3a 61oKMpaHe Ha
NnaHTaTa, KAaKTO € NoKa3aHo Ha durypa 22.1.

3a foa npemaxHeTe BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, XBaHeTe A C ABe pblie U A U3gbpnante Harope, Korato e 61130 Ao
3aTBOPEHO MOJIOXKEHME, KAaKTO € MOKa3aHo Ha ¢urypa 22.2.

3a aa MOHTMpaTe OTHOBO BpaTaTa Ha pypHaTa, cneaBaliTe ropHUTE CTBNKKU B 06paTeH pea.

MouncTBaHe M NOAAPBKKA Ha CTLK/IOTO HA BpaTaTa Ha pypHaTa

HaTucHeTe Bbpxy Niactmacosute 610KMPaLLM CUCTEMM OT/IABO M OTAACHO, KaKTO e NoKasaHo Ha dur. 23, cieg,
KoeTo n3sagete npoduna, Kato ro sgbpnaTte KbM Bac, KakTo e nokasaHo Ha dur. 24,

Cnep ToBa M3BadeTe BLTPELIHOTO CTbK/O, KaKTO € NnoKasaHo Ha dur. 25.

AKO e HeobxoAMMO, CPeAHOTO CTbK/IO MOXe Aa 6bae M3BaAeHO Mo Cblma HaduH. Cned M3BbPLUBAHE Ha
onepauumuTe No MOYMCTBAHE M NMOALPBIKKA, MOHTUPAWTE CTbKAATa U Npoduna Ha MACTO B obpaTteH pea.
YBeperte ce, Ye NPoPUABLT € MOHTUPAH MO CbOTBETCTBALL, HAYMH.

durypa 23 durypa 24 durypa 25

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

8. OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

Mpobnem

Bb3moOKHa NpuUYmnHa

PeweHun

®ypHaTa He paboTu.

M3TOYHMKBT Ha 3axpaHBaHe C ra3 He
€ HaJ/In4yeH.

YBeperTe ce, Ye OCHOBHMAT ra3oB K/anaH e
OTBOpEH.

MpoBepeTe rasosua Tpbbonposog, 3a Aa
ce yBepuTe, Ye He e OrbHar.

YBeperTe ce, Ye MapKyybT 3a ras e
CBbP3aH Kbm dpypHaTa.

YBepeTe ce, Ye ce U3N0N3Ba
CbOTBETCTBALY, ra30B K/anaH.

BpaTtaTa Ha ¢pypHaTa
He ce oTBapsA no
CbOTBETCTBALL, HAUYMH.

OcTaTbuM OT XpaHa ca OCTaHaNn
meKay BpaTtaTta Ha ¢dypHaTa u
HEeMHOTO TA/O.

Mouncrete pobpe dypHara.

3anankarta He
pabotu.

TpbbuTe Ha ropesiknTe ca 3anyLueHu.

Mouncrete TpbOUTE Ha ropesikuTe.

M3Tnya Boga Bbpxy
KOMMNOHEHTUTE Ha

ypeaa.

M3nu3a napa nokpaw
BpaTarta.

OcTaBa Boga BbB
BBTPELIHOCTTA Ha

¢dypHarTa.

Boaa uav napa morart ga ce
06pasyBaT nNpu onpeaeneHu
YCN0BWA, B 3aBUCUMOCT OT XpaHUTe,
KOWUTO ce npuroTeaT. ToBa He
npeactasnnsa gedekT Ha ypeaa.

OcrtaBeTe ¢ypHaTa Aa ce oxnaxaa, cneg,
KOETo eIMMUHMpaiiTe BoaaTa C
nonuBaTtesHa Kbpna.

dypHaTa He ce
Harpsea.

BpataTa Ha ¢pypHaTa e oTBOpEHa.

3aTBOpeTe BpaTaTa.

ByToHuTe Ha ¢pypHaTa He ca
peryampaHu NpaBuHoO.

BukTe pasgena 3a U3non3BaHe Ha
¢dypHara.

M3nun3a gum no
Bpeme Ha paborta.

M3nonseate dpypHaTa 3a NbPBU MbT.

HarpeBaTtenHuTe efiemeHTN 0bpasysaTt
anm. ToBa He NpescTaB/sBa AedeKT.
Cnep, 2-3 paboTHM LUMKDBAA AUMDBT HAMA
ha ce obpasysa Beve.

Mma xpaHu BbpXy HarpesatenHute
e/leMeHTU.

OcraBeTe dypHaTa Aa ce oxnaxaa 1
noymcTeTe OCTaTbLMTE OT XPaHa BbPXY
HarpesaTenHUsA e/IeMeHT.

Mo Bpeme Ha paboTa
Ha ¢ypHaTa ce ycewa
MMPU3MA Ha

nsropssa naacrmaca.

BbB ¢ypHaTa ce nsnonseat
aKcecoapu OT nsacTmaca Uam ot
APYr maTepuan, KOWTO He e
YCTOMYMB Ha TONAMHA.

Mpyn BUCOKM TemnepaTypu n3nonssaire
NoAxXoAALLM CTbKAEHM CbAoBe.

®dypHaTa He roTBu No
CbOTBETCTBALL, HAYMH.

BpataTa Ha ¢ypHaTa ce oTBapA YecTo
no Bpeme Ha roTBeHe.

AKo He e HeobxoamMmo aa obpbliaTte
XpaHWUTE, KOUTO rOTBUTE, HE OTBapaTe
yecTo BpaTaTa Ha ¢ypHaTa. AKo oTBapATe
yecTo BpaTaTa, TemnepaTyparta BbB
dypHaTa e cnagHe u, cieaoBaTesnHo,
pe3ynTaTbT OT rOTBEHETO Lie 6bae
3acerHar.
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NPEAYNPEXOEHUE: 3a na nsberHeTte TOKOB yaap, yBepeTe ce, Ye BEpUraTa Ha ypeda e oTBOpeHa, npeam aa
CMeHM1Te flamnaTta. (ako BepuraTa e OTBOPEHA, 03HaYaBa, Ye 3aXPaHBAHETO € U3K/IIOYEHO)

MbpBO M3KAIOYETe 3aXpaHBAHETO Ha ypeaa U ce yBepeTe, Ye ypeabT e CTyAeH.

CBaneTte 3aWMTHOTO CTbK/IO, KaTo r0 3aBbPTUTE, KaKTO € NOCo4YeHOo Ha ¢urypaTta. AKo BM e TPyAHO Aa
3aBbPTUTE, U3MNO/I3BAHETO HA NJIACTMACOBU PbKaBMLM e BU NOMOIHE Npu 3aBbpTaHETO.

Cnepn ToBa OTCTPAHeTe lamMmnaTa Ypes 3aBbpTaHe U MOHTUPANTE HOBATA JlaMMa CbC CbluMTe cneumndurKkaumnu.
MNMocTaBeTe OTHOBO CTbK/EHATA 3alMTa, BKAKOYETE 3aXpaHBalLMA Kaben Ha ypeaa B eNeKTPUYECKUA KOHTAKT
M 3aBbplueTe NnogmsaHaTa. Beue moxeTte ga nsnonssate ¢pypHaTa Cu.

Tun namna G9 * Twn namna E14
i 220-240 v, AC 220-240V, AC
e 1626 W 15 W

( ﬂ?

= i durypa 27 durypa 28

MPABUJIA 3A BOPABEHE

1. He n3nonssaiite BpaTtaTa u/Mnn ApbsKKaTta Ha ypeaa, 3a [ia ro TpaHcrnopTMpaTte uam npemecrseare.

2. M3gbpLuBaiTe NpemMecTBaHeTO M TPaHCNOPTUPAHETO B OPUrMHAIHATa ONaKoBKa.

3. O6bpHeTE MaKCMManHO BHMMaHWe Ha ypeaa no Bpeme Ha ToBapeHe/pa3TtoBapBaHe 1 bopaseHe.

4. YBepeTe ce, Ye onakoBKaTa e 4o6pe 3aTBOpeHa no Bpeme Ha bopaBeHe 1 TpaHCnopTUpaHe.

5. 3awmTeTe onakoBKaTa OT BbHLWIHK daKTopu (Baara, BoAa v Ap.), KOMTO MoraT Aa A NospeasT.

6. BHMMmaBaiiTe Aa He nospeauTe ypeaa B pesyaTaT Ha yaap, nagaHe, usnyckaHe 1 gp. no speme Ha bopaseHe
W TPaHCNopTUpaHe, 1 Aa He ro cyynute uau gebopmmparte no Bpeme Ha ynorpeba.

NPEMOPBKU 3A CNECTABAHE HA ENNIEKTPOEHEPIUA

MoapobHocTUTE No-Aony we Bu nomorHaTt ga n3nonssate NPOAYKTa N0 eKOIOTMYEH N UKOHOMMWYEH HauMH.
1. M3nonsBaliTe TbMHO OLBETEHM EeMANIMPaAHU CbAOBE, KOUTO NPOBEXKAAT No-Jobpe TOM/MHATA BbB
¢dypHara.

2. JloKaTo npuroTeaTe XpaHWTE, aKO peLenTaTta MAM HapbYyHMKBLT 3a ynotpeba nocouysaT ¢aKkrta, 4ve e
HeobxoaMMO NpesBapuUTeNHO 3arpsaBaHe, 3arpelite pypHaTa npeaBapuTenHo.

3. He oTBapsiTe YyecTo BpaTaTta Ha ¢pypHaTa No Bpeme Ha roTBeHe.

4. OnuTalTe ce Aa He roTBUTE €AHOBPEMEHHO HSKONKO BWAA ACTMA BbB ¢ypHaTa. Moxke aAa roteute
e4HOBPEMEHHO, aKo NoCTaBUTe ABa CbAa BbPXy peLleTKaTa.

5. foTBeTE NOCNEA0BATENHO HAKOKO BMAA ACTUA. DypHaTa HAMA Aa 3arybu TonauHa.

6. M3KkntousaliTe pypHaTa HAKOIKO MWHYTM Npeau M3TUYaHe Ha BPeMeTo 3a rotBeHe. B To3u cayyalh He
oTBapAiTe BpaTaTa Ha ¢pypHaTa.

7. PazmpasnBaitTe 3amMpa3eHnTe XpaHu Npeam rotseHe.
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U3xBbpaAHe Ha oTNaAbLUTE NO HAYMH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHATa cpeaa

MoKeTe Aa NOMOrHeTe 3a Ona3BaHeTo Ha OKoJ/IHaTa cpeaa!

Mons cnasBaiiTe mecTHUTe pasnopenbu: MpeganTe HeDYHKUMOHUPALLOTO €NeKTPUUYECKO
obopyaBaHe Ha LUeHTbp 3a CbbMpaHe Ha OTNagbUK OT eNeKTPMUYecKo obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
OcTaHannTe TbProBCKM MapKM U HAUMEHOBAHMATA HA NPOAYKTUTE Ca TbProOBCKM MapKu UK
PErucTpMpPaHN TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM MPUTENKATENN.

HuTo egHa YacT oT cneunduKaummTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KAaKBATO M
Aa e opma nnm cpencTso, AN N3NON3BAHA 3a NONyYaBaHe HA NPOM3BOLHM KAaTo NPEBOAMY,
TpaHcbopmaumm unan apantaumu, 6e3 npenBapuTENHOTO CbrnacMe Ha KOMMaHMATA
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3n NPOAYKT € NPOEKTUPaH N npon3seaeH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE U HOPMUTE HaA

EBponelickata obwHoCT.

BHocuTen n guctpubytop: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHUA
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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Mepea NoYaTKOM BUKOPUCTAHHSA LibOro NPUIAAY YBaXKHO NpoUMUTaiiTe iHCTPYKLiIO 3 eKcnayaTauii.
36epiraitTe IHCTPYKLilO 414 NOAA/NbLIOr0 O3HAMOMJ/IEHHS.

Ls iHcTpyKuia po3pobieHa TakKMM YMHOM, LWo6 HaZaTh Bam yci HeobXiaHi BKas3iBKM W0A40 BCTAHOB/IEHHS,
BMKOPUCTAHHA Ta TEXHIYHOro 06cNyroByBaHHs nNpunaay.

[na npaBuabHOro Ta 6e3ne4yHoOro BUKOPUCTaHHA Npuaaay, byab Nacka, yBaXKHO NPOYMTaNTE Lo iHCTPYKLIO
nepes BCTAaHOB/NEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT BALLOTIO NAKYHKY

= Tla3oBa nauTa
=  IHCTPYKUia KopucTyBaua

=» TapaHTiliHuii TanoH

3. 3ANOBbIXHI 3AX0AU

1. MoHTaXHi Ta pPemMoHTHi poboTn matTb npoBoguTUca Tinbkn "ABTOPU3OBAHOKD CEPBICHOMO
CNYXBOBOK". BMpobBHUK He Hece BigNoBigaNbHOCTI 33 PEMOHTHI pobOTU, AKI BUKOHYIOTbCA
HeaBTOPM30BaHMMM CrneLjianicTamum.

2. byab nacka, yBa*KHO MpoYMTalTe L0 iHCTPYKLiO KOpUCTyBaya. TiIbKM TaK BM 3MOKeTe NpPaBu/IbHO Ta
6e3neyHo KOpPUCTYBATUCS NPUNALOM.

3. AyxoBa wada Mmae BUKOPMCTOBYBATUCA BigNOBIAHO A0 IHCTPYKL,ii KOpUCTyBaya.

4. He posBonsiTe AitTAM 0 8 POKiB i AOMAaLIHIM TBapuHam nepebysaTn nobausy npunaagy nig vac moro
poboTu.

5. NONEPEAXEHHA: Mig yac BUKOPUCTAHHSA rpUAa AOCTYMHI YaCTUHU MOXKYTb ByTu rapsaunumu. 3bepiraiite B
HegOoCTYNMHOMY ANA AiTel micLi.

6. MONEPEAMXEHHA: MoxexoHebe3neyHo; He 36epiraiiTe maTepiaan Ha NOBEPXHI ANA NPUrOTYBaHHA iKi.

7. NONEPEAMXEHHA: Mig yac poboTtn npunag Ta AOCTYMNHI YaCTUHU NPWUAALY HarpiBatoTbCA.

8. MapameTpu peryntoBaHHA LLbOro NpuIaay BKasaHi Ha eTUKeTLi abo TabanyLi 3 TEXHIYHUMUK JaHUMMU.

9. [ocTynHi YaCTMHM MOMKYTb HarpiBaTMcA Mif 4ac BMKOPUCTAHHA rpundA. He nignyckaiTe go npunagy
MaNeHbKUX AiTen.

10. MOMEPEAMKEHHA: Ueit npunas npusHayeHwit nvwe AnA NPUroTyBaHHA iKi. Moro He MoHa
BMKOPUCTOBYBATU ANA ByAb-AKMX iHLWIMX Linein, Hanpuknag, ana obirpisy NpumilLeHHs.

11. He BUKOpUCTOBYIATE MAPOOUYUCHUKMN 1A YNLLEHHA NpUAaay.

12. NMepekroHaWTecs, WO nepes TUM, AK CTaBUTH iy B AyXOBKY, ABEPi AyXOBOI Wady NOBHICTIO 3a4MHEHO.

13. HE HAMATAWUTECA 3aracuty BoroHb BoAoto. MNpocTo Bia'eaHaliTe npunag Big AXKepena KUBNEHHSA i
HaKpWiiTe NoyMm'a KpULLIKOK abo BOrHETPUBKOIO KOBAPOIO.

14. [itei Bikom g0 8 poKiB chig TpMMaTM Nogani Big npuaagy, AKLWO BOHU He MOXYTb nepebyBaTu nig,
NOCTIMHUM HarNAA0M.

15. Crapaiiteca He TOpKaTMUCA HarpiBabHUX e1IeMEHTIB.

16. YBATA: Mpouec npuroTyBaHHA ki mae 6yt nig Harnagom. Mpouec npuroTyBaHHA HeobxigHO NocTilHO
TPMMATK Nig HarALOM.

17. Uei npunaf mMOXyTb BMKOPWUCTOBYBATW AiTU cTaplie 8 poKiB, 0cobu 3 isuHUMMK, cnyxoBUMK abo
PO3yMOBMMM Bafamu, a TaKoXK 0cobu, AKi He MalTb AOCTATHLOIO AOCBiAY ab0 3HAHb, TiNbKM AKLLO BOHM
3HAXoAATbCA Mif HarnAAoM abo oTpMManu iHGOPMALLID NPO MOXKAMUBI 3arpo3un WO BMHUKAIOTb BHACAIAOK
MOro BUKOPUCTaHHS.

18. Llei npunag BUKOPUCTOBYETHCA BUKAIOYHO ANA AOMALIHBOTO BXUTKY.

19. He pos3BonsaiTte 4itAM rpatmca 3 Npuaagom. YnweHHA Ta NiATPUMMAHHA NpUAagy B HaneXHOMY CTaHi
[03BONAETLCA AiTAM, AKWO TM BUNOBHWIOCA LOHalMeHLLe 8 poKiB i BOHM nepebysBatoTb Nig Harnagom
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popocnu
20. 36epirariTe npunag, i WHyp XUBAEHHA NpUAaLy B HEAOCTYNMHOMY ANA AiTel BiKOm 40 8 poKiB MicLi.

21. Nepen BUKOPUCTAHHAM Npunaay npmubepiTb WTOPU, TKAHWHU Ta iHWI BOrHeHebe3neyHi maTtepiaan 3 30HU
npunagy, nepes TMM fiK NOYaTU KOPUCTYBATUCA HUM. He po3milLyiiTe nerkosaiMmmncti maTtepianm BHyTpu abo
Ha npunagi.

22. Tpumaiite BEHTUAALLHI OTBOPU YNCTUMM.

23. Mpwnag He nNigxoAUTb ANA BUKOPUCTAHHA 3 30BHIlWIHIM Talmepom abo OKpPeEmMOK CUCTEMOIO
OMCTAHLIMHOIO KepyBaHHA.

24. He HarpiBaiTe 3aKpMUTi KOHCEPBHI Ta CKAAHI 6aHKK. TUCK MOXKe Npu3BecTn Ao BUOyxy 6aHOK.

25. PyyKa AyXOBKM He NpuM3HayeHa A1 CyLWiHHA PYWHMKIB. He BillalTe pyLUHWKKM, FaHYipKM TOLLLO Ha PYYKY
LYXOBKW.

26. He cTaBTe Taui, KacTpyni abo antomiHieBy ¢onbry 6esnocepesHbo Ha AHO AyXOBKW. HakonuuyeHe Tenno
MOXKe MOLIKOANUTU AHO AYXOBKMU.

27. BukopucToByiTe TEPMOCTIMKI KYXOHHI pyKaBULi LWOpa3y, KoK CTaBUTe XKy B AyXOBKY abo BUMMaETe i 3
Hel.

28. He BMKOpMCTOBYIiTE Npuaag, nig BNAMBOM Nikis Ta/abo ankoronio.

29. 3BepTaiiTe ocobavBy yBary Ha BMKOPWUCTAHHA anKOront0 B MNPWUroTyBaHHI npenapaTis. AMKOronb
BMMNAPOBYETHCA MPU BUCOKUX TeMMEpaTypax i MPU KOHTaKTi 3 rapaynmu MOBEPXHAMMU MOMKE 3aropitmca,
BUKJIMKAIOUM MOMKENKY.

30. Micna KOXXHOro BUKOPUCTaHHA NMepeKoHanTeca, Wo npuaas BUMKHEHWU.

31. He BMKOPUCTOBYNTE NpWIaa, AKLLO BiH SIBHO YLLKOAMKEHUI abo HecnpaBHUIA.

32. He TOpKailTecs BUIKU MOKPUMM pyKamu. He TArHiTb 3a Kabenb, AKWO xo4yeTe Bif'eAHATU BUAKY Bif,
€N1EKTPUYHOT MepeKi. 3aBXKAN TATHITb 33 BUJIKY.

33. He BMKOpUCTOBYMTE NpUIaj, AKLLO CKJIO ABEpPi He BCTaHOBAEHe abo po3buTe.

34. Nanip gns BUNIKAHHA Ta i*Ka NOMILLAOTLCA PA30M Y PO3irpiTy AYXOBKY MiCNA TOro, AK BOHU Bynu NOMiLLeHi
B nocyz abo Ha npunaaaa Ana BUMiKaHHA (NOTOK, rpuab i T.4.).

35. He Knagitb Ha npunag npegmeTu, A0 AKUX MOXKYTb AOTATHYTUCA AiTW.

36. Baxk1nBo NpaBWUIbHO PO3MICTUTU TPUAb | NOTOK Ha pewiTui Ta/abo NpPaBUAbHO PO3MICTUTU NIOTOK Ha
piBeHb. MoMicTiTb pewiTky (abo SIOTOK) MiXK ABOMA LWMHAMM | NepeKoHalTecs, Wo BiHa 36ai1aHCcOBaHa, NepLu
HiX KNAcTK Ha Hei Ky.

37. Bupanite HaaAMWIKK nanepy AAa BUMiKaHHS, WO 3BMUCAlOTb 3 aKcecyapiB abo nocyay, wob BOHM He
TOPKaNNCA HarpiBasibHUX eIeMEHTIB LYXOBKM.

38. He BUKOpWCTOBYMTE AYXOBKY NPW TEMNEpPaTypi, LLO NepeBULLYE MaKCMMaNbHY TEMMEPaTypy, AKa BKa3aHa
B XapaKTepuCTUKax nanepy AnA BUnikaHHA. He Knagite nanip gna BMMiKaHHA Ha AHO AYXOBKW.

39. Konu gBepi AyX0BKM BiAYMHEHO, HE CTaBTE Ha HUX BaXKKi NpeameTH i He f03BOAANTE AiTAM CUAITM HA Hil.
Lle moxke np13BeCcTM A0 NepeKknaaHHA AyXoBKM abo NOLWKOAKEHHS ABEPHUX NeTeNb.

40. YnakoBKa Hebe3neyHa ana gitein. 36epirainte ynakoBKy B HEAOCTYNMHOMY ANA AiTel MicLi.

41. He BUKOPUCTOBYINTE AN YMLLEHHA CKNA abpasmnBHi YMcTaYi 3acobum abo rocTpi meTanesi CKPebKun, OCKiNbKK
noApPANUHN Ha NOBEPXHI CKa ABEPi MOXKYTb NPU3BECTU 40 MOro po3buTTA.

42. He ctaBTe npunag Ha KUAMMOBE MOKPUTTA. AKWO B HUXKHIN YacTUHI npunagy He 6yae BeHTUAAL,
€/1eKTPUYHI KOMMOHEHTW NeperpiBaTMmyTbcA. Lie MorXke NpM3BecTy A0 BUXOAY Npuaaay 3 fnagy.

43. He BAapAnTe MO CKASHWUX MOBEPXHAX CKAOKEPAMIYHWUX MNAUT TBEPAMMM METANeBMMMU MnpeameTamm,
OCKi/IbKM LLe MOXKe NPU3BECTM 40 NOPYLUEHHSA iX CTIMKOCTI. Hebe3neka ypaxKeHHA eNeKTpUYHUM CTPyMOMm!
44. KopuctyBayy 3ab0POHAETbCA CAMOCTIMHO NepemilLaTh AyXOBKY.

45. KopurcTyBad NoBUHEH ByTN 06eperKHMM Mif Yac YMLLEHHA FAa30BUX NasIbHUKIB. IHaKLLE Lie MOXKe NpuU3BecTu
[0 TpaBM.

46. I)ka MOXKe PO3/INTUCA, KON HiXKKa AYXOBKM 3HIMAETbCA abo lamaeTbes. 3BepHiTb Ha Le ocobnmsy yBary,
OCKIJIbKM Lie MOXKe MPU3BECTU 40 BUHUKHEHHA TPAaBM.

47. MNifg, 4yaCc BUKOPUCTAHHA BHYTPILIHA Ta 30BHIWHA NOBEPXHI AYXOBKWM HarpiBatoTbCA. Bigkpusatoun asepi
[OYXOBKM, OCTepiranTeca rapayoi napwu, Lo BUXOAMUTb 3cepeamHmM AyxoBKkU. Hebesneka onikis!

48. Mpu 3aKpUTTI BEPXHbOT KPULLKM NpMAaay nocys MorxKe nepeknHyTuca. OctepiraiAteca nagiHHA rapsayoi ixi
Ha Bac. Hebe3nekKa onikis!

49. He cTaBTe BakKi NnpeameTV Ha BigKPUTY ABEPKY AYXOBKM, OCKINIbKM ICHYE PU3MK il NepeKnaaHHA.

50. Mig, yac YMLEHHA KOPUCTYBay HEe NMOBWHEH 3HIMATK HarpiBa/ibHUI efieMeHT 3 Moro micua. Hebesneka
YPaxKeHHA eNeKTPUYHUM CcTpymom!

51. He 3HimanTe BMMWKAYi 3anantoBaHHA npuaagy. HeBMKOHaHHA LIET BUMOrM MOXe Npu3BECTU A0
BMMAAKOBOIo AOTUKY A0 Kabenis nig Hanpyroto. Hebesneka ypaxKeHHA eNeKTPUYHUM CTpyMmom!

52. Nig yac 6yaisenbHUX POBIT eNeKTPOXKUBAEHHA Npunady MmoxKe byTu BigkntoueHo. MNicna 3aBeplueHHs
pobiT npunag nosuHeH OyTW 3HOBY MNIAKAOYEHWA [0 eNeKTPOMepexi aBTOPM3OBAHUM CepBiCHUM
cneuianictom.

53. He cTaBTe meTaneBuit nocya, (HOXi, BUAENKN, NIOXKKMU TOLLO) Ha MOBEPXHIO NPUAaAy, OCKIIbKM BiH MOXe
Harpituca.

54. o6 3ano6irti neperpiBaHHO NpUaagy, He PO3MilLlylTe MOro 3a AeKOPATMBHO NAHENLO.

55. Mepea 3HATTAM 3aXMCHUX NPUCTPOIB BUMUKaTe npunag. Micns oumweHHa BCTAaHOBITb 3aXMCHi NpUCTPOI
Bi4NOBIAHO A0 iIHCTPYKLU,T.
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56. Micue nigknoyeHHA Kabento NoBUHHO ByTH 3axuLLeHe.

57. NONEPEAXEHHA: He BUKOPUCTOBYMTE OAHOYACHO AYXOBKY Ta NaAbHUKM FPUNS.

58. byab nacka, He roTyiTe iy 6eanocepeHbo Ha N0OTOK/rpuAi. MomiwaiTe iy B abo Ha HaneXkHi akcecyapu
nepeg TMMm, AK CTaBUTH Ti B AYXOBKY.

59. Mepepn, 3aKpUTTAM KPULLKK AaiiTe rapAvymMm NOBEPXHAM OXONOHYTH.

1. OJaHuin npunag He NigKAOMEHMA OO0 CUCTEMM BiABeAeHHA BiAnpaubOBaHWX rasis. [ligkntoyeHHA Ta
BCTAHOBJ/IEHHS LbOro npuaaay NOBMHHO 3A4iMCHIOBATUCA BiAMOBIAHO A0 AilOMMX MPABUA LLOAO MOHTAXY.
HeobxigHo BpaxoByBaTW YMOBM BEHTUAALLII.

2. Mig, yac BUKOPUCTAHHA ra30BOi NAMUTM B NPUMILLLEHHI BUAINAETLCA BOAOra, TENAO i NPOAYKTU 3ropAHHA.
MepL 3a Bce, NepekoHaNTECH, WO KyxHA Aob6pe NpoBITPIOETLCA Nij, YaC BUKOPUCTAHHA Npuaaay, i TpumainTe
NPUPOAHY BEHTUAALLIIO BiAKPUTOI abo BCTaHOBUTE 06naAHAHHA A5 MeXaHIYHOT BEHTUAALL.

3. MicnA iHTEHCMBHOIO Ta TPMBAJIOFO BUKOPUCTaHHA NpUaady MoXKe 3HafobutTucAa [oLaTKOBa BEHTUAALLSA.
Hanpuknag, BigkpuiiTe BikHO abo Bigperyntolite mexaHiyHy BEHTUAALHY YCTaHOBKY (3a HasABHOCTI) Tak, W06
BOHa npaLoBana 3 6inblIOIO WBMAKICTIO.

4. e npunaa HeobxigHO BUKOPUCTOBYBATHU TiZIbKM B A06pe NpOoBiTPHOBaHMX NPUMILLLEHHAX BiANoBiAHO A0
Aitounx Hopm i npasun. byab nacka, npouuTaiiTe iHCTPYKLitO nepes, NOYATKOM BCTAHOB/AEHHA abo
BMKOPWUCTAHHA LbOro npuaagy.

5. Mepen BCTAHOB/IEHHAM NpUaaay NePeKOHANTECH, LW XapPaKTEPUCTUKN MiCLEeBOi ra30p03Mo4iibHOi Mepexi
(Tvin rasy i TUCK rasy) BianoBiaaoTb BUMOram LLLOA0 eKenayaTaLii npuiaay.

6. MexaHi3m 3anantoBaHHA He MOXKe npautoBaTh aosue 15 cekyHa. AKLWO KoOHOPKa He 3anasloeTbCA Yepes
15 ceKkyHA, BUMKHITb MexaHi3M 3anastoBaHHA i 3a4eKaiiTe NPpUHaNMHI O4HY XBUAWHY, NepL HiX cnpobysaTtu
3aMannuTn KOHPOPKY 3HOBY.

7. Bci po60TK Ha rasosii ycTaHOBL,i MatoTb 6YTM BUKOHaHi aBTOPU30BaHMMM Ta KBaslidikoBaHMMU ocobamum.
8. JaHuit npunaa npusHadeHnin ansa poboTtn Ha npupoaHomy rasi (Mr). AKwo BM BaxkaeTe BUKOPUCTOBYBATH
npuaag Ha iHWOMY TUMi rasy, 3BEPHITbCA A0 aBTOPM30BAHOINO CEPBICHOTO LEHTPY 33 SOMOMOrOH LWOA0
34iNCHEeHHA HeobXigHMX moandikaLii.

9. inAa HanexHoi poboTn npunagy HeobxigHO NepPioAMYHO 3aMiHIOBATU BUTAMKKY, rasoBy Tpyby Ta xomyT
BiANOBiAHO A0 peKomMmeHaaLilt BUpOBHUKA Ta Npu HeobxigHOCTI.

10. a3 Mae ropitM HanexHUM YMHOM. MNpaBUIbHE 3rOPAHHSA ra3y MOXKHA BU3HAUYMUTK 33 Be3nepepBHUM CUHIM
nonym'am. KW ras He 3ropae HaNeXKHMM YMHOM, MOKe yTBOptoBaTUCA YagHuit ras (CO). YagHuit ras - ue
6e36apBHMiA, 6e3 3anaxy i BUCOKOTOKCUYHUI a3, SSIKMN MOXKE CNPUYUHUTU CMEpPTb HaBiTb Y HEBEIMKUX
KiNIbKOCTAX.

11. 3BepHiTbCA A0 MiCLEBOro MocTavyasbHWKa rasy 3 MUTAHHAMKM NPO HOMepu TenedoHiB ANA BUKAUKY
aBapiliHOI cNy»x6K Ta Npo HeobxiaHi 3axoaM AKX HEOBXiAHO BXKUTU NPU BUSAB/EHHI 3anaxy rasy.

3axoAau y pasi BUABNEHHA 3anaxy rasy

. He KopuctynTeca gepenamm BiAKPUTOrO BOFHIO Ta HE NaniTb.

. He KopucTyliTecs enekTpuyHMMU BUMMKaYamm (BUMMKaY CBiTNa, ABEPHUI A3BIHOK TOLLO).

. He KopucTyliTecs cTauioHapHMMKM Ta MOBiINbHUMYK TelepOoHaMMU.

. Bigkpwusaiite aepi Ta BikHa.

. MepeKkpwuiiTe BCi ra3oBi Nnpuaagu Ta KpaHM ra3oBUX NiYNIbHUKIB.

. 3aTenedoHyinTE B NOXKENKHY CNYKOY 3 TenedoHy, L0 3HAXOAUTLCA 32 MeXKamu BYANHKY.

. MepesipTe BCi WnaHrv Ta ixHi 3'egHaHHA Ha NpeaMeT BUTOKY rasy. AKLLO0 BM BCe Le BigYyBa€eTe 3anax rasy,
BUNAITb 3 BYAUHKY i nonepeabTe cycifais.

8. TinbKu nicns Toro, SiK Bnafa BU3HauuTb, WO Hebe3nekn Hemae, nosepTanTecs 4o OYAMHKY.

Nou b wNR

Mpu3HayeHHA ANA BUKOPUCTAHHA

1. [aHuiA npucTpii NpU3HAYeHUA [NA AOMALHBbOIO BUMKOPUCTAHHA. KomepLiiHe BMKOPUCTAHHA He
[,03BONAETHLCA.

2. NMpunan MOXHa BUKOPUCTOBYBATM /INLLIE ANA MPUIOTYBaHHA iXi. MOro He MOXHa BMKOPUCTOBYBaTM ANA
iHLWKMX Uinel, HanpuKknag, aas obirpisy NPUMILLLEHHS.

3. Uei npunag He MOXHA BUMKOPUCTOBYBATW AN PO3irpiBaHHA iKi Ha rpwai, obirpisy npumiweHHs abo
CYWIHHA 0JAry Y PYLIHUKIB Ha py4Li ABepi AYXOBKW.

4. BMpOOHMK He Hece BiAMNOBIAANbHOCTI 33 MOLIKOAMEHHS, WO BWHUKAOTb BHACMIAOK HEHaNeXHOoro

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

BMKOPUCTaHHA abo HENpPaBWU/IbHOTO NMOBOAMKEHHS 3 NPUAALOM.

5. [lyxoBKY MO*KHa BUKOPWUCTOBYBATU 419 PO3MOPOXKYBAHHSA, BUMIKAHHA Ta CMa*KEHHA Xap4YoBMX NPOAYKTIB.
6. TepmiH cnyx6u npuabaHoro Bamu npuaagy ctaHosuTb 10 pokis. Lle nepios, npoTarom AKOro BUPOBGHMK
nocTayae 3anacHi YaCTUHMU, AKi HeobxigHi Ana poboTM LbOro Npuaaay.

4. BCTAHOBJ/IEHHA

niAKnIO‘-IeHHFI A0 CUCTEMMU ra3onoCTavYaHHA

NONEPEAMEHHA: Mepen noyaTkom 6yab-akux pobiT Ha rasoBiit ycTaHOBLi NepekpuiTe nogadvy rasy.
Hebe3neka Bnbyxy! byab nacka, BUKOPUCTOBYITE NpUaag y CyxoMy NPUMILLLEHHI.

1. BCTaHOBITb XOMYT Ha WnaHr. MpocyHbTe OAMH KiHeLb WAaHra TaK, Wwob BiH 4iiwos Ao KiHuA Tpybu.

2. lnA nepeBipKM repMeTUYHOCTI NepeKkoHanTecs, WO KHOMKM Ha MaHeni ynpaBAiHHA 3aKpWTi, a rasosuit
6anoH BiAKpMUTMI. HaHeciTb Ha micue 3'€eAHAHHA Ccymill mmna Ta BoaW. AKWO ras byae BUTIKaTW, PO3UNH
YTBOPUTb Oy/ibOaLLKM.

3. Mpwnaa cnig BUMKOPUCTOBYBATU TilbKM B A06pe NpPOBITPHOBAHUX MNPUMILLEHHAX | PO3MillyBaTM Ha
rOpM30HTaNbHIN MOBEPXHI.

4. 3HoBY NepeBipTe razoBe MiAKAYEHHA.

5. BCTaHOB/IOKOYM NAUTY, NEPEeKoHaMTecA, WO BOHA 3HAXOAUTbCA HA OAHOMY PpiBHI 3i cTinibHUUel. 3a
HeobXigHOCTI BUpiBHANTE ii 32 4ONOMOTO0 HiXKOK.

6. He ponycKkaiiTe KOHTaKTy ra3oBOrO LWAAHIA Ta €/1EKTPUYHOTO LWHYpPA 3 rapAYnMmun NoBEepPXHAMM NpUaay,
0cob61BO 3 10r0 334HLOI YacTUHOLD. He nepecyBalite Nnpunag, NOKKW BiH NigKAOYEHUI A0 ra3oBoi Tpybu.
HaTUCKaHHA Ha WAAHT MOXe NPM3BECTU A0 MOro ocnabaeHHs, WO CNPUYMHUTD BUTIK rasy.

7. Byab nacka, BUKOPUCTOBYIMTE FTHYYKWUI WNAHT ANA NigKAOYEHHA 40 ra3oBoro AxKepena.

NigKknioueHHA 00 OyKepena 3pigKeHoro rasy

MaricTtpaneHa rasoea
TpyBa

a=s— [poKnagka
BxigHWiA pos'em ana
WAaHra

MeTaneenin xomyT
ﬁ: 3'EQHYBANEHWI WAaHT

ANA 3pigMEHOND rasy
,ﬂ,/'lf-l I'IiAKJ'IIO‘-IEHHﬂ A0 Axepena 3pi,C|,)'KEHOFO rasy (AO 6aJ'IOHY) anep,Haf/iTe MeTaneBui XOMYT A0 WANaHry, wo
BNXOAUTb 3 6an0Hy 3pip,>KeHoro rasy. anEAHaﬁTe OAUH KiHELI,b wnaHra go d)iTMHI'a Ha 3a,EI,HiV1 naHeni
npunagy, NpocyHysLwn moro B wTyuep. ﬂ,flﬂ Nerkoro npuegHaHHA WnaHra HarpiﬁTe moro B OKpOI'Ii. Motim
HaAiHbTe XOMYT Ha KiHELI,b WwAaHra i 3aTF|I'HyVITe nmoro 3a AOMNOMOTIo0 BUKPYTKMN. I'IpOKna,u,Ka Ta d)iTMHr ana
3'elHaHHA NoKa3aHi Ha 306paXeHHi HUKYe.

MNPUMITKA: NigkntodeHHa oo 6anoHy 3piarKeHoro rasy HeobXigHO BUKOHYBATMCA 33 4ONOMOTOH peryastopa
TUCKY, HanawToBaHoOro Ha Tuck 300 mm BOAAHOrO CTOBMA

IHCTPYKLiA WoA0 NiAKAIOUYEHHA A0 CUCTEMM ra3onocTayaHHsA
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MaricTpaneHa rasoea
Tpyba

& [lpoknagka

Faika

WnaHr gna nigknoyedHa
A0 NPHPOSHOrS rasy

NONEPEOMEHHA: MNigkntoueHHA A0 ra3oBoi Mepei Ma€e 34iicHI0BaTUCA KBanipikoBaHUM nepcoHanom. Ans
NiAKAOYEHHA 00 TPYOM NPUPOAHOTO rasy BCTaBTe NPOKNAAKY B FAlKy Ha KiHUi 3'€QHYBasIbHOrMO WAaHra gns
npupogHoro rasy. o6 nig'egHaTty wnaHr Ao rasoBoi marictpani, noTpibHO NiAKPYTUTK raliky. 3aBeplunte
NigKNOYEHHA, BUKOHYIOUM NEepeBipKY Ha BUAB/IEHHA BUTOKY rasy.

Po3TawlyBaHHA ra3oBoro wiaaHra

X
)

v
AR

(=
(o=

N—’ |

3o06parkeHHs 1 3o06pakeHHs 2

MpuegHaliTe npuaag Ao KpaHa ra3oBoi TPyOM BUKOPUCTOBYIOYM AKOMOTA KOPOTLUWNIM LW/AX, abX He AoNYyCTUTH
BUTOKY rasy. s Toro, wob nepesipuTn HaaBHICTb BUTOKIB, NePEKOHANTECA, LLLO KHOMKM Ha NaHeni KepyBaHHSA
3aKpWTi, a ra3oBuUin 6anoH BiAKPUTUIA.

NONEPEAMEHHA: MNig yac nepeBipKM repMeTUYHOCTI HE BUKOPUCTOBYMTE 3anasibHUYKK, CIPHUKKU, CUTaPETH
abo iHWi axkepena nonym's. 3acTocyite MUAbHUI PO3YMH Y MicuaX 3'eAHaHb. AKLWO iCHYIOTb BUTOKM, ra3 byge
CTBOptOBATM BYynbbaLLKK. BcTaHOBAOWOUYM NpUAaL, NepeKkoHanTecs, Wo BiH 3HAaX0AMTbCS Ha OAHOMY PiBHiI 3i
CTinbHUUE. 3a HeobxiaHOCTI BigperyntoiTe piBeHb 3a AOMOMOrol0 HiXOK. BMKopucTOBYMTe npunag Ha
ropu3oHTaNbHili NoBepXHi B A06pe NpoBiTPIOBaHOMY MPUMILLLEHHI.

NONEPEAMEHHA: [lepea BCTaHOBAEHHAM Mpunagy MEepPeKOHAMTecA, WO XapPaKTEPUCTUKM MicueBOI
rasopo3noainbHoi mepexKi (TN rasy i TUCK rasy) BiAnNoBigaloTb BUMOram WoA0 eKcnyaTtalii npunaay.

Mpoueaypa 3amiHn GOPCYHOK
1. inA neMOHTaXy Ta MOHTaXKy GOPCYHOK BUKOPUCTOBYITE cneLianbHUM Topuesuid Katod (306p. 3).

2. Ona pemoHTaxKy ¢opcyHKM (306p. 4) Ta BCTAHOBAEHHS HOBOI ¢opcyHKM (306p. 5) ckopucrainTecs
cneuiafbHUM Katouem.

- O

3o06p. 3
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MpoBiTPIOBAHHA NPUMILLLEHHA

MoBiTpA, HeobxigHe AnA ropiHHA, 3abMPaAETbCA 3 NOBITPA B NPUMILLEHHI, @ NPOAYKTN 3ropsAHHA BUBOAATLCA
6e3snocepeaHbO B NpUMILLEHHI. s 6e3Me4YHOro BUKOPUCTaHHA Npuaagy BaXKAnBUM GaKTOPOM ABNASETLCS
NPOBITPIOBAHHA NPUMILLEHHSA. AKLWO B NPUMILLLEHHI BiACYTHE BiKHO abo OTBip ANA BeHTUAALIl, HeobXiaHO
[0AATKOBO BCTAHOBUTU cUCTEMY BeHTUAALI. OQHaK, AKLWO B NPMMILLEHHI NPUCYTHI ABepi, WO BiAYMHAOTLCA
HA30BHIi, BEHTUAALIAHI OTBOPWU He NOTPIGHI.

Po3mip npumiweHHA BeHTUAALINHUA OTBip
MeHue Hix 5 m3 MiH. 100 cm?
Mix 5 m3 Ta 10 m3 MiH. 50 cm?
MoHag 10 m3 He NoTpibHO
Y niasani abo norpebi MiH. 65cm?

PerynioBaHHA HU3bKOI Nogadi rasy Ana KpaHiB NANTKU:

1. 3ananitb KOHPOPKY, AKY NOTPIOHO BigperyntoBaTH, i NOBEPHITL PEryAATOP Y NOMOKEHHA MAIOro Noym's.
2. BuiimiTb perynsaTtop 3 KpaHa.

3. Ona Toro, wob 3aKpyTUTU Perynatop MOTOKY, CKOpUCTaTecs BignoBigHOW BUKPYTKOM. Oas poboTn Ha
3pigskeHomy rasi (byTaH-nponaH) MOBEPHITb PerynaTop 3a FOAMHHMKOBOW CTpinKoto. Ana pobotn Ha
NPUPOAHOMY rasi NOBEPHITb PEryNATOP OAMH pa3 NPOTU FOAMHHMKOBOI CTPiNKK. HopmanbHa BUCOTa NpAMOro
nosiym's B NO/IOXKEHHI, YCTaHOB/IEHOMY KPaHOM Masioro Noaym's, Ma€ 6yt npnbamMsHo 6-7 Mm.

4. Axkwo noaym's Binble, NOBEPHiITb PErynaTop 3a FOAMHHMKOBOKD CTPINIKOK. AKWO NOAYyM'a HUMKYE,
NOBEPHITb MOr0 NPOTU FOAMHHUKOBOI CTPINIKK.

5. [nA 3aBepLuasbHOi NepeBipKn NOBEPHITL PETYAATOP Y NOMOXKEHHA CUIBHOTO Ta c1abKkoro noaym's,
NnepeKoHaBLUMCD, WO NoAYyM's He 3raca€. MofoXKeHHA peryatoBaabHoro 60aTa MoXKe BigpisHATUCA 3an1eXKHO
BiZ, TMMY ra30BOro PerynaTop, AKMM OCHaLLeHWMI Baw npunag. as Toro, wob agantysaTv npunag oo tuny
BMKOPWUCTOBYBAHOIO ra3y, 06eperKHO BiAperyatoiTe HafalTyBaHHA Masioro noaym's, obepTtatoum perynatop
3a 4OMOMOTOH0 BiANOBIAHOT BUKPYTKK, @ TaKOXK 3aMiHiTb GOPCYHKM, K NOKa3aHO HUxKYe (306p. 6 Ta 7).

Py

00 g5

3obpameHHa 6 3obpameHHa 7

JeMOHTaX HUKHbOro NasbHUKa:

KpuLKa HUXKHbOTO NasibHUKA 3aKpinJieHa ABOMa rBUHTAMMU.

BigKpyTiTb iX 33 LONOMOTIOH BUKPYTKM, AK Lie NOKa3aHO Ha 306parkeHHi 11.

MiaTArHITE KPULWKY | BUMMITB i, AK MOKa3aHO Ha 3006parkeHHi 12.

3HiMITb NaNbHWK 3 MOro MUCTA, NOTAFHYBLUM MOTO HA30BHI, AIK LLe NOKa3aHOo Ha 306parkeHHi13. K ue nokasaHo
Ha 306parkeHHi 14, 3HiMiTb GOPCYHKY 3a 4ONOMOro TOPLEBOrO K/toya.

LLlo6 BCTAaHOBUTM NasibHUK 06PATHO, BUKOHAMTE Ti XK cami onepalii, Wwo i A41a Moro 3HATTA, afie y 3BOPOTHOMY

NOpPAAKY.
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306paxeHna 11 306paxenHa 12

3o06pameHHa 13 3o6paxerHa 14

MepeKoHaliTecs, WO eNekTpomepeka NpuaaTHa A5 BBEAEHHA NpUaaay B eKcnayaTtauito. AKLWO enekTpuyHa
MepeXka He CyMiCHa, 3BepHIiTbCA A0 eNeKTpMKa abo cneuianicta A1a BUKOHAHHA BCiX HeobXxiaHuX pobiT.
BMpobBHMK He Hece BiANOBiAabHOCTI 32 OyAb-AKi NOWKOAKEHHSA, WO BUHUK/IM B Pe3y/ibTaTi pobiT, BUKOHAHUX
HeaBTOPM30BaAHUMM 0cobamu.

NONEPEAMEHHA: MiarotoBKa micua, ae 6yae BCTaHOBAOBATUCA NPWUAAL, Ta €N1EKTPOMOHTAX HanexXaTb 40
0608B'A3KiB 3aMOBHMKa.

NONEPEOMEHHA: Mig 4yac BCTaHOBAEHHA npwuaady HeobxigHO [OTPUMMYBaATUCA BMMOT  MiCLLEBUX
€/1eKTPOMOHTAKHUX HOPM | NpaBu.

NONEPEOMEHHA: MNepen BCTAaHOBAEHHAM Mpuaagy MNepeKkoHalTecs, WO BiH He MOWKoaXeHu. He
BCTAaHOB/ONTE NpUAaA, AKWO BiH NOWKOAKEHMN. MOWKOAXKEHI NPpMAaAM CTAHOBAATL 3arposy AAA Baloi
6e3neku.

MpaBunbHe micue ANA BCTAaHOB/IEHHA Ta BaXK/IMBi 3acTepeXKeHHA

Hi*KKn npuaagy He NOBUHHI CTOATU Ha M'AKUX NOBEPXHAX, TaKMUX AK KUAMMK. KyxOHHa nignora noBuHHa bytu
MiLHOlO, WOo6 BUTPMMYBATM Bary Npuaagy Ta KYXOHHOFO NpuaaggdA, sike MOXe BMKOPUCTOBYBATMCA Ha
nyxosLui. MNpunag cnig BCTaHOBAOBATHU Ha BiacTaHi He meHwe 400 MM BiJ, BEPXHbOT NOBEPXHI KYXOHHOI NANTH
Ta 6,5 mm Big, 6iYHNX NOBEPXOHb BHYTPILUHBLOT CTOPOHN KYXOHHOr0 Meb1eBOro KOMMJIEKTY.

Mpunag nigxoanTb ANS BUKOPUCTaHHA Ha 060X BOKoBUX CTiHKax (6e3 byab-sKoi onopu) abo bes
BOyA0BYBaHHA B Mebi. Y pasi BCTaHOBAEHHA BUTAXKKM ab0 BUTAXKHOIO Npuaaay Hag, BapuabHOO
NoBepXHEeK AOTPUMYMUTECH iIHCTPYKLiM BUPOBHMKA LWOA0 BUCOTM BCTaHOBAEHHA (MiHiMym 650 mm).
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NONEPEAMEHHA: KyxoHHi mebni 6ina npuaagy NoBUHHI ByTU TEPMOCTIMKMMM.
NONEPEOMEHHA: He pekomeHAyeTbCA BCTAHOBAOBATM Npunag 6ins xonoAnnbHUKIB a0 MOPO3UTIbHUX
Kamep. Tenno, Wo BUAINAETLCA NPUAALOM, 36iNbLUYE CNOXMBAHHA eHeprii 0X0N04KYBaAIbHUMM

NPUCTPOAMM.
NONEPEOMEHHSA: He BukopucToByiMTe ABepuATa Ta/abo pyUKy Nnpuaagy Ana KOro TpaHCNopTyBaHHA abo
nepemileHHs.

HactiHHe KpinneHHAa

T5cm

MNepes BUKOPUCTAHHAM Npunagy, Ana 3abesnedyeHHA Ha4iliHOI eKcnyaTalii, NPUKpiniTe Npunag Ao CTiHu 3a
[0MOMOTO0 NaHLLIOMa Ta rayuka, WO BXOAATb A0 KOMMN/IEKTY NOCTaBKU. [lepekoHalTecs, Wo rak mMiLHo
3aKpinJieHni Ha CTiHi.
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5. OMUC NPOAYKTY

1. MeTaneBa KpuLLIKa

2. Pyyka ona peryntoBaHHA AyXOBKMU

3. KHOMKM ynpaBAiHHA ra30B0H0 NAUTOKO
4. BHYTpIiWHA YacTUHA AYXOBKM

5. Ogepi

6. Pyuka

7. MNnacTMKoBa HiXKa

o+ |

)

A\

1. NanbHUK AYyXOBKMK

2. NliBniA 3a4Hi HarpiBanbHUIA enemeHT

3. liBnit nepeHilt HarpiBanbHUN enemeHT
4. MNpaBuit nepeaHi HarpiBanbHU enemeHT
5. MpaBwuit 3aaHiN HarpiBanbHUN enemeHT
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6. BUKOPUCTAHHA NPUNAAY

BUKOpPUCTAHHA Na/IbHUKIB AYXOBKMU:

1. AKwWo ayxoBKa ob6nagHaHa rasoBMMM NasbHUKAMM, ANA IXHBOTO 3anasiloBaHHA HEObXiAHO CKopucTaTUCS
Bi4NOBIAHOIO KHOMKOW AnA iX po3nantoBaHHA. [eAki moaeni maloTb aBTOMAaTMYHE 3anajatoBaHHA Big
perynatopa; NajsibHMK MOXHa NIerKo 3aNannTu, NOBEPHYBLIKN perynatop. ManbHUKM TaKOXK MOXKHA 3ananTH,
HATUCHYBLUM Ha KHOMKY 3ana/itoBaHHA abo 3a 4ONOMOrO0 CipHMKa.

2. He TpumamnTe 3ananbHuK 6e3nepepBHO HAaTUCHYTMM binble 15 ceKyHa,. AKLWO NafbHUK He 3aropaeTbCs,
3a4eKaliTe WoHalimeHLwWwe 1 XBUAUHY, NepLU HiXK NOBTOPUTM cnpoby. AKLLO NasibHMK BUNAAKOBO BUMMUKAETLCA,
NOBEPHITb PEryNATOP Y NONOXKEHHSA "BUMKHEHO" i 3a4eKaliTe WoHalMmeHLWwe 1 XBUAKHY, NepL HiX NOBTOPUTH
cnpoby.

BuKopUCTaHHA HarpiBaZibHUX e/1IeMEHTIB AYXOBKM

1. NMig yac nepworo BWMKOPWUCTAHHA AYXOBKM BOHA MOXe BWAINATM 3anax, cnpuymMHeHuin poboToro
HarpiBanbHUX enemeHTiB. 15 Toro, Wwob ycyHyTH Luen 3anax, 3a/1MwTe AyXOBKY NPaLLoBaTM Npu TemnepaTypi
B 240 °C Ha 45-60 XBW/IH, HE NOMILLAOYM B HET HiYOoro.

2. PyyKa ynpaBniHHA AyXOBKOK MOBWHHA OYTW BCTAHOBNEHA Ha MOTPiOHe 3HayeHHs. B iHWoMmy BMMaary
AyXOBKa He byae npaLoBaTty.

3. TuNM NPOAYKTIB, Yac NPUrOTYBAHHA Ta NONOXKEHHA TEPMOCTaTa BKa3aHi B TabauLi 3 pekomeHaauiamm Wwoa0
TPUBANOCTI MPUrOTYBaHHA. 3HAYeHHA, WO HaBedeHi B Tabauui, ABAATbCA TUNOBUMM 3HAYEHHSAMM,
OTPMMaHMMM B pe3ynbTaTi BUNpobyBaHb, NPoOBeAeHUX B Halwili nabopatopii. BU moxeTe oTpumaTtn pisHi
61to4a Ha CBili CMaK, 3aNEXHO Bif, cnocoby NPMroTyBaHHA i KyNiHAaPHUX 3BUYOK.

4. B morKeTe NpUroTyBaTh KypKy-rpu/b 3a 4ONOMOrOl aKcecyapiB.

5. TpmBanictb NpUroTyBaHHA: Pe3ynbTaTv MOXKYTb BiApPi3HATMUCA 3a/1EXKHO Bifg, AKOCTI iIHFPEAi€HTIB, iX KiAbKOCTI
Ta TemnepaTypu NPUroTyBaHHA.

6. lOTylouM B AyXOBL,i, YHWKaWTE 4acTOro BiAKPWMBAHHA ABepi AyXOBKW. B npoTMBHOMY BMMAZAKy MOMKe
NOPYLUMTUCA LIUPKYAALIA TenNa, i pes3ynbTaT MoXKe ByTM He TaKUM, K xoTinocs 6.

3acTocyBaHHA Na/ibHUKIB
Mpuctpiii ana KoHtponto nonym'a (FFD): BcTynae B Aito, SK TiNbKM CNpaLboBYyE 3anobiXKHUIA MexaHi3m
BHACNIAOK NPOANTTA PiANHM HA BEPXHIX MOBEPXHAX NANbHUKIB.

’— FFD

1. Perynatopu ynpaBfiHHA OCHallleHi cneuianbHUM 3axMCHUM MexaHismom. LLo6 yBiIMKHYTM nauty,
HeobxigHO HATUCHYTM perynaTop Brepes i NMOBEPHYTU MOro NpPoTM rOAMHHMKOBOI CTPINKM A0 CUMBOJY
nonym'a. YBIMKHYTbCA BCi MasibHWUKMK, ane 3aropuTbCs AnWe TOM, ONA AKOrO BM HATUCHYAW Perynatop.
TpymaitTe perynatop HATUCHYTMM [0 MOMEHTY 3anantoBaHHA. HaTUCHITb perynaTop 3anaftoBaHHA i
NOBEPHITb MOro B HANPAMKY NPOTU FOAUHHUKOBOI CTPINKW.

2. He Tpumalite 3ananbHUK 6e3nepepBHO HAaTUCHYTUM Binblie 15 cekyHA. AKLWO NasbHUK He 3aropsAeTbCs,
3a4eKanTe NPUHaANMHI 1 XBUIMHY, NepLl HiX NOBTOPUTU Crpoby.

3. Ha mogensax 3 cMcTemoto ra3oBoi 6e3nekun, Koam Noaym'a 3racae, peryntoBaibHUA KNanaH aBTOMaTUYHO
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nepekpuBae nogavy rasy. LLlob6 KopucTyBaTUCA NaflbHUKaMM 3 CUCTEMOIO Be3nekn, HeobXiAHO HATUCHYTU Ha
perynaTtop i NoBepHyTU MOro NpoTM FOAMHHUKOBOI CTPinKW. licns 3anantoBaHHA HeobXigHO noyeKaTu
npnbam3sHo 5-10 cekyHA, Wob cnctema b6e3nekn cnpautoBana. AKWO NaSbHUK BUNAAKOBO 3raca€, HeobXxiaAHO
NoBEPHYTU PEryNATOP Y NONOXKEHHA "BUMKHEHO" | 3a4eKaTy WoHaMmeHLWwe 1 XBUAMHY, NepLL HixX NOBTOPUTK
cnpoby 3HoBY.

4, ® 3aKkpuTto &‘ MoBHicTIO BiAKpMTO &. HanisBiakpuTo
5. Mepea BUKOPUCTAHHAM rasoBOM MIUTU NepeKoHanTecs, Wo BM NPaBU/IbHO BCTAHOBU/IM KPULLKMK
nanbHKUKIB. MpaBKIbHE NOMOXKEHHSA NaSIbHUKIB NOKa3aHO HA 306parkeHHi HMKYe.

3o6pakeHHA 16 306§ 17

Y mogensx 3 (aBTOMaTUYHMM) 3anasiloBaHHAM 33 LONOMOTOHO PYYKM BM MOKETE 3anasinT KOHDOPKY, KA Bam
noao6a€eTbcA, HATUCHYBLUM Ha PYYKY B HANPAMKY CTPINIKK | NOBEPHYBLUM Ti.

NONEPEOMEHHA: Y mogensx 3 (aBTomMaTWMYHMM) 3anantoBaHHAM 3a [AOMOMOIOK PYYKM Ta KHOMKMK
3anafloBaHHA BiAOYBAETbCA 32 LOMOMOrOH  €leKTpUKKU. Tomy nepes,  BUKOPUCTaHHSAM  BUPOOY
nepeKkoHanTecs, WO BiH NigK/IOYEHUIN 00 eNeKTpoMepeXKi.

HEBE3MNEKA BUBYXY TA ONIKY: Koan KoHPOpKa NANTU YBIMKHEHA, HaTUCHITb | YTPUMYMTE pyyKy He bisblue
15 cekyHga, Wwob crnpaLltoBasa cMcTEMa KOHTPOJIO Nonym'a. AKWO yTPUMYBATM PYYKY HAaTUCHYTOMO AOBLUE,
iCHye pu3nK BMOYXy Ta TOPiHHA, OCKINbKWU Le npu3Bese A0 HAKOMMYEHHs rasy. AKWO 3anajtoBaHHA He
BifOyBA€ETbCA, 3a4eKaliTe NPUHANMHI O4HY XBUAKHY. [MOTiM cnpobyiTe 34iMCHNTM 3anatoBaHHA Lie pas.

60*60 cm

ManeHbKMM NanbHUK 12-18 cm
CepeaHsa KoHdOpKa 18-20cm
Bennknit nanbHUK 22-26 cm
HesipHo HegipHo HesipHo BipHo

TexHiuHi XapaKTePUCTUKN AYXOBKU

NONEPEOMEHHA: Ana Toro, o6 aBTOpU30BaHNIM CEPBICHMIA LLEHTP Mir BUKOHATK byab-aKy moandikalito,
HeobxigHOo B3ATM A0 yBaru wo Tabanuto. BUpobHMK He Hece BiAMNoBiAaNbHOCTI 33 byAb-AKi NOLWKOAKEHHS,
LLLO BMHWKAIOTb BHACNiIAOK HENPABUIbHUX MoandikaL,in.

NONEPEOMEHHA: 3 meToto NiABULLEHHA AKOCTI NPOAYKLIT TEXHIUHI XapaKTePUCTUKM MOMKYTb BYTU 3MiHEHI
6e3 nonepeaHbOro NOBIAOMIIEHHS.

NONEPEOMEHHA: 3HaueHHs, L0 NOCTaBAAOTLCA Pa3oM 3 Npuaaaom abo B CynpoBiAHUX AOKYMEHTaX,
npeAcTaBAAOTb CO6010 N1ab0PATOPHI 3HAYEHHSA BiANOBIAHWUX AitoYMM cTaHZapTam. Lii 3HaUeHHA MOXKYTb
3MIHIOBATUCA 3aNEXHO Bif YMOB BUKOPUCTAaHHA Ta HaBKONMULLHBOMO CepeoBuLLa.
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XapaKTepucTuKku 60x60 cm
WnpwrHa 600 mm
rMnbunHa 630 mm
Bucota 855 mm
XapaKTepuCTnkm G20, 20 mbap G30, 28-30 mbap
nanabHUKa MpupoaHwuii ras CkpanieHui ras
dopcyHKa 1,15 | mm dopcyHKa 0,85 | mm
LBMAKMIA NaNbHUK I'asgsmi/’l 0,271 | m3/roguny Fasgsmi/'l 168 r/
noTiK noTiK roguHy
MoTy»KHictb | 2,90 | KBT MOoTyKHiCTb 2,90 | kBT
dopcyHKa 0,97 | mm dopcyHKa 0,65 | mm
HaniswBsuAaKicHWi lasosui lasoBui r
i naanp'm(C naoST(i)K 0,159 | m3/romury I'IaOS:I'?K 98 F{),EI,VIHy
MoTyXHicTb 1,7 KBT MoTyXHicTb 1,70 | kBt
dopcyHKa 0,72 | mm dPopcyHKa 0,50 | mm
NOMIXKHUMN I ni I ni r
ﬂ'onaoanMK n?)sTci): 0,096 | m3/romury n‘?Tci’f >> Fép,MHy
Moty»KHictb | 0,95 | KBT MOoTYyKHICTb 0,95 | kBTt
dopcyHKa 1,10 | mm dPopcyHKa 0,75 | mm
ManbHMK AYyXOBKMK ra3(.)BMﬁ 0,234 | m3/roguny ra3(.)BMﬁ 145 r/
noTiK noTiK roguHy
MoTyKHiCTb 2,5 KBT MOoTYyKHICTb 2,5 KBT

NONEPEAMEHHA: 3HaueHHA aiameTpis Ha popcyHKax BKasytoTbes 6e3 kom. Hanpuknag, giametp 8 1,70
MM Ha popCyHKax BKasaHuin ak "170".

MpuHanexHocTi

CTaHAapTHMIA NOTOK . .
BMKOPUCTOBYETLCA ANA BUMIYKKU, BEAUKUX CMaXKEHUX CTPaB, NPOAYKTIB 3

BMCOKWUM BMICTOM PiAMHN. TaKOXK MOKe BUKOPUCTOBYBATUCA AK 36ipHUK onii
nig, 4Yac CMaXeHHs Ha pewitui abo AnA NPUroTyBaHHA MPOAYKTIB Y
3aMOpPOXKEHOMY BUTAAL,.

PewiTKka

BuKopucTtosyetbca  anA CMaXXeHHA, 3anikaHHA abo

3aMOPOKEHMX NPOAYKTIB Ha NOTPIBHOMY PiBHI.

7. YUWLEHHA TA OBC/TYTOBYBAHHA

1. Bia'eaHaliTe po3eTKy Npunaay Big enekTpomepeki.

2. Nig yac poboTn abo oapasy nicns novaTky poboTM Npunag Ayxe rapadmii. He TopKanteca HarpisanbHuX
e/1eMeHTIB.

3. He BMKOpMCTOBYMTE ANA YULLEHHA BHYTPIWIHbOI NOBEpPXHi, NaHeni KepyBaHHA, ABepi, NOTKIB Ta iHWKUX
KOMMOHEHTIB AYXOBKW APOTAHI LUiTKM, }KOPCTKI WiTKKM abo roctpi npegmeTn. He BUKOPUCTOBYITE KOPCTKI

PO3MiLLEHHA
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maTepianu abo abpasusHi UMCTAYi 3acobu.

4. MicnAa oUNLLEHHA BHYTPILWHIX KOMMOHEHTIB AYXOBKM FaH4YipKOo, 3MOYEHOI0 B MUIOYOMY 3acobi, npomuitTe
iX BOAOIO i peTesibHO NPOoTUpaTe CYXOto FraHYipKolto.

5. OunwainTe ckNAHI NOBEPXHi pe4oBMHAMM, CELiaIbHO MPU3HAYEHUMM 418 OUYULLLEHHA CKAa.

6. He BUKOPUCTOBYIMTE A5 YNLLEHHSA AYXOBKM NapOOUNCHUKN.

7. Mepeg TMM, AK BIAKPUTU BEPXHIO KPULLKY AYXOBKM, HEOBXiAHO BUAAANTM Byab-AKY PigvHYy, Wo nponmnaca
Ha Hei. Kpim Toro, nepes 3akpUTTAM KPULLKK NepeKoHaNTecs, WO AyXOBKa 0X0/10N1a.

8. He MunitTe KOMNOHEHTU AYXOBKU B MOCYAOMUMHIN MALLMHI.

9. Nu spalati componentele cuptorului in masina de spalat vase.

10. inAa Toro, Wwob NoYnMcTUTM CKAO ABEPU AYXOBKM, BUKPYTKOIO BiAKPYTiTb FBUHTU, WO KPINAATb PYKOATKY, i
3HiIMiTb Agepi. NoTtim fobpe BUMUIATE | peTenbHO NpomMmuitTe. Micns BUCMXAHHA NPaBU/IbHO Po3TallyiiTe ABepi

Ta BCTaBTE PYKOATKY Ha micLLe.

@

3o00paeHHs 18 3obpaxeHHa 19 Jobpamenna 20

BcraHOBNEHHA ABEepU AYXOBKU

306paKeHHA 22

306paxeHHa 21.1 3o06pameHHa 21.2 306paxeHHa 22.1 3o06pameHHna 22.2

LLlo6 noBHicTIO BigKPUTU ABepLATA AYXOBKM, NOTATHITL ii Ha cebe. MoTim po3610KyiTe NETAD, NOTATHYBLUK
BBEPX 33 diKcaTop NeT/i 3a 4ONOMOroH BUKPYTKK, AK NOKa3aHo Ha 306paxkeHHi 21.1.

MoBHICTIO BigKpninTe dikcaTop NeTesb, AK NOKa3aHo Ha 306pakeHHi 21.2. BcTaHoBITL 06UABI NeTni ABepuAT
[YXOBKW B O4HAKOBE MOJIOXKEHHS.

MoTim 3aKpunTe aBepuUATa AYXOBKM A0 MOJIOXKEHHSA, KOJIM BOHA TOPKHETbCA dikcaTopa neTesb, AK NOKA3aHO
Ha 306parkeHHi 22.1.

Ons Toro, Wo6 3HATK ABepi AYXOBKU, Bi3bMiTb il 060Ma pyKamu i NigHATU BBEpPX, KOAU BOHa byae 6113bKa A0
3aKPUTOrO NOJIOMKEHHSA, K LIe NOKa3aHOo Ha 306parkeHHi 22.2.

DOna Toro, WwWo6 BCTaHOBUTU ABepi AYXOBKU HA Micue, BUKOHaTe HaBeAeHi BULLLE KPOKU y 3BOPOTHOMY
nopaaKy.

Yucrka Ta nigTPMMKa B HaIeXKHOMY CTaHi CKN1a AyXOBOi ABepu

HaTucHiTb Ha nnacTuKoBi dikcaTopu 3 NiBOro Ta NpaBoro H6oKiB, AK Le NoKa3aHo Ha 306paxKeHHi 23, a noTim
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AictaHbTe npodinb, NOTArHYBLUM MOro Ha cebe, K Lie MOoKa3aHo Ha 306pakeHHi 24,
MoTim AicTaHbTe BHYTPILLHE CK/O, K LLE MOKa3aHOo Ha 306parkeHHi 25.

8. YCYHEHHA NPOBJIEM

MNpobnema Moxxnusa npuymHa PiweHHs
MepeKkoHalTecs, WO roN0BHUIM ra30BUI KpaH
BiAKPUTUI
MepesipTe rasosy Tpyoby, Wob nepekoHaTmcs, WO
ﬂ'yxoBKa He BOHa He neperHyTta
[a30MocCTayaHHA He JOCTynHe . S - z
npaLyoe MepeKoHalTecs, WO ra3oBuUiA WAAHT NiAKAOYEHN

00 IYXOBKM

MepeKoHalTecs, WO BUKOPUCTOBYETLCA HANEKHWNI
rasoBWi KpaH

[Bepi LyXOBKKU He
BiAKPWBAETbCA
HaneXHUM YHUHOM

MixK aBepi Ta Kopnycom

[YXOBKM 3a/1MLWIAI0TbCA PeLuTKU

TKi

PeTenbHO BUMUITE AYXOBKY

3anantoBaHHA He

TpybKKN NasibHMKIB 3aCMiYeHi

O4YnCTUTM NANbHMKOBI KaHaNK

npaLyoe

Bopga BUTIKAE Ha

KOMMOHEHTM Boaa abo napa moxyTb

npunagy YTBOPIOBATMCA 33 NEBHUX

Map Bux0AMTS YMOB, 3a/I€XKHO Big npoaykTis, | [Jante AyXoBLi OXO/0HYTU, NOTiM BUTUPANTE BOAY
uepes agepi Lo rotytotbea. Lle He PYLWHUKOM ON1a nocyay

Bopa 3anuwaerbca
B AYyXOBUL,i

BBaXKa€eTbCA AedpeKTom
npunaay

JyxoBKa He
HarpiBaeTbCA

[Bepi AyxoBKW BigKpUTO

3aKpuitTe gBepi

Perynatopu oyxoBKu
BCTAHOBAEHI HEMPABUIbHO

[nB. po3ain Npo BUKOPUCTAHHA AyXOBKM

Mig yac pob6oTn
BUXOAUTb ANM

BuKopucTOBYBaxTe AYXOBKY B
nepwwi pas

HarpiBanbHi enemeHTn BUAiNA0TbL aum. Lie He
BBaXa€eTbcA AedeKkTomM. Jum nepectaHe
BUAINATUCA nicna 2-3 poboumx uuKnis

Ha HarpiBanbHMX enemeHTax
3HAX0AUTbCA XKa

[JanTe AyXOBLL OXONOHYTU Ta BUMMUINTE 3a/IULLKN
’Ki 3 HarpiBanbHOro enemeHTa

Mig yac poboTn
AYXOBKU
BiAYyBa€eTbCA 3anax
ropinoro NaacTuky

Y AyXOBLi BUKOPUCTOBYIOTLCA
aKcecyapu 3 Na1acTuKy abo
iHLWNX HETEPMOCTINKMX
maTepianis

Mpw BUCOKMUX TEMNEPaTYpPax BUKOPUCTOBYINTE
BiZANOBIAHMI CKAAHWUI Nocyp,

[lyxoBKa He roTye
HaNIeXKHMM YMHOM

[Bepi AyxoBKM YacTo
BiAYMHAETLCA Nig 4Yac
roTyBaHHA

AKLLO HeMa€e HeobXigAHOCTI NnepemillyBaTH XKy, AKY
BM FOTYETE, HE BiAYMHANTE ABeEpi AYXOBKWU YacTo.
AKLLO BM 4YacCTo BigYMHAETE ABepi, TemnepaTypa
BCEpeaVHi AYXOBKM 3MEHLLYETBCA, LLLO MOXKEe
BMJIMHYTU HA Pe3yNbTaT roTyBaHHA.
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MOMEPEOMEHHA: LWo6 yHUKHYTM yparKEHHA enekKTPUYHMM CTPYMOM, Mepes, 3aMiHO  namnu
nepeKoHanTecs, WO JaHUlor npuaagy pPo3iMKHYTUR. (PO3IMKHYTMI NaHUIOr O3HAYaE, WO »KMBJIEHHS
BUMKHEHO)

CrnoyaTKy BiAKNIOYITb XMBNEHHA NpUAaay i nepekoHanTecs, Wo npunag XonogHumn.

3HiIMITb 3aXMCHE CKI0, MOBEPHYBLUM MOr0, K MOKAa3aHO HA MatOHKY. AKLLO Y BaC BUHUKAIOTb TPYAHOLLi Npu
NOBOPOTIi, TO BUKOPUCTAHHA NIACTUKOBMX PYKABMYOK AOMNOMOXKE BamM Y NOBOPOTI.

MoTim BUIMIiTb Namny, NOBEPHYBLUM Ti, i BCTAHOBITb HOBY laMMy 3 TUMM CAMUMU XapaKTEPUCTUKAMM.
BcTaHOBITE Ha MicLe 3aXMCT CKNQ, NigKNOYITL Kabenb KMBAEHHA Npuaasy A0 €N1eKTPUYHOI Po3eTKu i
3aBepLiTb 3amiHy. Tenep BU MOXKETE KOPUCTYBATMUCA AYXOBKOIO.

Tvn namnu G9 Tun namnu E14

FEO-2A0 N, AC 220-240 W, AC
15-25 W 15 W
L
i Figure 27 Figure 28

NPABU/A LWLOAO MAHEBPYBAHHA

1. na TpaHcnopTyBaHHA abo nepemileHHA npuaaay He BUKOPUCTOBYMNTE Moro Asepi Ta/abo pyuky.

2. 34iCHIONTE NEPEMILLLEHHS Ta TPAHCMOPTYBAHHA B OPUTiHA/IbHIM YNaKOBL.

3. MNig yac 3aBaHTaXeHHA/PO3BaHTaKEHHA Ta MaHeBPYBaHHA Npuaaay NpuainaiTe Momy NnosHy yBsary.

4. MNepeKoHalTecs, WO YNaKOBKa LLiIbHO 3aKpUTa Nig Yac MaHeBPYBaHHA Ta TPAHCNOPTYBaAHHA.

5. 3axuLaiTe ynakoBKy Bif, BN/MBY 30BHIiLLHIX paKTopiB (Bo/sOrM, BOAM TOWO), AKi MOXKYTb ii NOWKOAUTH.

6. CnigkynTe 3a TUM, WO6 He NOWKOAUTM NpUNaz Mig Yac MaHeBPYBaHHA Ta TPAHCMOPTYBAHHSA, a TAKOX He
po36u1TH, AedopmyBaTh Ta HE NOLIKOAUTU MOTO Nig Yac BUKOPUCTAHHS.

PEKOMEHAALIT LLOAO EKOHOMIT EHEPTIT

HaBeaeHa HU»K4Ye iHDOpMaLLia A03BOIMTb BAM BUKOPUCTOBYBATU NPMUAAA €KOMOTMNYHO YNCTUM Ta EKOHOMHUM
cnocobom.

1. BUKOPUCTOBYNTE TEMHWUI €MasibOBAHWUIM NOCYA TaK AK BiH Kpalle NpPoOBOAUTbL TEMN/IO B AyXOBLL.

2. AKwWwo B peuenTi abo iHCTPYKL|i 3 eKcnayaTau,ii BKasaHo, LWo HeobxigHMIA nonepeaHin posirpis - posirpinTte
[LYXOBKY.

3. He BigunHAnNTe aBepi AyXOBKM 4acTo Nif Yac roTyBaHHA.

4. HamaranTtecsa He roTyBaTW B Ayx0BL,i Hifblle ogHiel cTpaBn ogHOYacHO. [0TyBaTU O4HOYACHO MOMKETE, AKLLO
nocraBuTe ABi NOCYAMHW HA PELUiTKY.

5. loTyiTe KinbKa cTpas nigpaa. [lyxoBka He byae BTpayaTu Tenno.

6. BMMKHIiTb AyXOBKY 3a Ki/ibka XBW/WH A0 3aKiHYEHHS Yacy NpuroTyBaHHA. [pu UbOMy He BigunHANTe
ABepuATa AyXOBKM.

7. Mepea NpUroTyBaHHAM PO3MOPO3bTe 3aMOPOXKEHI MPOAYKTU.
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EKonoriyHo uuncTa ytunisauin

Bu morKeTe 4ONOMOITM 3aXMCTUTU HAaBKOIMLLHE cepenoBuLle!

byab nacka, nam'sTante nNpo AOTPUMAHHA MICLEBMX NpaBwun: 34aBakTe Henpautowoye
enekTpoobnagHaHHA y BiANOBIAHI LLEeHTPK yTUAi3aLiil Biaxoais.

HEINNER € 3apeectpoBaHoto ToproBoto mapkoto Network One Distribution SRL. [Hwi
H6peHaN Ta HA3BW MNPOAYKTIB € TOBAPHMMWM 3HaKaMu abo 3apeecTPpOBaHMMWU TOBAPHUMM
3HaKamMM BigNOBIAHUX BNACHUKIB.

’oaHa yactuHa cneumndikauin He moxe ByTn BigTBOpPEHa B bByab-AKi dopmi i Byab-aknmm
3acobammn abo BMKOpWUCTAHA ANA CTBOPEHHA OyAb-AKMX NOXigHWX, TaKUX AK MNepeknag,
TpaHchopmauia abo aganTauis 6e3 go3sony NETWORK ONE DISTRIBUTION.

ABTopcbke npaBo © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuLueHi.

Lle npoayKT BignoBigae Hopmam i cTaHAapTam Esponelicbkoro CniBToBapMCcTBa

ImnopTep Ta auctpub'totop: Network One Distribution
Byaunua Mapcena AHKy, 3-5, byxapecT, PymyHia
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro, office@nod.ro
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PLINSKI STEDNJAK

Model:
HFSC-SMEG66I1BRW/HFSC-SME66IBK

e Plinski Stednjak, 4 plamenika
e 60x60cm
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1. UVOD

|

PaZljivo procitajte upute i saCuvajte prirucnik za buduée informacije.

Ovaj prirucnik je osmisljen kako bi dao sve potrebne upute u vezi s instalacijom, uporabom i odrzavanjem
jedinice. Kako biste ispravno i sigurno radili jedinici, paZljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama prije
instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

=»  Plinski Stednjak
=»  Priruénik
=» Jamstveni list

3. SIGURNOSNA MJERENJA

1. Instalaciju i popravak uvijek treba obaviti "OVLASTENI SERVIS". Proizvoda¢ se ne moZe smatrati
odgovornim za radnje koje obavljaju neovlastene osobe.

2. Pazljivo procitajte ove upute za uporabu. Samo na taj nacin mozete koristiti uredaj sigurno i na ispravan
nacin.

. Pecnicu treba koristiti prema uputama za uporabu.

. Drzite djecu mladu od 8 godina i kuéne ljubimce podalje tijekom rada.

. UPOZORENIJE: Dostupni dijelovi mogu biti vruéi tijekom koristenja rostilja. Cuvati podalje od djece.

. UPOZORENIJE: Opasnost od poZara; ne skladiStite materijale na povrsini za kuhanje.

. UPOZORENIE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi su vruéi tijekom rada.

. Uvjeti podesavanja ovog uredaja navedeni su na naljepnici. (lli na plocici s podacima)

. Dostupni dijelovi mogu biti vruéi kada se koristi rostilj. Malu djecu treba drzati podalje.

10. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj je namijenjen za kuhanje. Ne smije se koristiti u druge svrhe poput grijanja
prostorije.

11. Za ¢is¢enje uredaja nemojte koristiti parne Cistace.

12. Provjerite jesu li vrata peénice potpuno zatvorena nakon stavljanja hrane u pecnicu.

13. NIKADA ne pokuSavajte ugasiti vatru vodom. Isklju¢ite samo krug uredaja, a zatim pokrijte plamen
poklopcem ili vatrogasnim pokrivacem.

14. Djecu mladu od 8 godina treba drzati podalje ako ih se ne moze kontinuirano nadzirati.

15. Treba izbjegavati dodirivanje grijaéih elemenata.

16. OPREZ: Proces kuhanja mora biti pod nadzorom. Proces kuhanja uvijek se nadzire.

17. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina, osobe s fizickim, slusnim ili mentalnim potesko¢ama
ili osobe s nedostatkom iskustva ili znanja sve dok je osigurana kontrola ili su pruzene informacije o
opasnhostima.

18. Ovaj uredaj je dizajniran samo za kucanstvo.

19. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ciséenje ili korisnicko odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom odraslih. 20. DrZite uredaj i njegov kabel za napajanje podalje
od djece mlade od 8 godina.

21. Odlozite zavjese, til, papir ili bilo koji zapaljivi (zapaljivi) materijal od uredaja prije pocetka koristenja
uredaja. Ne stavljajte zapaljive ili zapaljive materijale na ili u uredaj.

22. Drzite ventilacijske kanale otvorenima.

23. Uredaj nije prikladan za upotrebu s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom daljinskog upravljanja.

24. Ne zagrijavajte zatvorene limenke i staklene posude. Pritisak moZe dovesti do eksplozije staklenki.

OCooNOYTULb W

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

25. Rucka pecnice nije susilica za rucnike. Ne vjesajte rucnike itd. na rucku pecénice.

26. Ne stavljajte pladnjeve, tanjure ili aluminijske folije pecnice izravno na dno peénice. Akumulirana toplina
moze ostetiti dno pecnice.

27. Prilikom stavljanja hrane u peénicu ili vadenja hrane iz pecnice itd., uvijek koristite rukavice otporne na
toplinu.

28. Nemoijte koristiti proizvod u stanjima poput lijekova i/ili pod utjecajem alkohola koji mogu utjecati na
vasu sposobnost prosudivanja.

29. Budite oprezni kada koristite alkohol u hrani. Alkohol ¢e ispariti na visokim temperaturama i moze se
zapaliti i izazvati pozar ako dode u dodir s vruéim povrSinama.

30. Nakon svake uporabe provjerite je li uredaj iskljucen.

31. Ako je uredaj neispravan ili ima vidljiva oSte¢enja, nemojte ga koristiti.

32. Ne dodirujte utika¢ mokrim rukama. Nemojte povlaciti kabel za utika¢, uvijek drzite utikac.

33. Nemojte koristiti uredaj s uklonjenim ili slomljenim staklom prednjih vrata.

34. Stavite papir za pecenje zajedno s hranom u prethodno zagrijanu peénicu tako da ga stavite u Stednjak ili
na pribor za peénicu (pladanj, zZicani rostilj itd.).

35. Na uredaj ne stavljajte predmete do kojih djeca mogu dohvatiti.

36. Vazno je pravilno postaviti Ziani rostilj i pladanj na resetke i/ili pravilno postaviti pladanj na resetku.
njega.

37. U slucaju da ne dodirnete elemente grijaca peénice, uklonite visak dijelova papira za pecenje koji vise s
pribora ili posude.

38. Nikada ga nemoijte koristiti na viSim temperaturama pecnice od maksimalne temperature upotrebe
naznacene na papiru za pecenje. Ne stavljajte papir za pecenje na dno pecnice.

39. Kada su vrata otvorena, ne stavljajte teske predmete na vrata niti dopustite djeci da sjede na njih. Mozete
uzrokovati prevrtanje pecnice ili osteéenje Sarki vrata.

40. Ambalazni materijali opasni su za djecu. Materijale za pakiranje drzite dalje od dohvata djece.

41. Nemoijte koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje ili oStre metalne strugace za CiS¢enje stakla jer ogrebotine
koje se mogu pojaviti na povrsini stakla vrata mogu uzrokovati pucanje stakla.

42. Ne postavljajte uredaj na povrsinu prekrivenu tepihom. Elektri¢ni dijelovi se pregrijavaju jer odozdo nece
biti ventilacije. To ¢e uzrokovati kvar uredaja.

43. Ne udarajte staklene povrsine vitro-keramickih Stednjaka tvrdim metalom, otpor se moZe ostetiti. To
moZze uzrokovati strujni udar.

44. Korisnik ne smije sam rukovati peénicom.

45. Pri ¢is¢enju plinskih plamenika morate biti oprezni. To moZe uzrokovati tjelesne ozljede.

46. Hrana se moze proliti kada se noga peénice demontira ili slomi, budite oprezni. To moZe uzrokovati
tjelesne ozljede.

47. Tijekom uporabe unutarnje i vanjske povrSine pecnice se zagrijavaju. Dok otvarate vrata pecnice,
odmaknite se kako biste izbjegli izlazak vruée pare iz unutrasnjosti. Postoji opasnost od opeklina.

48. Gornji poklopac pec¢nice mozZe se zatvoriti s razlogom, a zatim se posude mozZe spotaknuti. Odmaknite se
kako biste izbjegli da vruc¢a hrana dode na vas. Postoji opasnost od opeklina.

49. Ne stavljajte teSke predmete kada su vrata pecnice otvorena, opasnost od prevrtanja.

50. Korisnik ne smije dislocirati otpor tijekom ¢iséenja. To moZe uzrokovati strujni udar.

51. Ne uklanjajte prekidace za paljenje s uredaja. Inace se moZze pristupiti elektri¢nim kabelima pod naponom.
To mozZe uzrokovati strujni udar.

52. Dovod pecnice mozZe se iskljuciti tijekom bilo kakvih gradevinskih radova kod kuce. Nakon zavrSetka
radova, ponovno spajanje pecnice izvrsit ce ovlasteni servis.

53. Ne stavljajte metalni pribor kao $to su noZ, vilica, Zlica na povrsinu uredaja jer ¢e se zagrijati.

54. Kako bi se sprijecilo pregrijavanje, uredaj se ne smije postavljati iza ukrasnog poklopca. 55. Iskljucite
uredaj prije uklanjanja zastitnih mjera. Nakon ¢iséenja ugradite zastitne mjere prema uputama.

56. Mjesto pri¢vrséivanja kabela mora biti zasti¢eno.

57. UPOZORENIJE: Nemojte istovremeno koristiti plamenike za pecnicu i rostilj.

58. Nemojte kuhati hranu izravno na pladnju / reSetki. Stavite hranu u ili na odgovarajuce alate prije nego $to
ih stavite u pecnicu.

59. Vruca povrsina, ostavite da se ohladi prije zatvaranja poklopca.
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1. Ovaj uredaj nije spojen na aparat za evakuaciju gorucih proizvoda. Ovaj uredaj mora biti spojen i instaliran
u skladu s vazec¢im propisima o ugradnji. Moraju se uzeti u obzir uvjeti u vezi s ventilacijom.

2. Kada se koristi plinski uredaj za kuhanje, u prostoriji se stvaraju vlaga, toplina i proizvodi gorenja. Prvo
provijerite je li kuhinja dobro prozracena prilikom rada s uredajem i odrzavajte prirodne ventilacijske otvore
ili instalirajte mehanicku ventilacijsku opremu.

3. Nakon duljeg koriStenja uredaja moze biti potrebno dodatno prozracivanje. Na primjer, otvorite prozor ili
podesite veéu brzinu za mehanicku ventilaciju, ako postoji. 4. Ovaj uredaj smije se koristiti samo na dobro
prozracenim mjestima u skladu s vaze¢im propisima. Procitajte prirucnik prije instaliranja ili koristenja ovog
proizvoda.

5. Prije postavljanja uredaja, provjerite zadovoljavaju li lokalni mrezni uvjeti (vrsta plina i tlak plina) zahtjeve
uredaja.

6. Mehanizam se ne moZze raditi dulje od 15 sekundi. Ako plamenik nije uklju¢en nakon 15 sekundi, zaustavite
mehanizam i pricekajte najmanje jednu minutu prije nego $to ponovno pokusate zapaliti plamenik.

7. Sve vrste radova koje treba izvoditi na plinskoj instalaciji moraju izvoditi ovlastene i kompetentne osobe.
8. Ovaj uredaj je prilagoden za prirodni plin (NG). Ako svoj proizvod morate koristiti s drugom vrstom plina,
morate se prijaviti ovlaStenom servisu za pretvorbu.

9. Za pravilan rad, napa, plinsku cijev i stezaljku treba povremeno mijenjati prema preporukama proizvodaca
i po potrebi.

10. Plin bi trebao dobro gorjeti u plinskim proizvodima. Pa, goruci plin moze se razumijeti iz plavog plamena i
kontinuiranog gorenja. Ako plin ne sagorijeva dovoljno, moZe nastati ugljicni monoksid (CO). Ugljicni
monoksid je plin bez boje, mirisa i vrlo toksi¢an; Cak i male koli¢ine imaju smrtonosni ucinak.

11. Pitajte svoje lokalne dobavljace plina o telefonskim brojevima za hitne slucajeve vezane uz plin i mjere
koje treba poduzeti nakon otkrivanja mirisa plina.

Sto udiniti kada se otkrije miris plina

. Nemojte koristiti otvoreni plamen i nemojte pusiti.

. Nemojte koristiti nijedan elektri¢ni prekidac. (Na primjer: prekidac svjetiljke ili zvono na vratima)

. Nemojte koristiti telefon ili mobilni telefon.

. Otvorite vrata i prozore.

. Zatvorite sve ventile na uredajima koji koriste plin i brojace plina.

. Nazovite vatrogasce s telefona ispred kuce.

. Provjerite sva crijeva i njihove spojeve protiv curenja. Ako i dalje osjecate miris plina, napustite kucu i
upozorite susjede.

8. Ne ulazite u kuéu dok vlasti ne razjasne da je sigurna.

NOuUubs,WNBRE

Namjena

1. Ovaj proizvod je dizajniran za kuénu upotrebu. Komercijalna uporaba uredaja nije dopustena.

2. Ovaj se uredaj smije koristiti samo za kuhanje. Ne smije se koristiti u druge svrhe poput grijanja prostorije.
3. Ovaj se uredaj ne smije koristiti za zagrijavanje ploca ispod rostilja, susenje odjece ili rucnika vjeSanjem na
rucku ili za grijanje.

4. Proizvodac ne preuzima odgovornost za bilo kakvu Stetu nastalu zlouporabom ili nepravilnim rukovanjem.
5. Pecnica se moZze koristiti za odmrzavanje, pecenje, przenje i pecenje hrane.

6. Radni vijek proizvoda koji ste kupili je 10 godina. To je razdoblje za koje proizvodac osigurava rezervne
dijelove potrebne za rad ovog proizvoda kako je definirano.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

 HEINNER |
4. INSTALACIA

Prikljucak za plin

UPOZORENIJE: Prije pocetka bilo kakvih radova vezanih uz plinsku instalaciju, iskljucite dovod plina. Opasnost
od eksplozije. Koristite peénicu u suhoj atmosferi.

1. Postavite stezaljku na crijevo. Gurnite jedno od crijeva dok ne dode do kraja cijevi.

2. Za kontrolu brtvljenja; Provjerite jesu li gumbi na upravljackoj ploci zatvoreni, ali plinska boca otvorena.
Nanesite malo mjehuri¢a sapuna na vezu. Ako dode do curenja plina, na sapunanom podrucju doci ¢e do
pjenjenja.

3. Pecnica bi trebala koristiti dobro prozracivanje i trebala bi biti postavljena na ravno tlo.

4. Ponovno pregledajte prikljucak za plin.

5. Kada postavljate peénicu na svoje mjesto, provjerite je li na razini pulta. Dovedite ga do razine pulta
podesavanjem nogu ako je potrebno.

6. Nemojte dopustiti da crijevo za plin i elektri¢ni kabel vase pecnice prolaze kroz grijana podrucja, posebno
kroz straznju stranu pecnice. Ne pomicite peénicu spojenu na plin. Buduci da ¢ée prisiljavanje olabaviti crijevo,
moZe doci do curenja plina.

7. Koristite fleksibilno crijevo za prikljucak plina.

Za prikljucak na LPG

Main Gas Pipe

e==——~(asket

Hose Inlet Connector
Metal Clamp
Lpg Connection Hose

Za priklju¢ak na LPG (cilindar), pri¢vrstite metalnu stezaljku na crijevo koje dolazi iz LPG cilindra. Pricvrstite
rub ulaznog prikljucka crijeva na crijevo iza uredaja guranjem do kraja zagrijavanjem crijeva u prokuhanoj
vodi. Nakon toga, dovedite stezaljku prema krajnjem dijelu crijeva i zategnite je odvija¢em. Brtva i ulazni
priklju¢ak crijeva potrebni za spajanje su kao na slici ispod.

NAPOMENA: Regulator koji se pricvr$éuje na LPG bocu trebao bi imati znacajku od 300 mm.

Za prikljuc¢ak na prirodni plin

Main Gas Pipe

Matural Gas
Connection Hose

UPOZORENIE: Prikljucak na prirodni plin treba izvrsiti ovlasteni servis. Za prikljucak prirodnog plina, postavite
brtvu u maticu na rubu priklju¢nog crijeva za prirodni plin. Da biste instalirali crijevo na glavnu plinsku cijev,
okrenite maticu. Dovrsite vezu kontrolom istjecanja plina.
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Prolaz za crijevo za plin

S—

' Figure 1 - Figure 2

Spojite uredaj na slavinu za plin na najkracem mogucéem putu i na nacin koji osigurava da nece doci do curenja
plina. Za nastavak provjere nepropusnosti i brtvljenja provjerite jesu li gumbi na upravljackoj ploci zatvoreni
i plinska boca otvorena.

UPOZORENIE: Tijekom provjere curenja plina nikada nemojte koristiti nikakav upaljac, Sibicu, cigaretu ili
slicnu gorudu tvar. Nanesite mjehuri¢e sapuna na mjesta spajanja. Ako dode do bilo kakvog curenja, to ce
uzrokovati mjehuriée. Prilikom umetanja uredaja na mjesto provjerite je li na istoj razini kao i radna ploca.
Ako je potrebno, podesite noge kako bi se izravnali s radnom plo¢om. Koristite uredaj na ravnoj povrsini i u
dobro prozracenom okruzenju.

UPOZORENIJE: Prije postavljanja uredaja provjerite jesu li lokalni uvjeti distribucije (vrsta plina i tlak) u skladu
s postavkama proizvoda.

Operacija promjene mlaznice.
1. Koristite upravljacki program s posebnom glavom za uklanjanje i ugradnju mlaznice kao. (Slika 3)
2. Uklonite mlaznicu (slika 4) iz plamenika pomocu posebnog pokretaca mlaznice i ugradite novu mlaznicu.

(Slika 5).
)

Figure 3 Figure 4 Figure 5

Prozracivanje prostorije

Zrak potreban za izgaranje prima se iz sobnog zraka, a plinovi koji se emitiraju daju se izravno u sobi. Za
siguran rad vaseg proizvoda preduvjet je dobra ventilacija prostorije. Ako nije dostupan prozor ili prostorija
koja ¢e se koristiti za ventilaciju prostorije, potrebno je ugraditi dodatnu ventilaciju. Medutim, soba ima vrata
koja se otvaraju izvana, nije potrebno odzracivanje rupa.

Room size Ventilating opening
Smaller than 5 m? min. 100 cm?
Between 5 m? - 10 m3 min. 50 cm?
Bigger than 10 m3 no need
In basement or cellar min. 65 cm?

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

nEmnER

Smanjena postavka protoka plina za slavine za plo€u za kuhanje.

1. Zapalite plamenik koji Zelite podesiti i okrenite gumb u smanjeni polozaj.

2. Uklonite gumb iz slavine za plin.

3. Upotrijebite odvija¢ odgovarajuce veli¢ine za podesavanje vijka za podesavanje protoka. Za LPG (butan-
pro ploca) okrenite vijak u smjeru kazaljke na satu. Za prirodni plin trebali biste jednom okrenuti vijak u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu. "Normalna duljina ravnog plamena u smanjenom poloZaju trebala bi
biti 6-7 mm.

4. Ako je plamen veci od Zeljenog poloZaja, okrenite vijak u smjeru kazaljke na satu. Ako je manji, okrenite se
u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

5. Za posljednju kontrolu stavite plamenik u poloZaj visokog plamena i smanjenog plamena i provjerite je li
plamen ukljucen ili iskljuéen. Ovisno o vrsti plinske slavine koja se koristi u vaSem uredaju, polozZaj vijka za
podesavanje mozZe varirati. Da biste prilagodili peénicu prema vrsti plina, paZljivo prilagodite smanjeni
plamen okretanjem malim odvijatem kao S$to je prikazano dolje na vijku u sredini plinskih slavina, kao i
promjenama mlaznica. (Slike 6 i 7)

00 &@S

Figure b Figure 7

Uklanjanje donjeg plamenika:

Donja vrata plamenika ucvr§¢ena su s dva vijka.

Kao sto je prikazano na slici 11, uklonite ga uz pomo¢ odvijaca.

Uklonite vrata povlacenjem prema gore kao Sto je prikazano na slici 12.
Uklonite plamenik s mjesta povlaceci ga k sebi kao $to je prikazano na slici 13.
Kao sto je prikazano na slici 14, uklonite mlaznicu u leZaju nasadnim klju¢em.
Da biste zamijenili plamenik, primijenite postupak uklanjanja obrnuto.

Figure 11 Figure 12

7, @

Figure 14

T4
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Provjerite je li elektri¢na instalacija ispravna za dovodenje uredaja u radno stanje. Ako instalacija elektricne
energije nije prikladna, nazovite elektri¢ara i vodoinstalatera da po potrebi uredi komunalije. Proizvodac se
ne smatra odgovornim za Stetu uzrokovanu radnjama koje obavljaju neovlastene osobe.

UPOZORENIJE: Odgovornost je kupca pripremiti mjesto na kojem ¢ée se proizvod postaviti i pripremiti
elektri¢nu instalaciju.

UPOZORENIE: Tijekom ugradnje proizvoda moraju se postivati pravila lokalnih standarda o elektri¢nim
instalacijama.

UPOZORENIE: Provjerite ima li oSteé¢enja na uredaju prije nego $to ga instalirate. Nemojte instalirati proizvod
ako je oSteéen. Osteceni proizvodi predstavljaju rizik za vasu sigurnost.

Pravo mjesto za ugradnju i vaZzna upozorenja

Noge uredaja ne smiju ostati na mekim povrSinama kao S$to su tepisi. Kuhinjski pod mora biti izdrZljiv za
nosenje jedini¢ne tezine i bilo kojeg drugog kuhinjskog posuda koje se moze koristiti u peénici. Uredaj treba
koristiti s razmakom od najmanje 400 mm iznad gornjih povrsina ploce za kuhanje i 6,5 mm od bocnih
povrsina unutar kuhinjskog namjestaja.

Uredaj je prikladan za upotrebu na oba bocna zida, bez ikakvog nosaca ili bez ugradnje u ormaric. Ako je napa
ili aspirator instaliran iznad Stednjaka, slijedite upute proizvodaca za visinu montaze. (min. 650 mm).
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400 mm min.
650 mm min,
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UPOZORENIE: Kuhinjski namjestaj u blizini uredaja mora biti otporan na toplinu.

UPOZORENIJE: Ne postavljajte uredaje pored hladnjaka ili hladnjaka. Toplina koju zraci uredaj povecdava
potrosnju energije rashladnih uredaja.

UPOZORENJE: Nemoijte koristiti vrata i/ili ru¢ku za noSenje ili premjestanje uredaja.
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llustracija lancanog vezivanja.

T5cm

Prije upotrebe uredaja, kako biste osigurali sigurnu upotrebu, obavezno pricvrstite uredaj na zid pomocu
isporucenog lanca i kukastog vijka. Uvjerite se da je kuka ¢vrsto pri¢vrséena u zid.

5. OPIS PROIZVODA

1. Metalni poklopac

2. Postavka peénice

3. Prekidaci za upravljanje odjeljkom sStednjaka
4. Pecnica

5. Vrata

6. Rucka

7. Plasti¢na noga
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1 2 3 4 5
1- Plamenik peénice
2- Strazniji lijevi grijac
3- Predniji lijevi grijac
4- Prednji desni grijac¢
5- Straznji desni grijac

6. KORISTENJE PROIZVODA

Koristenje plamenika pecnice

Pritisnite gumb plamenika koji Zelite zapaliti i drzite ga pritisnutim dok ga okrecete u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu dok gumb ne bude u 'maksimalnom' poloZaju. Nastavite pritiskati gumb i drzite upaljenu
Sibicu, konusiili drugo ru¢no pomagalo na gornjem opsegu plamenika. Odmaknite izvor paljenja od plamenika
¢im vidite stabilan plamen.

Koristenje grijacih elemenata pe¢nice

1. Kada se vasa pecnica prvi put pokrene, rasirit ¢ée se miris koji ¢e nastati koriStenjem grijacih elemenata. Da
biste se toga rijesili, radite ga na 240 °C 45-60 minuta dok je prazan.

2. Gumb za upravljanje pe¢nicom treba biti postavljen na Zeljenu vrijednost; U suprotnom, pecnica ne radi.
3. Vrste obroka, vrijeme kuhanja i poloZaji termostata navedeni su na stolu za kuhanje. Vrijednosti navedene
u tablici kuhanja karakteristi¢ne su vrijednosti i dobivene su zahvaljujuéi testovima provedenim u nasem
laboratoriju. MoZete pronaci razli¢ite okuse prikladne za vas ukus ovisno o vasem kuhanju i navikama.

4. Piletinu moZete natjerati da se okrecée u pecnici pomocéu pribora.

5. Vrijeme kuhanja: Rezultati se mogu mijenjati ovisno o podrucju voltage i materijal koji ima razli¢itu
kvalitetu, koli¢inu i temperature.

6. Za vrijeme kuhanja u pecnici, poklopac pecnice ne smije se ¢esto otvarati. Inace, cirkulacija topline moze
biti neuravnotezZena, a rezultati se mogu promijeniti.

Koristenje plinskih plamenika
Sigurnosni uredaj za isklju¢ivanje plamena (FFD) - djeluje trenutno kada se sigurnosni mehanizam aktivira
zbog prelijevanja tekuéine iznad gornjih plo¢a za kuhanje.
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1. Ventili koji upravljaju plinskim Stednjacima imaju poseban sigurnosni mehanizam. Kako biste upalili
Stednjak, uvijek pritisnite prekida¢ prema naprijed i dovedite ga do simbola plamena okretanjem u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu. Svi upaljaci ¢e raditi, a Stednjak kojim ste upravljali samo ¢ée se upaliti. Drzite
prekidac pritisnutim do paljenja koje sam izvrSio. Pritisnite gumb upaljaca i okrenite gumb u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

2. Nemojte neprekidno koristiti upalja¢ dulje od 15 sekundi. Ako se plamenik ne zapali, pricekajte najmanje
jednu minutu prije ponovnog pokusaja.

3. U modelima s plinskim sigurnosnim sustavima, kada se plamen Stednjaka ugasi, upravljacki ventil
automatski iskljucuje plin. Za upravljanje plamenicima s plinskim sigurnosnim sustavom morate pritisnuti
gumb i okrenuti u smjeru suprotnom od kazaljke na satu. Nakon paljenja morate pricekati gotovo 5-10
sekundi za aktiviranje plinskih sigurnosnih sustava. Ako se plamenik iz bilo kojeg razloga ugasi, zatvorite ventil
za kontrolu plina i pricekajte najmanje jednu minutu prije ponovnog pokusaja.

4, ® &l Zatvoreno Potpuno otvoreno &P Napola otvoreno
5. Prije rada ploce za kuhanje provijerite jesu li poklopci plamenika dobro postavljeni. Ispravno postavljanje
poklopaca plamenika prikazano je kao u nastavku

Figure 16 Figure 17

U modelima s (automatskim) paljenjem s gumbom; Plamenik Stednjaka mozZete zapaliti po Zelji pritiskom na
gumb u smjeru strelice i okretanjem gumba.

UPOZORENIJE: Paljenje se vrsi elektricnom energijom u modelima s (automatskim) paljenjem ¢vorom i
gumbom. Stoga provijerite je li proizvod elektri¢no spojen prije upotrebe proizvoda.

OPASNOST OD EKSPLOZIJE | IZGARANIJA: Kada se plamenik Stednjaka zapali, pritisnite i drZite gumb najvise
15 sekundi kako bi sustav za provjeru plamena proradio. Drzanje gumba dulje vrijeme stvara opasnost od
eksplozije i opeklina, jer ¢e to dovesti do nakupljanja plina. Ako nema paljenja, pricekajte najmanje jednu
minutu. Zatim pokusajte ponovno izvrsiti paljenje.

Velié¢ine lonaca

60*60 cm
Mali plamenik 12-18 cm
Normalan
plamenik 18-20 cm
Veliki plamenik 22-26 cm
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Incorrect Incorrect Incorrect Correct

Tehnicke znacajke vase pecnice

UPOZORENIJE: Da bi izmjenu izvrSio ovlasteni servis, treba uzeti u obzir ovu tablicu. Proizvodac se ne moze
smatrati odgovornim za bilo kakve probleme koji nastaju zbog bilo kakve neispravne izmjene.

UPOZORENIJE: Kako bi se povecala kvaliteta proizvoda, tehni¢ke specifikacije mogu se promijeniti bez
prethodne najave.

UPOZORENIJE: Vrijednosti isporucene s uredajem ili njegovi popratni dokumenti su laboratorijska ocitanja u
skladu s odgovaraju¢im standardima. Te se vrijednosti mogu razlikovati ovisno o upotrebi i uvjetima okoline.

Specifikacija 60x60 cm
Sirina 600 mm
Dubina 630 mm
Visina 855 mm
Specifikacije G20, 20 mbar G30,28-30 mbar
plamenika Zemni plin LPG
Strcaljka 1,15 | Mm Strcaljka 0,85 | Mm
Veliki plamenik E:}?\?k 0,271 | m3/h | Protok plina 168 | g/h
Moé 2,90 | Kw Moé 2,90 | Kw
Strcaljka 0,97 | Mm Strcaljka 0,65 | Mm
P k
Srednji plamenik p:}cr)\go 0,159 | m3/h | Protok plina 98 | g/h
Moc 1,7 Kw Moc 1,70 | Kw
Strcaljka 0,72 | Mm Strcaljka 0,50 | Mm
Mali plamenik Elri(r)\?k 0,096 | m3/h | Protok plina 55 g/h
Moc 0,95 | Kw Moc 0,95 | Kw
Strcaljka 1,10 | Mm Strcaljka 0,75 | Mm
Plamenik peénice Elri(r)m?k 0,234 | m3/h | Protok plina 145 | g/h
Mo¢ 2,5 Kw Mo¢ 2,5 Kw

UPOZORENIE: Vrijednosti promjera napisane na injektoru navedene su bez zareza. Na primjer, promjer od
1,70 mm naveden je kao 170 na mlaznici.
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Pribor

Standardna ladica o ) _ L 3 o
Koristi se za peciva, velika pecenja, vodenastu hranu. MoZe se koristiti i

kao posuda za sakupljanje ulja ako pecete izravno na rostilju s kolac¢ima,
smrznutom hranom i mesnim jelima.

Zi¢ani rostilj ’eda/

Koristi se za pecenje ili stavljanje hrane za pecenje, pecenje i
zamrzavanje na Zeljenu reSetku.

o

7. ODRZAVANIJE | CISCENJE

1. Izvucite utikac za napajanje pecnice iz uti¢nice.

2. Dok pecnica radi ili ubrzo nakon Sto pocne raditi, izuzetno je vruéa. Morate izbjegavati dodirivanje grijacih
elemenata.

3. Nikada nemoijte Cistiti unutarnji dio, plo¢u, poklopac, pladnjeve i sve ostale dijelove pecnice alatima poput
tvrde Cetke, mreZe za Ciséenje ili noZza. Nemojte koristiti abrazivna sredstva za grebanje i deterdZente.

4. Nakon ¢iséenja unutarnjih dijelova peénice sapunicom, isperite je, a zatim temeljito osusite mekom krpom.
5. Ocistite staklene povrsine posebnim sredstvima za ciS¢enje stakla.

6. Ne Cistite pecnicu parnim cistacima.

7. Prije otvaranja gornjeg poklopca pecnice, ocistite prolivenu tekucinu s poklopca. Takoder, prije zatvaranja
poklopca provjerite je li stol Stednjaka dovoljno ohladen.

8. Nikada nemojte koristiti zapaljiva sredstva poput kiseline, razrjedivaca i benzina prilikom ciséenja pecnice.
9. Ne perite nijedan dio pecnice u perilici posuda.

10. Za ciscenje prednjeg staklenog poklopca peénice; Uklonite pric¢vrsne vijke koji pricvrséuju rucku pomocu
odvijaca i uklonite vrata peénice. Zatim ga ocistite i temeljito isperite. Nakon susenja pravilno postavite staklo
pecnice i ponovno postavite rucku.

Figure 18 Figure 19 Figure 20
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Ugradnja vrata pecnice

i
Figure 21.2 Figure 22.1 Figure 22.2

Potpuno otvorite vrata pecnice povlacenjem k sebi. Nakon odjeljenja, izvedite postupak otkljucavanja
povlacenjem brave Sarke prema gore uz pomo¢ odvijaca kao Sto je prikazano na slici 21.1.

Dovedite blokadu Sarke u najsiri kut kao Sto je prikazano na slici 21.2. Dovedite obje Sarke koje povezuju vrata
pecnice s pecnicom u isti polozaj.

Nakon toga zatvorite vrata pecnice tako da se naslonite na bravu Sarke kao Sto je prikazano na slici 22.1.

Da biste uklonili vrata peénice, povucite ih prema gore drzedi ih objema rukama kada su blizu zatvorenog
poloZaja kao $to je prikazano na slici 22.2.

Da biste ponovno postavili vrata pecnice, izvedite gore navedene korake obrnuto.
Ciscenje i odrzavanje stakla prednjih vrata pecnice

Uklonite profil pritiskom na plasti¢ne zasune s lijeve i desne strane kao $to je prikazano na slici 23 i
povlacenjem profila prema sebi kao sto je prikazano na slici 24.

Zatim uklonite unutarnje staklo kao $to je prikazano na slici 25.

Ako je potrebno, srednje staklo moZe se ukloniti na isti nacin. Nakon ¢is¢enja i odrZzavanja, ponovno montirajte
naocale i profil obrnutim redoslijedom. Provijerite je li profil pravilno postavljen na svoje mjesto.

Figure 23 Figure 24 Figure 25
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8. RIESAVANJE PROBLEMA

Problem

Mogudi uzrok

Sto udiniti

Pecnica ne radi.

Opskrba plinom nije dostupna

Provjerite je li glavni plinski ventil otvoren.

Provjerite je li plinska cijev savijena ili savijena.

Provjerite je li crijevo za plin spojeno na
pecnicu

Provjerite koristi li se odgovarajudi plinski
ventil.

Vrata pecnice se ne
otvaraju pravilno

Ostaci hrane zaglavljeni izmedu
vrata i unutarnje Supljine.

Dobro ocistite pecénicu i pokusajte ponovno
otvoriti doo

Upalja€ ne radi.

Cijevi plinskog plamenika su
zacepljene.

Ocistite cijevi plinskog plamenika.

Voda kaplje

Para izlazi iz pukotine
na vratima pecnice.

Voda koja ostaje
unutar peénice.

Voda ili para mogu nastati pod
odredenim uvjetima, ovisno o
hrani koja se kuha. To nije greska
uredaja.

Pustite da se pecnica ohladi, a zatim obrisSite
suhom krpom.

Pecnica se ne
zagrijava.

Vrata pecnice su otvorena.

Zatvorite vrata i ponovno pokrenite

Kontrole pecnice nisu pravilno
podesene.

Procitajte odjeljak o radu pecnice i resetirajte
pecnicu.

Dim izlazi tijekom
rada

Kada prvi put koristite pecnicu.

Iz grijaca izlazi dim. To nije greska. Nakon 2-3
ciklusa vise nece biti dima

Hrana na grijacu

Ostavite peénicu da se ohladi i odistite ostatke
hrane s grijaca.

Tijekom rada peénica
je izgorjelaili izlazi
miris plastike.

Unutar pecnice koristi se plasti¢ni
ili drugi pribor koji nije otporan
na toplinu.

Na visokim temperaturama koristite
odgovarajudi pribor za stakleno posude.

Pecnica se ne kuha
dobro

Vrata pecnice Cesto se otvaraju
tijekom kuhanja.

Ne otvarajte Cesto vrata pecnice ako hranu
koju kuhate ne zahtijeva okretanje. Ako cesto
otvarate vrata, unutarnja temperatura pada i
stoga Ce to utjecati na rezultat kuhanja

UPOZORENIE: Kako biste izbjegli strujni udar, provjerite je li krug uredaja otvoren prije promjene lamp.
(otvoren krug znadi da je napajanje isklju¢eno)

Prvo iskljucite napajanje uredaja i provjerite je li uredaj hladan.

Uklonite zastitu stakla okretanjem kako je prikazano na slici. Ako imate poteskoca s okretanjem, tada ¢e vam

koristenje plasti¢nih rukavica pomodi u okretanju.

Zatim uklonite svjetiljku okretanjem, instalirajte novu svjetiljku s istim specifikacijama.

Ponovno postavite staklenu zastitu, ukljucite kabel za napajanje uredaja u elektricnu uti¢nicu i potpuno
zamijenite. Sada mozete koristiti svoju pecnicu.
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Type G9 Lamp Type E14 Lamp

220-240V, AC 220-240 V, AC
15-25 W — 15W
Figure 27 ; Figure 28

PRAVILA RUKOVANIJA

1. Nemojte koristiti vrata i/ili rucku za nosenje ili premjestanje uredaja.

2. Obavljajte kretanje i transport u originalnom pakiranju.

3. Obratite maksimalnu pozornost na uredaj tijekom utovara/istovara i rukovanja.

4. Provjerite je liambalaza dobro zatvorena tijekom rukovanja i transporta.

5. Zastitite od vanjskih ¢imbenika (kao Sto su vlaga, voda itd.) koji mogu ostetiti ambalazu.

6. Pazite da ne oStetite uredaj uslijed udaraca, padova, padova itd. tijekom rukovanja i transporta te da ga
ne slomite ili deformirate tijekom rada.

PREPORUKE ZA USTEDU ENERGIJE

Sljededi detalji pomodi ¢e vam da svoj proizvod koristite ekoloski i ekonomicno.

1. Koristite posude od cakline tamne boje koje bolje provode toplinu u pecnici.

2. Dok kuhate hranu, ako recept ili korisnicki priruénik pokazuju da je potrebno prethodno zagrijavanje,
prethodno zagrijte pecnicu.

3. Ne otvarajte Cesto vrata pecnice tijekom kuhanja.

4. Pokusajte ne kuhati viSe jela istovremeno u pecnici. MoZete kuhati u isto vrijeme postavljanjem dva
Stednjaka na resetku.

5. Kuhajte vise jela uzastopno. Pecnica nece gubiti toplinu.

6. Iskljucite pecénicu nekoliko minuta prije isteka vremena kuhanja. U tom slucaju ne otvarajte vrata pecnice.
7. Odmrznite smrznutu hranu prije kuhanja.

Ekoloski prihvatljivo odlaganje
MozZete pomodi u zastiti okolisa!
Ne zaboravite poStivati lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu
odgovarajuc¢em centru za zbrinjavanje otpada.
HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne
marke i nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.
Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji nacin il
koristiti za izradu bilo kakvih izvedenica kao Sto je prijevod, transformacija ili prilagodba bez
dopustenja NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribucija. Sva prava pridrzana.
www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Uvoznik i distributer: Network One Distribution
Ulica Marcela lancua, 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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